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INTRGDUCTION. 





The following pages are a part of the Supplement to 
my “Interpretation of Literaiure.’” They deal with the 
present day poetry. In the Telugu country we are having 
productions in 1erse and prosc in large numbers though 
there is not a corresponding widening ot the reading circle. 
Even in the limited circles, the influence of poetry on not 
only t the rise and growth of the noble qualities but also on 
the moral and intellectual prosperity of a nation is not in- 

considerable. What is the nature of the poetry that we 
meet at evcry corner of Our country to-day? Whatis the 
relation of this poetry with our life real and ideal? What’ 
is its effect upon us Telugus as a race? We, Andhras, as 
Indians are proud of the heritage of the culture nd 
civilisation ot our Ancient India. Are we in line with that 
cultural adsancement? Or ue we falling? Such considera= 
tions led me to inquire into our 16612116 past and present. 
The old literature does not come under this as it was dealt 
with in the previous part of the work. 


Ishall briefly mention here some of the facts which 
will be observed during the coursc of my investigation in 
the following pages. “Ihe highest end of Indian art, at 
any rate of poetic art, is the guidance of human activities 
preceded by unstained pleasure for the blissful conduct 
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of the world for a supreme goal. There is not much truth 
in the argument that guidance of human activities or 
Dharma is outside the province of esthetics and that art 
stands by itself. No noble art can stand by itself without 
a high purpose behind it. Even such as yield mere 
amusement and satisfaction of a particular kind of senti- 
ment are acceptable only so far as they do not appeal to 
the ugly qualities of human heart. No artis worth the 
name if it does not at least refine the grosser feelings of 
humanity. When it does, it cannot cscape the extensive 
province of Dharma in its vatied aspects. Ido not like to 
go into the question further here and it will be discussed 
at some more length in the chapter on “ Sringara.” 


The present-day poetry falls very much below high 
ideals. The art of suggesting a world of ideas by a few 
strokes as found in our Kalidas etc. is very rare in the 
present-day writers. Moreover the unscientille and im- 
proper features of our Telugu verse and the absolute 
necessity of somchow securing some particular letter 
adjustments deprived it of its essentials and filled it with 
all sorts of uncouth encumbrances unconnected with the 
occasion. The present-day [00660 in Telngu is more 
versihcation than poetry. ltis a well-sounding mass of 
word-profusion with scanty meaning. The poetic vision 
that can see through ages giving out standing universal 
Sentiments 15 hardly to be seen in it, 


BHAVARAVYA. 


ం 

There is a wrong idea among some that Bhavakavya is 
a new innovation in our literature. Bhavadhwant of Indian 
Poetics is very old and poems like Soundaryalahari are 
Bhavakavyas. The word Bhavadhwani in Indian Poetics is 
more definite than the term “Lyric” in modern Western 
poetry which can be applied to some aspects of all poetry. 
As for conjugal love we see it inits completion is seperated 
from the category of Bhava and is given a higher place 
under’ Rasa. Devotional raptures fall under Bhava and 
lave of children and nature also may come under it. 
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THOUGHT AND CULTURE. 


Much of the present-day poetry is raw imitation of 
western writers and others and betrays a lack of maturity 
of thought and cultural background. Bare imitation of 
outward features without the inner life cannot but result in 
mockery. This is to a great extent duc to the scheme of 
University studies in this province by which a vast majority 
of students go out of the University year after year without 
having the necessity, throughout their course, to be in sight 
of even the portals of Indian Culture, the literature in 
a Vernacular language like Telugu being extremély and 
pitiably insufhcient for the purpose in the present stage. 
Alien culture without one's own cannot produce its proper 
effects in any individual in a country like India with its 
everlasting glories of culture and civilisation. If there is 
renaisance and cultural revival in the other parts of India 
under a different system of University Education, Andhras 
cannot rest content that all that occured among them- 
selves. 


Much of the present-day poetry is love-sololiquy straight 
and roundabout and it presents very little beyond personal 
erotomania and these erotic sentiments scarcely rise above 
the physical aspect and beastly passions. However, there 
are some happy signs of reaction against the intellectual 
stagnation of the middle ages but it is like the case of one 
who crawled out of a stagnant pool with no life-giving 
water fountain for purification and resuscitation. 1 expect 
changed and proper conditions for Indian culture along 
with other cultures with their due place in the seats of’ 
learning of Andhras that they may enable themselves to 
partake worthily in the sacred task of contributing to 
India’s and World’s civilization. 


The present part is a collection of the lectures 
delivered by me in April 1920 in the Andhra Sabha Hall 
and reproduced in the Andhra Patrika. 


MADRAS, | 


13-8-26. THE AUTHOR, 
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సాఫ్‌ "త్వ, G4 = సాహీత్యదర్చణంలో 


సా, రొ సొంఖ్య కారక 
పగ =హగ చరితం, 
AN 


ను uw మ ౧ 
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వన కాహ్యా ధిక mo 
నాయ కాధిక రణం 
దయాధికర ణం 
స్థిర్యధికరణం 
ఉ దేశాధిక రణం 
గీ తౌ'ధికరణాం 
భావనాధికరణం 
ఉపోణా తాధికర్య్కం 
దోప సామ్యాధిక రణం 
చిహ్నాధికరణం 
షన ఖ్టధిక్‌ “ణం 
ప్రజాధికర ౯౦ 
సమ కొలాధిక రణం 
(ప కౌశాధికరణం 
"నిక గణం 
సంస్కా_ రాధికరణం 
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. అస ఇగ 
వాజ య సూ త్ర సరిళిష్టం, 


య వ్రియిడ్రి 6 = 


. శీస్టాన్వవాయసుజాత, సీతారామవిపశ్చితః, 


గురుపాదాః సదావ్రేన్నూ, వర్తనాం హృదయే మము, 


అన్యే వ్రమథనాథాద్యా, మహానో గురవో మయ్యి 
పసారయ ను నిరాష్యాజా౯, కటాశూకా కరుణాంచి తె౯, 


. నమామి వాజయీం జేవీ, చేవం వాణీ మనోహరం, 


ఏరాంశ్చ కవితాధినా౯, ఫరా౯ా రసవిమోహీ'తా౯, 


కృష్ణా వినాకిసీ గోద్యా తుంగభద్రా పయఃశుభాం, 

తి లింగ జననీం వందే శి కోటిజనశోభి తాన్‌. 
_స్తవీమిధ్యనికా రాద్యా౯, సిద్ధా౯ సౌందర్యలోభినః, 
నాజ్యయం భార తీయంయే, దదృళు _స్తత్వతోఒఖలమ్‌, 


సూత్రాణా మధభాప్యాణాం, మార్లౌాచిత్యం విలోకయ౯ 


పథాకేనై న గచ్చామి, వాజ్యయస్య వివేచనే, 


రా 
ఆలో 


శో 


శ్రీర 


రర 


వాజ్యయసూ త్ర త ప రిశిష్ట ౦. 
థమాధ్యాయ ౦ 


కంక 
ధి నేటికాలపు కవిత్వం om 


(ల 


1. నేటికాలపు కవిత్వాన్ని విచారణచేసాను, 

2 నూతనత్వం క విత్వధర్మం, 

8. విస్తరణ, వికాం*ల్కు అనుచితపు పేర, ఉోగుడుమాటలు, విదర్శనపరం 
పరల్కు అయోమయత్వ్యం, పులుముడు, గ బ్బవాచ్యశ, దృష్టి సం 


కోచం అనేవాటితో ప్రాయికంగా యీ కొలఫుక ఏతం దుష్టం. 

4. ఈశకాలపుకృను ల నేకాలు చాటుపద్య సంచయాలు; ఛాందసప్రు 
మాటలు, కావ్య త్వేసిద్ధిపొందినవి పీరళం, ఉశత్తమమధ్యమా 
లూ వీరళం, 

5. ఏట్లో తరుచుగా భాషావ్యతి క్షమం కనబడుతున్నది, 

6. ఇది ఉపలభ్యమానకృతుల్లో నన్న యభారతంలో స్ట. 

7, ఛాందసాలు ఈ కాలఫుకృతుల్లో బహుళం. 

8, స వళిప్రాసల మైత్రుల ల ఛందోవ్యతి క్ర మం ప్ల్‌ట్రో 
క నబకుతున్న వి, 

9, భాపావ్యతి క్ష మంవలే యివికూడా ఉపలభ్యమానకృతుల్లో నన్న 
ee ఆరబం, 

10. పులుముడు మొద లె నదోపాల కీఛందో వ్యతి కమాదులు హేతువు, 

1]. భారతీయభావకావ్యం ప్రా పాచీనం, 

12, పాఠళ్చాత్యభావకావ్యానికి వైన భారతీయభావ కావ్యం గ్‌ చిత్య 
వంతం, 


వొజయ సూత పరిలీషం, ట్ర 
ఆశ్ర UJ © 


18, కావ్యం వవృ త్తిమార్ష పధాననాధనం, 
14, నివ త్తిసాధనంగూడా నని కొందరు, 
15, శృంగారం జగదవిచ్చిన తారూప ధర వతిపాదకం, 
3 

16. సాధారణ నాయ కావలంబనం చిల్లర శృంగార మని, ము ద శ్చంగార 

మని యిక్కడ వ్యప దేశ౦, 
17, దుష్షనాయకా శయం హేయశృంగారం, 

లు e\() 
18. లోకో త్రర నాయకా శ్ర యంవల్ల పరిపోపాతిశ యమని విద్యానా 

థుడుః 
10. అది ఉతమ వకృతిపాయమని విశ్వనాథుడు, 

రో (WU 
20. అధమనాయశకాశ యం రసాభ'సమని పా-చీనులుః 
21. అది అంగంగా కావ్యంలో ఉండదగినఏ. 
22, ఈ కాలపుకృతుల్లో స్రాయికంగా కుద శృంగారం అంగి, 
28. అనౌచిత్యం రసభంగానికి ముఖ్య హేతువని ఆనంద వర్ధనుడు. 
24. అది యీకాలపుకృతుల్లో తరుచుగా కనబడుతున్న ది, 
25, భారతీయకావ్యాలకు వనసీమలు చిర సరిచితం, 
26, ఉపోదాతక రలను కృతిక గర లా శయించడం బహుళం, 
యం అవ అవి హీ 
27. వక్ష్యుమాణం చౌర్యం ఈకాలపుకృతుల్లో తరుచు, 
28. అన్యత్ర స్థితి దోపానికి ఉపా దేయ త్యాన్ని లేదు, 
థి ( 

29, ఆంధ దేశంలో ఛారతీయసంస్కారం థీం, 


* 80; వక్షషుమాణ మైన పాశ్చాత్య భారతీయసంస్కాారాల సమ్మేళనం 


మృగ్యం, 
81. నన్నయ పెద్దనాదుల భారతమనుచరిత్రాదుల సగ్గరూపం వాటి హె 
యోపాదేయతా విచారితపూర్వం, 
జ ఇల 
82, ఆంధ్యుల్లో సంస్కా-రోజ్జీవనం కార్యం కార్యం 
అని శ్రీ నుదక్కి_ రాజు లశ్రీ నారాయణపు త... ఊమాకాన్త విద్యా శేఖ” ప్రణీశ మైన 
వాబ్బయసూూ శ్ర పరిశిస్టంలో పృథమాథ్యాయం, 


శ్రీర స్తు 
సూ త పరిశిషం, 
వా జయగూల్ర పరి సం 
ద్వితీయా ధ్యా యం, 
CG 


అ నేటికాలపు కృతిరచన, థా 


| 


+ నేటికాలపుకృతుల్లో పద్యం విచారితపూర్యం, తక్కిన దే శేతిపోసం, 
ప కారచనలు మొదలై నవాట్లో ఉపజ్ఞ ఏరళం, 

2, చౌర్యం బహుళం, 

8. అంగాంగివి వేకం మృగ్యం, 

4, విచార్యమాణ విషయానభిజ్ఞ త తరుచు, 

ర, తర్ధుమాల అమార్ల గామిత్వం పోయికం౦+ 

6. నేటికాలఫుకృతుల్లో వ్యుత్చ త్తివిక సిత మైన పృతిభ అరును. 

7. భాహావ్యతి కమం అసౌప్పవం, ఛాందసాలు నేటి కాలపుకృతులను 
వికృతం చేస్తున్నవి, 

అని శ్రీ*ః ఉమాకాన్త విద్యా శేఖరకృతిలో వాబ్యయసూూత్రపరిశిష్టం లో 


ద్వితీయా ధ్యాయం, 


వగ 


శ్రీర సు, 


వా జయసూ త 
ఆశీ క 
లృ ర్రీ యా ఖా యం 


సరిశిషం. 
ర 


ఇం నేటి కాలపుని ద్య 0m 
1. ఇంగ్నీషు పాఠశాలల్లో విద్య, సంస్కృత పాఠశాలల్లో విద్య, పద్య 
విద్య అని నేటీకాలపు అంధ్రులవిద్య ము+డువిధాలు, 
2, ఇంగ్ల షుపాఠఖ' లల్లో భారతీయసంస్కా_రం నస్టి పాయం, 
8, పాశ్చాత్య భాగ తీయసంస్కా_ రాల సమ్మేళనం విరళం, 
4. సంస్కృత పాఠశాలల్లో కావ్యపఠనమార్గం హేయం, 
ర, భ్రాసస్వాధీనమైన తిరవాత, రసాస్వాగనళ _క్టీయేర్పడ్లతర వాత, ర 
ఘువంశం మొదలె నకావ్యాలు పఠించదగినవి, 
6. స్రాయికంగా శాస్ర పఠ నమార్లం అవశ స్యం, 
[1 a సంస్కృత పాఠ శాలలో విద్యవల్ల భారతీయసంస్కా_రస్య 
. రూపదర్శనమూ పరీణతిఫలమూ క్యాచిత్కంం, 
ఓ పద్యవిద్య విజ్ఞానళూన్యం, 
ఫీ. ఇబే అంధ విద్య, 
10. భందోవ్యలి క్ర మంవల్ల, భా హావ్యతి క్ర మంవల్ల, తెలుగుపద్యం కోలు 
+ పీత౦, 


11. అంధుళ్లో సంస్కా రోజ్జీవనం కార్యం కార్యం, 


అని శ్రీ --ఉచూ కా న్టవిద్యా శేఖరకృతిలో తృతీయా ధ్యాయం సమా స్తం, 
పరిశిష్టంగూ డా సమా పం 


ఆవిరై నూతన త్యాధిక రణం, రతా ' 

నై పధతత్వజిజ్ఞాస ముగింపువాక్యంగా వేటికాల ఫుకవిక్య: 
అనివా ను, ఇప్పుడు దీన్ని వివరిస్తున్నాను, దీంట్లో నేకు అన్నా, నేటి 
కాల మన్నా, ఈపరిశిష్టం న్రాసినసమయని వ్యాఖ్యయం, నేడు ఆంధ్ర దే 
థ౧లో అనేకులు పద్యాలు వ్రాస్తున్నారు, చిన్న చిన్న కావ్యాలు క 
భాగం ఏశే షంలేకుండా కొందరుగ్రాస్తున్నారు. ఈ చిన్న కావ్యాలనే నేని 
క్కడ వ్రథానంగా సరామర్శిస్తాను, విటిని భావగీ తాలని యిది భావక 
విశ్వమని కొందరంటున్నారు. ఇవి మనకు నేటికి కొ తీగాలభించిందని 
చాలా ఉ త్రమమయిన దసి కొందరి అభి ప్రాయం, ఇది కవీతయుక్క 
'స్టాన్యమని రతర అభీస్రాయం, 

“ఈ దినములలో భావకవిత్వనునునది యొక్క_టి బయలు వె 
డలినదనియ్యు అది శోచసీయస్టికియందున్న దనియు కొందరు స్రాయు 
చున్నట్లు తోవెడిని” కా బహయ్య శాస్త్రి, (భారతి) 

ఈ తీరుగా ఈ చిన్న కావ్యాలను గురించి వేరు వేరుభావములు 
'బేశంలో వ్యావించియున్నవి, వీటి నూతనత్యాన్ని ఏటి హేయోపాచే 
యత్వాలను వివరించదలచి ఏటి జీవవిచారణకుముందు శ రీరవిచారణ 
ఆరంభీస్తున్నాను. భారతీ మొద లెన పత్రిక ల్లో వున్న ప్రణయపద్యాలు, 
అనేకపద్యాల _సముడాయ'హాపమైన కృష్థపతుంవంటి పుస్తకాలు, 
యేశాంత సేవ్య కావ్యకుసుమూవళి, వనకుమారి, లక్షీ కాంతతొలకరి, 
బాపిరాజతొొలక క్క యెంకిపాటలు నారాయణమనాయుడు బౌవపాట, 
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యెంకయ్య చంద్రమ్మపాట యిటువంటివన్నీ యిప్పటి నావిచారణకు వివ 
యు. ఈకావ్యాలు నూతనమని అనేకుల అభిస్రాయనుని చెప్పినాను, 
“కకతు ల నేకములు భావగీశగములని యివడు వ చారమునకు 
లి JG 
వచ్చిన కొత్త కపితొప పంచమునకు చేరినవి, 
సంస్కృృతంయొక్క_ దాస్యంన ౧డి పిన శే నొ”ందుచున్నా మని 
మానమ్మకము,” త, రామలింగా రెడ్డి (లట్మీకాంక తొలకరి పీరిక,) 
“మనవారు కొ త్రవానై నారు”, దే కృష్ణ శ్రి (యేకాంత సేవ 


వీఠిక ,) 
“నవ్యాంధ, 'కావ్యగీశులు. . .కడచిన పదియేండ్లలో పొందియు 
~ 
న్నవి,” పు సూరిళొ(న్ర్రీ (ఆంధ్ర హారాలు, 


“శ్రంతవరకును మనక వులు సంస్కృతమునందు వివరించబడిన 
సాంప దాయములను శిగసావహించి పనిచేసిరి. మార్చులురాక 
తప్పదు. ప్రాచీన సం ప దాయముల యెడ గొరవము తగ్గెను మార్పులు 

Se) (0 (1 
రాక తప్పదు. ఆంధ్ర ఇాపూచరి త్రమున నడక నూత నాధ్యాయము 
ఆరంభ నుగుచున్నది” నిడమర్తి. సత్యనారాయణమూ క్రి, 

(భారతి, సం, 8, సం, 8.) 

“ఆయందము ఆనూతనవి కాసము స్ఫర్హయుగపు వాజ య 
శ ద్‌ -¥ 
చిహ్నలు.” దశిక సూర్య ప్ప కాశ రావు, ( భారతి) 

. శఈతీరుగా ఈచిన్న కావ్యాలూ. పీటికవిత్యం ఫొత్తదనీ భారతీ 
యులసం వచాయాలను అతి క మించి స్వేష వప+ంచడంవల ఆమూాతన 
\_) WG ఖీ ౧ 
త్వం వచ్చిందనీ అది మన మిదివర 'కెరుగమనీ అంటున్నారు. యీావివ 

యూన్ని యిక విచారిస్థాను, 


నూతనత్వం, da 
వా స్పవంగా నూతనకవిత్వం నూతన కాహ్యాలు అని వినగానే 
నా కెంతో అనందం కలుగుతున్నది, నూతనళ్వం అభిలపణీయ మైనది, 


ర వాజ్బ్యయ ప రిశిష్టభా ప్యం--- నేటి కాల పుక విత్వం, 


పరిణతబుద్ధులెన మన ప్రాచీనులు నూతనత్యాన్ని మిక్కిలి ఆరాధిం 
బారు, 

“కశేక్షణే యన్నవతా ముపైతి, 

తచేవరూవం రమణీయ తాయా; (మా - ఓ) 
అని మాఘు డంటున్నాడు, 

అసలు నూతనత్వ మే కవిత్వాన్ని ఉపాదేయకోటిలో చేరుస్తు 
న్నది. అది లేదా పాడించేపాట అయి హేయకోటిలో చేరుతున్నది. 
అందుకే శాలు అర్థాలు. వెనుకటిక వులువాడీన వేఅయినా శ క్షిమం 
తుడైన కవి వాటినే స్వీకరించి కాన్యంర చించినప్పుడు నూతనత్వం 
(వకటితమవుతున్న దని, 

“ దృష్టపూర్వా అవిహ్యర్థాః కాష్యేరస పర్మిగృహాత్‌ , 

స ర్వేనవా ఇవాభా న్లి మధుమాస ఇవ ద్రుమాః.” 
అనే వాక్యాలతో ఆనందవరనుడు చెప్పుతున్నాడు. అంలేగాదు, 
భావాలన్నీ మహాకవులు గార్ల్సించాశే ఇక మనమేమి కొత్తది చెప్ప 
గ౭మని భయపడవద్దు, అనంతంగా భిన్న స్వరూవాలు వహీస్తున్న 
యో పక్చతిలో కాలం, దేశం, ప్రాణుల మనో వ్యాపార లీలలు కవికి 
నూతిసత్వం ప్రదర్శిస్తూ చేవ్రండగపవనే. ఆళయాన్ని సయితం ఆనంద 
న్‌ు 

“స్వభావ హ్యయం వాచ్యానాం చేత నాచేత నానాం యదవ 
స్టా భేదాద్దేశ భేదా త్కాల భేదా తృార్టలవణ్యలతణభేవా చ్చానంత 
“క షే తథాన్యవస్థితెః సద్భిః ప్రనీన్ధా నేకస్వభావానుసరణ 
రూపయాస్వభావ క్యావి తావనుప నిబధ్యమానై 8 నిరవధిః కావ్యా 
ర సంపద్య తే, (ధన్యా) 

(అవస్థాఫదంవల్ల "దేశ భేదంవల్ల కాలభ్లేదంవల్ల అనితర లక్ష ణాలు 
కలిగివుండడమ నే వైలక్ష్యుణ్యంవల్ల, కావ్యంలో వర్ణ భూతమైన చేత 
నాచేశతనాలయొక్క_ అనంతత త కృతి సిద్దం ఇట్లాభిన్నంగా వ్యవస్థిత మైన 


నూతన ఆ్వ్వాధిక రణం, 9 


యీచేశతనాచేతనా లను వసిద్ధా నేక స్వభానుసరణరూపమెన స్వభావ 
క్రిచేత పతిపాదిస్తూరచించినా 'కావ్యర్థం అనంతంగా సంపన్న మనృతు 
-—0 న. అటో (౧ 
న్నది”) అనేపజ్బు_ల్లో తెలువుతున్నాడు. 
“యావ్యాపారివతీ రసా నసయితుం కాచిత్‌ కవీనాం నవా, 
ల ౦౩8 ష్‌ 
దృ (ధ్వన్భా) 
“రసాలను, రస్యమానావస్తకు తెచ్చే ఒకానొక ప్రతిభారూప 
స్‌ ౨ 99 ఇ ఒడ జగ ఇ 
మైన నవదృష్టోఅని కవుల నవత్వ పతిపాదక త్వాన్ని అనంిదనరనుకు uw 
శ ంసిసాడు. 
ళళ “Sw డ్‌ శ వదా నా అభీ 
స పెతివ్ల ణకు శేనూత నై ర్వ్వైచిరైస్యిక్టగన్నా సూ త్రయ సీ,” 
(ధ్వ, లో) 
(నవఅంచే క్షణక్షణం నూతన వై చిత్ర్యాలవల్ల జగత్తులను చి 
త్రిస్తూ)అని పెపజ్కలకు అభినవగుపస్తాదులు వ్యాఖ్యచే థొరు, ఈ 
తీరుగా భారతీయులు క విత్వంయొక్క_ నూతనత్యాన్ని ఆరాధిస్తున్నారు, 
సంస్కృతే సంప దాయాలను అనుసరిం చడంవల్ల, నూతన త్యా 
నికి అడ్జుగలిగి వాిమోద ఇవ్వు డాదరం త్యందని భారతి సం-8, 
సం-8, లో పకటితమెన వాత అజానమూలం. భారతీయులు కవిత 
ee ah lg 
యొక్క నూతన తాన్ని ఆ రాధించారని విశ దపర భాను, మం ధ కవిత్వం 
లో ఇపుడు నూతేనత సిది*చింది అని విన్నపుడు వా సవం 
ఇప్పు స్‌ స్ట 0 మావా ని గా 
కుతూహల పడ్డాను. మంచిది, ఈ నూతన త్వాన్ని యిక విచారిస్తాను, 
అత గో టో అర 
భారతి మొదలయిన వం న్రన్న వణయపద్యాలు, నారాయణమ్తు 
నాయుడు బావపాట్క వెంకయ్య చంద్రమపాట, అనేక పద్యాల సము 
న ( (U3 
దాయరూపమైన కృష్ణపక్ష ౦వ, టిపు స్తకాల్కు యేశాంత సేవ్య కావ్యకు 
a వో ౨ 8 
సుమావళ్సి వనకుమారి, యిటువంటివన్నీ యిప్పటి నావిచారణకు విష 
యమన్నాను. నరవ రాటు లన్నట్లు వటిలో నూత నత్వముండడం 
సాధారణంగా కవిత్వధర, మేగాని విశేష మేమి లేదు, ఈ నూతనత్వ మే 
2 
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కవికి పాణం, కాళిదాసు భవభూతి మొదలెనవారి క విత్వమం తా 
Uy) షా 

యెక్క_డిక క్క_డ నూతన మే, ఈనూత నత్వం ఇప్పటి కవిత్వానికి 

వుంటే కవిత్వధర్శం సిద్ధించిం దనవచ్చును గాని ప్రాచీనసంప్ర దాయా 

లను తిర స్క _రించడంవల్ల యీనూతనత్వం వచ్చిందని నూత నరక మని 

వెనక యెొన్నడూ మన మెరుగని కొ త్తక విత్వమని అనడం అసంబద్ధం, 


శభ ఆశేపం. ఈ 
ఈనూతనత్వంగాదు మే మనేది, అసలు శరీరం జీవం అవయవం 


ఇవన్నీ మారిపోయి ఒక విశిస్ట్రమెన క వ ళాకృతి వచ్చింది. అందువల్ల 
నూతనశ కం, ఫొ త్తకవిత్వం అసి అంటున్నాము, అని అంటాం? 


“90 సమాధానం, ఏతా 


వివరిస్తాను ఈకావ్యాల్లో నున్న శచ్చాలు అర్థాలు నూతనమం 
ఖీ అది సరిగాదు, శకాలు అనాదివృద్ధవ్యవహోరపరంప రామూలాన 
వ్యవహృత మవుతున్నపి 

“ఫఘటేన కార్యం కరిష్యకొ కుంభ కార కులంగ త్యా హా కురుఘు 
టం కార్యమ నైన క రిహ్యామితినతద్వచ్శ బ్దా౯ (ప్రయుయుక్ష మాణో 
'వెయాకరణ కులం గత్వాహ కురుశ గూల వ యోకత్ష్యుఇతో(మహా) 
అని పతంజలి అన్నట్లు శబ్దాల నెవరూ నికంచరు, ఇక అర్థాలుగూణ 
అఆశబ్దాలకు అనాది వృద్ధవ్యవహారంవల్ల నే విదితమవుతున్న వి. 


కళ ష్‌ జగ ౦ ఆ ఒప స్ట 
ని త్యాః స్ట. సంబంధాః సమామ్నాతా మహర్షి భి 


అని వాక్యపదీయ కారుడు చెప్పుతున్నాడు. మిమాంసకు లిట్లానే అం 
టారు, వాస్తవంగా అర్థాలు శభాలతో అవినాభావసంబంధంగ లిగి 


వ ర్తిస్తున్న వే గాని వాటిసి కొత్తగా కవులు యేర్చరచరు, నూతనంగా 


నూతన త్వాధికర ఇం. ti 


కవులు కొబ్దార్థాలు నిరి స్తే వాటిని ఆకవులే వివరించవలెనుగదా నాటికి 
2 శ అర 3 టై . 
ప్రామాణ్య మేమిటి? కనుక ఇప్పటిక విత్వం క భ్రాగ్ధాలవల్ల నూతన మన 
డానికి వీలులేదు, 
కావ్యంలో కొన్ని యోకాలపురో క ర లువంటి కొ త్రమాట 
లున్న మా త్రాన అవినూతనశ కం ఆరంభి స్త వనడం అనుచితం, భాష 
గ్రా ళ కాం 6 
లో కొన్ని కొ త్తశాభాలు వచ్చిన వనవచ్చును గాని కావ్యంలో యెట్లా 
నూతినశక మారంభ మవుతుంది? కావ్యంలో రసభ్రావాలు పృథానం, 


రి ఆశేపం, Je 
అవునండీ, గ్రణయ్కు, లతకూసన్క, చిగురు, లలితం, కన్న 
లేన, కలికికోయిల, కోమల, దివ్యం, ఆనందం, వారు ఈమాట లీ 
కావ్యాళ్లోవున్నవి. వెనుకటివాటిలో లేవు. ఇవిమోరన్నట్లు కాన్యంలో 
వధాన్నమెన రసభావాలక్షు ఉపకారకాలు గనుక ఈకాలపు కావ్యాలు 


విశిప్పం; అని అంటారా? 
౮ 


అం సమాధానం, 
చెప్ప శానుమోరన్న మాట సరిగాను. దివ్యం, వణయం, లలితం, 
+. మొచద్శలెనవి వెనక టి కా వ్యాల్లోను వున్నవి, 
36 తం ఇల ఇ 33 డ్‌ 
దివ్య ఏపామృత ప్రకట నానాకావ్యధుర్యుండ (భీమకొవిబా) 
ct 4 రి 
ఆనందో బ్రహ యటన్న ప్రాజదువు నంతర్భుద్ధి నూహింపు 


మా” (మను) 

za బన వ్‌ టు LEAH 

కరస్థదర్శ ప్రణయాపహారిషు (కమార) 
Lan 9. 3 

ప్రణయవిళదాం దృష్టిం దదాతి (రత్నా) 
(ప ణఇయకువి తాం” (శ్రీముంజుడు.దశ రూపకంలో ఉదాహృతం) 
ల 
“లలి తై గణాంక శిలాలవాల” (వస్సు 


*  కన్నమావిగుంపున” (వను) 


12 వాజ్మయ పరిశిష్టంభా న్యం నేటి కాలపు కవిత్వం, 


“లేంగల్య తూఫునకుక*” (వస్తు) 
“కలికి కోయిలగళ గ హము సేయకమున్న” (వసు 
టో 
“నూతన లతికాలతాంగులను” (వస్సు 
“చూశాం కురాసాద కపాయకంఠ;ః 
ఫుంస్కోకలోయ సృభురంచుకూజో (కుమార) 


“వారుగా స్ఫురి తేనాయ మపరిక్షతకోమల, 
వీపాసతో మమానుజాం దదాతీవ వీ యాధరః (7) 
ల Uy 


ఈ తీరుగా ఇట్లాటి శ బ్రాలన్నీ వెనకటి కావ్యాల్లోను వున్నవి. 
ల తొంగనలు వసుచరిత్రలో వున్నారు. అవునయ్యా, వెనక ట్‌ కావ్యా 
ల్లో లేవని అనలేదు ఇప్పటికావ్యాల్లో యెక్కువగా ఉన్నవి, 
“ప్రణయ మలయానిలోరి కా పటలినూగు 
పృణయ నీరజ మధుర సౌరభ ముగ్రోలు 
ప్రణయ విమలాంబ రాబ్టీ గర్భమునం దేలు 
ప్రణయ వనతరు ఖల. బల్లవించు” (కల్టప్తపత్షం) 
“మధుర చంది క లలో మధు రామృతంబు 
మధురామృతంబులో మధురర సంబు 
మధురరసంబులో మధుర భావంబు ” _ (యేకాంత సేవ) 
అని యీతీరున హెచ్చుగావున్నవి, ఈహాచ్చే కొత్త ఈహాచ్చుకావ్య 
గుణాన్ని హాచ్చిస్తున్న ది కనుక ఈ కావ్యాల్లో కొత్త వున్నదంటాము; 
అని వాదిసారా + 
“అ సమాధానం, థతా 
వివరిస్తాను. ఈహెచ్చు కావ్యగుణమని తేలవ లెను, ఇట్లా మెక్కు_ 
వగా వుండడం దోపమని తెలిసిమనవారు మాని వుండవచ్చును, 
వాస్తవంగా ఇది దోషమని పిమ్మట నిర్గ యించబోతున్నానుః 
ఇది కొత్త అయినా దోషం గనుకను కావ్య వె శిష్ట స్థంగుణాలవల్ల 


నూతిన త్యాధిక ర ణం, 18 


'మీర్చడవలె గనుకను దోపాలనల్ల నే ఆనైశిష్య మేర్పడిలే దుష్టకా 
వ్యాలన్నీ జక కొ త్తకవిత్య మే కావలసివచ్చును గనుకను మాకావ్య 
నెశీస్ట్యానికి దో పభూత మైన యా అనందల, ప్రణయల, మధుర ల, 
దిన్యల, హాచ్చుకారణంగా నిల్వ నేరగు. 


=శశ్ర(ర్రి ఆకేపం, (Yr 
అవునయ్యా, ఈకాలపు కృతిక ర్హలు కటువైన మాటలు లేకుం 
డా రచిసారు, ఇది కొ తి అంటాము; అని వాదిసారా, 


సమాధానం €తా- 
చెప్పుతున్నాను. కటుననశి భొలు లేని రచన చిం కాలంనుండి 
వున్నది. కొందరు రాజులు అతఃపుగంలో వినఎడదగిన భాషను గు 
రించి గొన్ని నియమాలు చేశారని రాజ చేఖరుడు కావ్య మొామాంస 
లో తెలుపుతున్నాడు, 
“భూయ క్లే కు న్స లేషు సాత్ర టు రాజా తేన ప్రాక్ళ 
తభాపాత్తక మంతఃప్రుర ఏ వతి 
“ నూూయ బే మగగేషము శిపనాగోనావమరాజా తేన దురుచ్చా 
రానష్ట్రై వర్ణా౯ అపాస్యస్వాంతః పుగ వవ ప వరితో నియమః 
టకారాదయ శ్చత్య్యారో మూగ్గిన్యా _స్పృతయవర్శ్డి మూష్రా 
ణఇన్ర్రుయక$ త్స కార శ్టేతి,” 
“క్రూ య లేచ కువిన్తోనామ రాజా తేన పరుషసంయోగాక్షర 
gus (= .? 
వర్ణం అ_న్హోపుర ఏవేతి (కావ్యమా) 


L (కున్తల దేశంలో సాతవాహానుడ నే ౫ "జు అ_తఃప్ప్రు” ౧లో మాతం 
WG 
వ దలు తప్ప మరి అన్యం మాట్లాడగూడ దని నియమం 
టి చెనొడు, 


14 నాజయ పరిశిష్టభామృం నేటి కాలపుకవిత్యం, 


2, మగధ దేశంలో శిళశునాగు డనేరాజు సాంత పురంలో మాత్రం 
ఉచ్చారణకు కటువైన ట్కఠ్కడృఢ లను; న్రష్కహ్మశ్ష లను 
తప్పించి మాట్లాడవలె నని నియమంచే డు, 

8. భూరసేనబేశంలో కువిందుడ నేరాజు అంతఃపురంలోమా త్రం పరు 
పషసంయోగాత్ష రాలను మాని మాట్లాడవ లె ననీ నియమం 
చేశాడు. : 
అని రాజశేఖరుడు చెప్పుతున్నాడు. ఇట్లా యీకట్వవ్షరరహి 

త మెన పదఘటన ఆడవాండ్ల అంతఃపురంలో నేగాదు. కావ్యమార్షంలో 

గూడా యీకటుళ్‌ సాలు లేనిమార్లాన్ని భారతీయులు వినిపించారు, 

“చ్చి త్ర దృవీభాపమయోవ్లోదో మాధుర్యముచ్య శే, సంభోగే క 
రుణేవి పలంఖే శాం తేఒధికం క మాత్‌, (సాహిత్య) 

(చిత్త దసిభావమయ మైన వ్లోదం మాథుర్యమనేగుణం సంభో 

గశ్ళంగారంభోన్సు కరుణంలోను, విపులంభంలోను, శాంతంలోను 
క్రమంగా ఈమాభర్యమనేగుణం 'హాచ్చుగా న్య కృమవుతుంది.) 
అని సాహిత్య వెత్తలు చెప్పుతున్నారు, అం తేగాదు ఫలానిఫలాని అక్ష 
రాలుగలపదాల గంఘటనవల్ల యాగుణం జ కదన కూడా లెలిపి 
నారు, 

“మూర్ణ్ని వగ్దాంత్య వ స్లైన యుకాష్టళథాకా వినా, 
రణాలఘూచ తద్వ్య్యళ్ళౌ వర్ణాః 'కారణతాం గతా”? * 
“అవృత్హి రల్బవృ లిర్యా మధురా రచనా తథా”(సాహిళ్య) 

(ట్రక్కడ,ఢ లు తప్ప “కా” మొదలు “మా” వరకు వుండే అక్ష రాలు, 

వర్ణాంతర యోగ రపాతమైన ర్భణ లు ఈమాధుర్యమనే గుణాన్ని వ్య 

కంచే సవి, రచన సమాస ౦లేకుండా గాని అల్పసమాసాలతో గాని 
వుండవలెను) అని వివరించారు, కనుక మోరనే గుణం కొత్తది గాదని 
దానివల్ల యిప్పటిక నిత్వం నూతనమని అనడం అసంగతమంటున్నాను, 


నూతన త్వాధికరణం, ]గ 


అం ఆనేపం, 0అా- 
అవునుసశే, యీగుణం పూర్వ కా లంలోగూడా నృంకే వుండ 
వచ్చు, మేమనేది అదిగాదు. 
ఇప్పటి కావ్యాలు 
“ హృదయ మోహనమై వ్ర మ నృుదులమైన 
తావకీన్ల లీలాసుధాదళ వుటంబు 
మామకీన వ్రణయభంగ మధుక ణాళి 
విడివెకు విర క్షిబెవ్పముల్‌ విడుచుపోల్కి.” 
| (తృణకంకణం) 
“తనగుణ లతలుపూచిన కోభలో యన 
చిరునవ్వు వెన్నెల చెంగు విసరణ 
దన మనోలీలగాంచిన రాగమధువన. 
బలుకు బంతులుపూల పాలనీయ” (గృణకంకణం) 
అని యిట్లా మెత్తమెర్తగా రచిస్తున్నారు, 
“విశ్వ మోహనం మృదులం 
పూలపాలుు వన్నెల చెం, తియ్య ములు, జింక పడతి” 
అని యిట్లాటి మెత్తమె త్ర అగ్ధంగల 'మ తటిమాటలతోీ యిప్పటి 
, కావ్యాలున్నవి, ఇట్లటివి వెనకటి కావ్యాల్లో లేవు ఇచే నూతనత్వం, 
అని అంటారా? 
అరి సమాధానం, శతా 


చెప్పుతున్నాను అది అస! ఖః 


“సంచారెణీ పల్ల వినీల లేవ” (కుమార) 
“ఫుంస్కో కిలోయ న ధురంచుకూజి (స్మ ) 
“తాంబూలపల్లీ ప సాగా 

స్వే తాల తాలింగిత చందనాసు.” (రఘు) 
“మధు ద్విరేఫః కుసు మైక పాత్రో (కుమార) 
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వాజ్మయ పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటి కాలపుక విత(ం, 


“చెన్నగు నన్నదీపులిన సీమల దాగిలి మూ(తలాడుచుా 
వెన్నెల శేలు కప్పురవు విప్పు టనంటుల నీడనీగు రా 
క న్నెలలోయు నన్నులకు. గన్నలుమూయు తదీయవాసనల్‌ 
మన్ననగాంచిక ప పు దుమారముకేచు సమీర డింభముల్‌” 
(వసు) 
“ నాథచినులురంజిల్లై ననలు మొలిచె 
నలరె వీరులెల్ల పూపలు దలలుసూ పె. 
బసిమి నిరనొం దె. బిందియల్‌ బల సెనవశ 
లాటువులు సాంద్ర రుచుల ఫలంబు లెసలాలో (వసు) 
“తీవ ముతెదువచాలు” 
“కెంపుల హ్యైరంబుల౯ో (నసు) 
“మొగ్గలు ముత్రేపు ముగ్గులీనగన్‌” 
“క్ష న్నెమావిగుంపునం 'బెనంగాన్న మభ్లియలం బూచినకోనలు” 


(వసు) 

“కనుగొంటి లతకూన ననిడాయు (వసు) 
“హృదయ మోహనళ కి ఏియిందువదన 
“ep అధ 39 

యంచితభ్రూల తా రేఖ ఇక నయుపమ (నై 8 ఆ) 


“శుతపూర్వం బగువిశ్వ మోహనక భాశోభావిశేషంబు( నై .ఆ8.) 
“చిన్ని వెన్నెలకందు వెన్ను దన్ని సుభాస్థం 

బొడమిన చెలువ తో(బుట్టుమాకు,” (మ) 
“పూంత పసిండివంటి వలప్పుం బచరించు కులంబునసీతికికా (మ) 
“పసమిరు సెలయేరు లిసుక వెళ్లకు చోటు, 

జిగురుమాన్రల సంజ నెగడు చోటి” (మ) 


అని యిట్లా మెత్తటి టగంగల మెత్తటిమాటలు, మన కావ్యాల్లో చిర 


కాలంనుండి నున్నవి i 


నూతన త్యాధిక రణం, 1? 
ఆశేపం, 


అవునయ్యా, యిట్లాటివి వెనకటి కావ్యాల్లో చంపే వుండవ 
చ్చును, కాని అవి ఆకావ్యాల్లో కొన్ని చోట్ల మా త్రమే వున్నవి, 
యిప్పటి కావ్యాల నే కాలు అంతటా మెత్తటి అర్ధంగల మూటలతో నిండీ 
ఆద్యంతం మె_గ్తగా వుటున్నవి. ఇది కొత్త; అని వాదిస్తామంటారా? 

' ౦ సమాధానం. థా 

చెప్పుతున్నాను. మో రన్నట్లు ఇప్పటికొన్ని కావ్యాల్లో పద్యాల 
న్నీ మెత్తమె త్రటిమాటలతో మెత్తగా పుండడం నిజమే కావచ్చును, 
అట్లా పద్యాలన్నీ మెత్త మె తెటి అర్హంగల 'మత్తమె గటి మాటలతో 
మెత్తమెత్తగా వుండడం దోవమని భారతీయులు మాలి వుండవచ్చు 
ను. మధురం, తీయని, మృదులం మోహనం యిట్లోటివి నింకుగా 
వుండడం శ వా చ్యుతే అనే దోషమని ముందు నినరిం చబోతున్నానః 
ఇక వెన్నెలచెండు, పూలపాలు అనే యి్య్గాటిమాట లే అసంగతం, లౌకి 
క మైనట్లి, లేదా, భావరూపున్య] సంబంధంమిద ఆభారపడి సొౌద్భ 
శ్యంగాని ఆరోపంగాని కల్పన చేయవలసివుంటుంది. లేకుంటే యో 
గ్య తావిర హం చేత ఆమాటలు అసంబద్ధ మే అనుతున్నవి, వెన్నెల చెండ్ల 
వంటివి ౦ ట్లాటి అసంబద్ధపుమాట కే అవుతివి విస్తర భీతి చేత యీచర్చ 
"అపి ప్రస్తుత వ. వస్తాను. వెన్నెల వెండ్లనంటివి మంచిమాట లే 
నని హంత సెపు వొప్పుకొని విచారినాను. ఇట్లాటిమాటలు మంచి 
వెనే దేళకాలపాత్రాల ఇ”చిళ్యాన్ని పరిపాలించి సందర్భానుసారంగా 
వాడిశ అకావ్యం యింపుగానే వుంటుంది. కాని పాలుపూలు, చెండ్లు, 
మధురం, శిరీషం 'పేశలం, మృదులం, జిలుగుపూలు, వెన్నెల యిట్లాటి 
మాటలతోనే నింపి కావ్యమం తా మె తేటి అరా మె త్రటిమాట 
ల్లతో ,మెత్తగావుండే టట్టు చేయవశనంశే తప్పకుండా వెగటు, 
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18 వాజయ పరిశిష్టభా ప్యం--- నేటి కాల పుక విత్యం, 


భావ సంకో చంతటస్థిస్తున్న వి.ద న రూపక కారుడన్న ట్లు ఉ క్షర సాల్లోర మ్యం, 
ల జో గ ఫో 
జుగువ్బితం,ఉ గం, పసాది,గ హనం,వికృతంఅయిఅనేక రూపాల వున్న 
ప్రకృతిని వాచ్యం చేనేకవికి తత్తగనుగుణా లైనభావాలూ శబ్దరూపా 
బూయెన్నో స్వీ కార్యమవుతున్నవి, చేశం,కాలం, ప్రకృతి మొదలై నభ 
చాలవల్ల భావాలూ తద్వ స్టంజక మైనళ బ్దసందర్భాలూ యెన్ని విధాలనో 
మారుశవి. ఏటికన్నిటికి ఏముఖుడై మెత్తటిమె శ్రటి అర్థాల మాటలని 
కూర్చుం కు భావసంగోచం, వెగటు, తస్పక పై నబడుతున్న వంటున్నాను, 
అ త్తవారింటిలో యెవ్వుడూ మెత్తటి మెత్తటి మాటలే మాట్లాడప 
లెననికోరి దూది, పేడ, వెన్న పూ స,అనిఅ త్తవాగింటిని అలజడిపాలుచేసిన 
పరమానందాయ శీష్యుడివలె తప్పక కృతికర్త అకృ తార్ధ్థడు కాగ 
లడు, వసన్నత్వంగాళ తక్కి నమాధుర్యం ముద లైనకొన్ని గుణాలకొ 
ర స్‌ జావ 
కు కొన్నిలశు రాలను మాత్రమే భావస్ఫోరక _మైనశ భ్రాలను 
గాదుూా+నదల మన్న ఘట్టంలో ఒక-క్క సందర్భాన్ని అనుసరించి ఆ 
అక్షర+లనుసయితం మానవలసిన పనిలేదని 
“కరచిద్లో పస్తు సమతా మారాఫద స్వరూవిణ్నే 
(౪ వావి , ౧ a 
కృచిద్భక్సాది _వెశిష్ట్యా దన్యథారచనాదయః.” (సాహిత్య) 
అని హీతం జెప్పిన భారతీయసాహిత్య వేత్తల బెచిత్యవిజ్ఞానం వాస్త 
వంగా ఆరాధ్య మైవున్నది, ఇట్లాటి జొ చిత్య విజ్ఞానంతో వెలసిన వాలి కి, 
కాళిదాసాదుల కావ్యాలు ఇప్టగుణసంపన్న మై లోళో త్తరంగా వున్నవి, 
ఇ్రంతకూ చెప్పదలచించేమంకే, అంతటా మె త్రటిమె త్రటిమాటలతోనే 
కావ్యంనింపనలె నంటే భావసంకోచం, వెగటు, ఆపతితమవుతున్న వని 
అవి రచయితను అకృళార్వణ్ని చేస్తున్న వని అంటున్నాను, లోకంలో 
థల “a 
సయితం సందర్భానికి తగినట్లు మెత్తమె త్తగా నూట్లాడితే వుచితంగా 
వున్నదని అనుకొంటాము, కాని అయినదానికీ కానిదానికీ సమయంలో 
అసమయంలో మెతటిముతటి అరాల మెతమె తమాటలునేసీ 


నూత నత్య్యాధిక ర ౯40, 19 


తలలిప్పుతూ మాట్లాడుతూవుంకే అతణ్ని ఆడమాదిరి మనిషి అని పరి 
హససియకోటిలో చేరుస్తాము, అట్లానే కావ్యంసయితం హాస్యాన్సద 
మవుతుంది. కనుక అంతటా మెత్తమెత్తటిమాటలు నింవపడంగుణంగాదని 
దోష హేతువని మెత్తటిమె త్తి అర్ధాలమాటలళో అంతటానిండీన 
యిప్పటిక విత్వం నూతనమవంశ్ర అదిదోవం గనుక గ్రాహ్యంగాదని 
చెప్పుతున్నాను, ° 


0 ఆశ్నేపం. dm 


అనశ్రనయ్యా, 
a శ జ | + 
“క విత్రాక్ర న్యా వృణీతే స్వయం” (బెల్ల ) 
“కాంతా సమితతయోప దేశ యు చే” (కావ్య) 
ఆశ 
“నవవలవ కోమల కావ్యక న్యక౯౫” (కేయూర) 
ళు 


3 se సో 3 వ్‌ 3 అల 
అసి యిట్లా కావ్యాన్ని కన్యతీ పోల్చడం భారతియసం ప్ర, దాయం, 
కావ్యం కన్యవలె మృదువైంది గనుకను రమణులు మెత్తమెత్తటి 
మాటలాడుతూ సు త్రగావుండడం అందరికీ ఆన్లోదకి రమే గనుకను కా 
వ్యంగూడా అట్లా నే ఆహ్లాదకర మె వుండడానికి అంతటా మెత్తమెత్తంగా 
మెత్తమెళ్తటి మాటలశో నిండివుండడం ఆవళ్యక మే అవుతున్నది, 
—O జావ 
అని అంటారా, 
-అ సమాధానం. రిఆా 
సాదృక్యవిచారణ, 
వివరస్తున్నాను. “కాం తేవసరస తాపాదనేన అభిముఖీ కృత్య ”అని 
ముకుటుడు చెప్పినట్లు సరసత్వాపాదన : చేత శోతను అభిముఖుణ్ని చేనేమ 
డా గా క 
టుకే కన్యతో సొదృశ్యంగాని కన్నివలె మె శ్తగామెత్తగావుంటుంది, 
రవిక తొడుక్కా_ంటుంది అసి సర్వాం ౪”లా సాదృశ్యం ెస్పగూడదు, 
ఆమె ముఖం చంధ్రు డీవలె వుంటుందంకశే,, చంద్రు, డివలె సౌమ్యం, 
కాంఠిమ త్త ఏం కలిగివుంటుందని అభిస్రాయంగాని చంద్రుడివ లెగుం డ్ర ంగా 


20 వాజయ పరిశిస్టభా న్యం--- నేటి కాలపుక వీత్యం, 


ముక్కూ_కంగ్లూ లేకుండా వెక్కి నట్లు వుంటుందని. భావంగాదు, అట్లాసరగ 
సాదృశ్యం చెప్పితే ఉపమానోపమేయభావంపోయి రెండూ ఒక 'కే ననవ 
లసివస్తుంచి, కొంత భేదం కొంత సాదృళ్యం వున్నప్పుడే ఉపమానోపమేయ 
భావం సంగతమనవు తున్నది, కనుక నే సాదృశ్యం భేదవిశిష్టమై వుంటుం 
ఏ ఈవిషయాన్నే శ్రీశంకరభగవ త్పాదులు బ్రహసూ త భావ్యంలో 
ఉపాధిగతిమైన ఆత్మకు జల సూర్య కాదితుల్య త్వాన్ని సిద్ధాంతీకరిస్తూ, 


“అత ఏవచోపమా సూర్యకాదివత్‌ .” అ. 

“అంబువద గృహ గాత్తు న తథాత్వం, *” (బ్ర 

క్ష వృద్ధిహాసభాక త్వ ప దుభయసామంజస్యా 
డేవ్‌ (బ్ర. సూ.) 


అనే సూత్రాల సందర్భాన వివరించారు, 
ct అద స జం, పమ వీ < “ధిని 
నజలసూర్య కాది తుల్యత్వమి హెరాపపద్య ఆతద్వద గ పహ గాత్‌ | 
సూర్యాదిభ్యో హి మూ శేభ్యః పృథగూ రెం విప్ర కృష్ణం ము*ర్తం 
జలం గృహ్య తే! త తీయు కః సూర్యాది పతిబింబోదయః। నత్వాతా 
yp Ww 4 
మూ ర్తః నభా స్యాత్‌ పృథగ్నూకా విప్ర కృష్ణ దేశా శోపాధయః సర్వ 
గతత్వాత్‌ సర్వానన్య త్యాచ్చ। తీస్తాద యుక్షోయం దృష్టాంత”ంతి, 
“యు క్షపవ త్వయందృషస్టాంతో వివశ్షి తాం సంభవాత్‌ |న హీ 
దృవ కల క్వచిత్‌ కించి ద్వివక్షీ తాం శంముక్సా సర్వ 
సారూప్యం సేన చిద్దర్శయితుం ళక్య లే! సర్వసారూప్యే హీ దృష్టాంత 
దార్దాంతిక యాః ఉచ్చేదవవస్యాత్‌ |,..జలగతం సూర్యబింబం జలవృ 
ద్‌ 
వ జ్య 1 క్‌ 
స్థావర్థలే జలహ్ర సె హసతి జలచలనే చలతి జలఖేబే ఛిద్యత ఇ ల్యేవం 
జలధర్థానుయాయి భవతిన పరమార్గతః సూర్య స్యతి థాత్వ మస్పి ఏవం 
పరమాగ్గతో ఒవికృతమేక రూప మపి సద్దహ ేహాద్యుపాధ్యంత 
థి 
ర్భావాత్‌ దృ జతఇవ ఉపాదిధర్యాక్‌ వృద్ధి న ఏవ ముభయో 
ర్ష్భృష్టాంతే దయా, సామంజన్యాద పం. (చః భై a 


నూతన త్యాధికర ణం, 9 


(పరమాత్మ ఒకమైనా 'దేహాన్యు పాధుల్లో వ్యనస్థిత మై ఉద 
కంలో వ్ర తిబించితమైన సూర్యుడివ లె అ నేకవిధాల కనబడుతున్న దం కు 
ఆదృస్టాంతం నాప్పుకో ఏలు లేదు. జల సూర్వులకున్న సంబంధం ఉపా 
ధులకు ఆత్మకు లేదు. మూర్తాలెన చంద్రుడు సూర్యుడు మొదలి నవా 
టినుండి అవి వలిబింబించే జలం మూ రమై వేరె వాటికి దూరమైన 
స్థలంలో వుంటున్నది. కనుక సూర్యుడూ చ చంద్రుడూ జలంలో పతిబిం 
విసారంశు వొప కో వచ్చును. కాని ఆత కు గ్‌ లేదు, జ. వటి 
వింబిం దడానికి ఉపాధులు వేరె దానికంకుదూర మైన స్థలాల్లో లేవు. 
యెందుకం కే ఆత్మసర్వగతం. ఆక్మేకంచు మ్‌ మరొక్క టి లేదు, 
కనుక జలగ? సూర్యుడి ఉపాధివ్యవస్థిత మైన ఆత్మకూ సారూస్యం జెప్ప 
డం అనుచితం (అని వొది స్టే సిద్దాంతం ఉప్త్రమవుతున్న దీ), 

(వె వాదం సరిగాదు.) 

ఈదృష్టాంతం యు _కృమేను, సామ్యానికివిషయనున వివథీ, తాం 
శం వున్నది, దృస్టైంత దా స్థాంతీకల్లో' ఏవ క్రీత మైన కొంత సాదృశ్యంతప్ప 
సర్వసాదృశ్యం నిరూపించడానికి సమెవరికీ సాధ్యంగాదు. సర్వసారూప్య 
మే చెన్పుతామూ దృష్టాంత దా నై౧లిక భావ మే పోతుంది, జలగత్నమెన 


ఓ) 


సూర్య బింబంజలం 'హెచ్చితే హాచ్చుతుంది, జలం తగ్గితే తగుతుంది,జలం 
౧ ౧ 

కదిలితే కదులుతుందజలం భేది స్తే భేదిస్తుంది, ఈతీరుగా సూర్యుడు జల 
ధర్రాలను పొందుతౌడు కాని నిజానికి సూర్యుడికి జలసంబంధి వృద్ధి వో 

- y 
సాద్దులు లేవు, అట్లానే వాస్తవానికి అత్మ అవికృతం యేక రూపం అయి 
నప్పటికీ చేహద్యు పాధ్యంతి క్భావంవల్ల pe ధర్యాలెన వృద్ధి హ్ర హాసా 
దులను పొందినట్టు కనబడుతుంది (కనృద్ధి పూ సభాక్త (మే సూర్యుడికి 
అత్త రు సాదృశ్యంలోవినథ్నీ ఆ"ంశం, ఈతీరుగా గ దృష్టాంతదాన్థాంతిశాలు 


సతుంజసమై అవిరుద్ధంగావున్న వి) అని శ్రీశంకరభగవత్చాదులు విశ ద్లీక్ట 


22 వాజ్ఞ య పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటి కాలపు క వీత్వం, 


రించారు. ఇంతకూవివతీ. తాంశ మేమంకే, కావ్యం కాంతవంటిదన్న ప్పుడు 
సరస త్వా పాదనంచేత శోతను అభిముఖుణ్హై చెయ్యడం మట్టు కే సాదృ్భ 
శ్యంగాని అనాద్భృ శ్యాన్ని అంతటా అన్వయించి కాంతవల కావ్యవమం తా 
మెత్త మె త్తగావుంటుందనీ అందువల్ల కావ్యం అంతటా విశ్వ మోహనం, 
వణాయం, శిరీష, చిరు సోనలు, జింక పడతి యిట్లాటి మెత్తటి అల 
మెత్తమెత్తటిమాటలతో _ నిండివుండవలెననీ అనడం అశ స్తమని 
చెప్పుతున్నాను, ల 
అధి అతేపం. 6తా- 
అవునయ్యా, మిోరన్నట్లు సర్వసాదృళ్యం అవ సరంకాకుం ళు 
“కాక పోనియ-డి, సరన త్వాపాద నం చేత అభిముఖీక రణం సాదృళ్యంలో 
వవథీ.తాంశ మంకు మే మొప్పుకోము. వ్రణయం, మృాదులం, విశ్వమో 
హన, కన్నెలేడి యిట్లాటి మెత్తటి మాటలు వుండడమే కాంతా 
కావ్యాలకు సొదృశ్యంలో వివక్ష తాంశ మంటాము, అని వాదిస్తారా? 
-అ౦ సమాధానం. 9తా- 
చప్పుతున్నాను, సరసత్యాపాదనంచేత అభిముఖీక రణం వివశక్షీ 
'తాంశమ నేమాటను ఒప్ప్వుకోమని మోరంక్కు కావ్యమంతేటాో ప యం, 
మృదులం, విళశ్టమోహానం, జింకిఖడలతి” వంటి మె శ్రటిమాటలసద్భావం 
సాద్భశ్యంలో వివశ్లీ తొాంశమనే మిమాటను అంతకంటె చులకనగాని 
"రాక రిస్తాము, అయితే యిది రాయిగుద్దుడువాదం, మోారన్న ట్లు మె శ్రటి 
మాటలతో అంతటా నిండివుండడ మే “వివశ్రీ-శాంశనుని కొంత సేవు వొ 
ప్వుకోని విచారిసాను. అట్లా కావ్యంలో అంతేటా వణయం, శిరీషం, 
కన్నమావి, విశ్వ మోహనం, జింక పడతి యిట్లాటి మెత్తటి య మెత్త 
టిమాటలే నిండివుంశు భావసంకేోచం వెగటు అనే దోపూలు ఆపతిత 
మై రచయితను అకృతార్థుణ్ని చేస్తున్నవని యిదివరశే నిగూకించాను, 
కనుక ముమ్మటాదులన్న ట్లు చేశ కాల పాత్రలను అనుసరించి రనభావాలను 


నూతన త్యాధిక రణం, ర్ట 


పరిపాలించి సందర్భం వచ్చినప్పుడు మాధుర్యాదిగుణాలర చనలు వతి 
పాదించడం శోభా హెతును తప్పక కాగలదు, లేడా అనాచిత్యం, భావ 
సంకోచం, వెగటూసంభవించి రచయిత అకృతార్థు డవుతున్నాడని తిరిగి 
చెప్పుతున్నాను కనుక యిస్పటి కావ్యాలు కొన్ని me మె శ్తమె తటి 
మాటలతో నిండివున్న వని అది నూతన నత్వమని అంటే అట్లావుండడం 
భావసంకే చం వెగటూవంటి దోషాలకు హేతువని దోషం అంగీ కార్యం 
గాదని దోపానికి హతువెన వైలతణ్యం నూతనత్వంగా దని అది 
గ్రాహ్యంగాదని విశదంచేశానని చెప్పి యీవిచారణ ముగిస్తున్నాను. 





0 పూర్వపత్షం, da 
ఈకాలపు కృతుల్లో స్వాతంత్ర, గ్ర మెక్కు_వ 
“ ఈకన్రలు నిక్కముగ స్వతంత్రులు” 
ర్‌, రామలింగా రెడ్డ, a ఫోలకరివీ విఠీక ) 
“ నవక వులకు స్వేచ్చప్రాణము.. [న 
ey ట్రుబాటులోకవిత్వమా” దే,కృన్ణ శాస్త్రి యేకాంత నేవ పీఠిక ) 
“ జగమునిండ స్వెచ్భాగానరుకులనితు” (కృష్ణపక్షం) 
“ స్వాతంత్య్రగ్‌ తానాద మే స్వర్షయుగ మునకు పాణభూతిము, 
పోకడలు స్వతంత్ర ములు భావములు స్వతంత్రములు --దశిక సూర్య 
న వ కాశ రావు (భారతి) 
అని ప ప్రకటించిన తీరున ఇప్పటికవులు స్వాతం త్యాగన్ని కన ఎరుస్తున్నారు. 
ట్ట... స్యా షతంత్ర్యంపూర్వుల్లో లేదు. కనుక ఇది కొత్తకవి శం 
అని చాదినారా, 
-అ9 సమాధానం 0౩ 
చెఫ్పతున్నాను, అదిసరిగాము, స్వాతంత్ర సం సర్వ కాలాల్లోను 
వున్నది. ఒక హద్దుకు లోబడ్డ స్వాతంత్ర్యాన్ని ప్రాచీన కాలంనుండి భారతీ 
యాలు గారవిస్తున్నారు, 
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ఇట్లాటి స్వాతం త్రీ సం రానురాను భ వి ష్యశ్చ్రజల్లో నశిస్తుందని 
చింతపడ్డారు. 

“ని్య్వగంత్య) కొశలం కాని ద్ధర్యం మార్గవ మేవచ” (శ్రీ*భా.) 
అని యీగుగాన్ని శ్రీభాగవతకారుడు వ శంసిస్తున్నాడు, 

“సర్వం వరనశం దుఃఖం సర్వమాత్మ వశం సుఖం” (మను) 
అని మనువు చెప్పుతున్నాడు. 

అయితే నేను పాఠశాలనుమాని యెగురు తాను ఆచార్యులవద్ద 
పనే డం స్ట స అందువల్ల నాకు యేవిద్యావద్దు 
అని అనడం అనర్థ పాతుషు, అజ్ఞానాపాదకం౦ గనుక అది స్వాతంత్య్రం 
గాదు. అందుకే కొన్ని హద్దులకు ప. డ్డ స్వాతంత్రాన్ని భారతీయులు 
ఆరాధించార న్నాను, కవిత్వంలో చూస్తామా యెవరి మనః సవ ర్తి తిని 
అనుసరించి వారుసృ చేశారు. కాళిదాస సస్ఫృష్టి వేరు, భవభూతిసృష్టి వేరు, 
భవభూతి స్వతంత్రించి “ఏకోర సళ కరుణవఏవ” (ఉ త్రర) అని ఉప 
చేశించాడు. “మురారే _స్టృతియః “me అని ప్ర స్ట మేగదణా |! దీన్ని 
విస్తరించి వ్రాయవలసిన పనిలేదు. “నిరంకుశాః శవయ” అనేమాట లే 
చాలును. అవిభారళీయ కనుల యీస్యాతంత్రా వన్ని అస్ఫుటధ్వనిత" 
వినిపిస్తున్న వి, కనుక స్యాతంక్యంవల్ల ఈకాలవు కవిత్వం కొ త్తదంటే 
అంగీకరించ పీలు లేదంటున్నాను, “జగమునిండ స్వెచ్భాగాన ర్రురుల 
నింత” అని యీతీరున చెప్ప లేదుగ దా అంటే అట్లా వప్పడం ఒకళ్లా 
ఘ్య లక్షణంగాదు. 

G త్రము లెప్పుడూ తమగుణాలను కార్యాల చేత విదితంచేస్తా 
రుగాని చెప్పుకోరు. అది లేలిక మనుషుల యొక్క. వెలితి లక్షణం, ఈ 
సంగతినే, 

“తస్యసంవృతమం త్రస్య గూణాకా రేంగి తస్యచ, 

ఫలానుమేయా; ప్రారంభాః” (రఘు 
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RESEARCH INSTITUTE, 
(ఆలోచన గూ కీరో శక ట్రక్కు యీకష్నదగాభిత డల శ 
కనుకో_ దగినవి.) 
అనేవ జ్క-లవల్ల కాళిదాసీభావాన్నే వ్యక్తం చేస్తున్నాడు, 
గ్ర వ లేహిఫ లేనసాధవో నతువా క్యేన నిజోపయోగి తాం” 
(సాధువులు నిజోపయోగితను మాటలచేత చెప్పరు. ఫలాల 
చేత కనబరుస్తారు, 
అని శ్రీహర్దు డీఅంశాన్నే తెలుపుతున్నాడు. 
ఇంతకూ ఇట్లా చెప్పుకొన్న వాండుకూడా వెనకనున్నారు, 
“అర్థ వ వేష్టి తాఖలమహామహిమండల మందు బూతులం, 
బూర్జుడ” (జగ్లకవి-చం ద, "రేఖా 
“ఎవ్వ రేమున్న నండ్రు నా శేమికొరత” (శ్రీ నాథుడు-శాశీ) 
ఈతీరుగా వారివారి స్వాతం త్వాన్ని చెప్పుకొన్నారు. అస 
లిట్లా చెప్పుకొనడం లఘుత్వద్యోతక మని అది సొత్తగా దని తెలివి 
నాను, కనుక స్వాతంత్ర క్ట పృక టనంవల్ల ఇప్పటిక విత్వం కూత్త అన్న 
మాట నిలువజాలదు, 
“మోడు మోక చివురులె త్తి మురువుసూపో 
“కర్క_శి శిలయు నవజీవ కళలు బేర” 
“జగము నిండ స్వచ్బాగాన రురులనింతు” (క ఎస్పపక్షుం) 
అని*యిట్లా ఆత స్తుతిచేసుకొనడం గూడా కొత్తగాదు, 
“ద్షతరు లక్షురరమ్యత నాదరింపో (భా-నన్నయ) 
“విటుడు యతిగాక పోవునే వెసమదీయ 
కావ్య వైరాగ్య వర్ణ నాక ర్హనమున, 
“యతి విటుడుగాకపోవునే యస్స దీయ 
కావ్య శృంగారవర్గ నాక ర్లనమున,” 
(న్ఫసింహక వి-క వి కర్ణ) 
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“అమూలా ద దృత్నసానో ర్య రలయవలయితాదాచకూలాత్‌ వయో ధేః, 
యావంతః స సి కాన్యప్ర, a విశంకం నదంతుా 
“మృద్వీకా మధ్య నిర్యన్మ సృృణమధురురీమాధురీభాగ్య భాజూం, 
వాచామాచార్య తాయాః పదమనుభవితుం కో స్తి ధన్యోమదన్య! 
( మేరువుమూలంనుండి మలయవలయితమైన సము ద్రతీరండా 
కా వున్న కావ్యక రలు సిశ్శంక 0గా చెప్పుదురుగాక, ద్రాకునుండి 
వచ్చే చిక్కటి మధువుయొక్క. మాధుర్య భాగ్యంగలిగిన వాక్కు. 
లకు ఆచార్యపదం అనుభవించ ధన్యుడు నాకంకు అన్యు 'డెవ 
డున్నాడు?---జగన్నాధుడు) యీతీరుగా ఇట్లాటి ఆతృ స్తుతి యేసంద 
ర్యంలో చెప్పినా చిర కాలంనుండి వస్తున్నది. ఈత స్తుతులై నాయీ 
వొకటి శెండు వాక్యాల్లోనో పద్యాల్లోనో చెప్పితే మితంగా వుంటుంది 
“కలికి పాటలకోయిల కులముమాది” 
“వికకువూరకు నన్ను బాడుకొన నిమ్ము. 
రాళ్లకు జీవకళవచ్చేటట్లు, మోళ్లు చిగురులు చెప్రేటట్లు నే స్వెచ్భా 
గానం చేసాను; 
కట్టుబాటు తె7టట్లు ఆకాశం ప్ర తిధ్వనించగా న్వేచ్చాగానం 
చేస్తాను; 
చిత్త మానంద మయమరీచిక లసోల 
హృదయ మానంద భంగవాలికల బేల 
కనుల నా'నంద జని తాళ్రుకణములూర 
జగము సిండ న్వేచ్చ్భాగాన రురులనింతు, 
విశ్వమే పరవశమయమి వెంటహొెడ 
జగమునిండ స్వేచ్భాగాన రురులనింతు 
మాయ మయ్యెదను నామధురగానమున 
వను న్వేచ్భాకమారుడ చేనుగగన 
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పధవిహారవిహాంగము పతిని నేను 
మోహనవినీల జలధరమూ ర్తి నేను 
ప్ర భయ రుంరూ వృభంజన స్వామి నేను.” 

(చ. కృన్ణ శా(క్రి-కృష్ణవతం) 
అని యింకా యూతఠీరున అత, స్తుతులు కృష్ణపక్షక_ర్తవలె చేసుకుంకే 
రోతగానే వుంటుండి, 

పాపాయి అ నేకృతిలో తత్క_గ్త 
“లేక మేనియుం బ్రఖ్యాతి లేని నాకు 
కలిగ పాపాయి తండ్రి యక గొరవంబు 
పద్దియంబులు న్సీచ్చేర "వ్రాయ కగన, 
“రాణ నొప్పారె నాంధ్ర సారస్వ తాబ్ధి 
కావ్య మణులెన్ని యో నేటికాలమందు 
వాని నెల్లను సరిపోల్పవచ్చునొ కొ, 
తావశకానూన కావ్యరత్నంబుతోడ” (భారతీ) 
అని మొదట తన్న తాను స్తుతించుకొని తరవాత యితరులు స్తుతిం 
వారని చెప్పుతున్నాడు, ఈస్తుతి యింకా వున్నదిగాని ఉదాహరించక 
మానుతున్నాను, 
యెంకిపాటల్లో ఆత శ్రుతిచేసుకో ఏలులేక వాట్లో మాట్లా డేది 
పాత్రలే గనక ఆత త స్తుతులను పాత్ర తలకు యెంకిపాటలక ర్త ర ఒప్పగిం 


అ 


“కతకాడుమావూసె చెప్పా లె 
ఈనీమ అసీమ అందరందాలు 
తిన్నగా నినుజూసి దిద్గుకుంటారు 
ముందు మనపాపణ్ని కిందదిగసీరు 
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యెంకొొక్క. చేవుతె యెలి సెనంటారు.” 
ఇవి నొయుడీ ఆత్త స్తుతులు. | 
ఈవ క్ర మార్లపుస్తుతులతో తనివి లేక 
“అమ హోన్నతభావాలకు నాయెంకిపాట లే కారణమై తే ధన్యు 
డను. . .ధన్యుడను. ..నన్ను ప్ర ల్యేకించి ఆహ్వానించి గారవించారు”అని 
కూడా యెంకిపాటలక ర్హ చెప ప్వుకున్నాడు, యిట్లాటి ఆత్మ స్తుతులు ఈతీ 
రుగా రోతలోకి దిగి యీనాడు నుండై నవి, ఇట్లాటివి' యేకాలంలో 
నైనా సరే అల్బబుద్ధిత్వ ee an పరిణతిద్యోతకంగావు. కవికుల 
గురువు కాళిదాసు 
“మండ! క వియళకిస్రార్థీగ మి ప్యూ మ్య పహాస్య తాం” (రఘు) 
(మందుడను, కవియశస్సునుగోరి అపహాస్యతను పొందుతాను) 
అని విజ్ఞలోకానికి వినతుడవుతున్నాడు. 
అంతేగాని పీకకుమూరుణ్తి కోయిలను చిలకను అని పొగడుకో 
లేదు. ఈఅత్రస్తుతి అధములుగూడా చేసుకోవచ్చును. మహాకవులను 
లోకం స్వయంగానే ఆరాధిస్తున్న ది, 
“వందేవాల్శిక్‌ కోకిలంి” 
ళ్‌ వుకాకవీనాంగణనా వ్రసం7ో కనిష్ట కాధిప్టిత కాళిదాస, 
అద్యాపితత్తుల్య క వేర భావాత్‌ అనామికాసార్థవతీబభూవ, స 
“డాసతాం కాళిదాసస్య కవయః "కేన విభ 98” 
(గంగాచేని-మధురా) 
“నిర్గ తాసునవాక న్య కాళిదాసస్యనూ క్రీము 
వ్రీ తిర ధురసాన్హాసుమంజరీప్యీవజాయ తే, (హర్ష -బాణుడు) 
“శ్లోకత్వమాపద్యత యస్యకోకః” (రఘు-కాళిదాసు) 
అనీ మహాకవులు నాటికి నేటికి ఆరాధితులవుతున్నారు, అనుచితమైన 


అతృస స్తుతులు అల్బబుద్ధిత్వసూ చక మని అది కొత్తగాదని చెప్పి యీ 
విమర్శ ముగిస్తున్నాను, 
అర్ర పూర్వపక్షం, ఏతా 
“పూ పూర్వు లాళ, శయించిన పద్యములు ముఖ్యముగా వృ త్రములు, 
కందములు, ఇప్పటినవకవులకు విశేషముగా యోగ్యమయినవి ్ట్‌ 
ములు, ది్భపదలుళి అని లత్మీ కాంశేతొలకరి వీల కాక ర్త శ్రీ రామలీం 
గాశెడివారు వాసినట్లు యిదివరకు చంపకమాలలు మొదలె నవి వానే 
G Uy ౧౧ a__ ww) 
వారు, యిప్పటిక వులు గీతాలు,ద్వోపదలున్రాస్తున్నారు, యింకా ముత్యా 
లసరమువంటి వెన్నోకొత్తవి వ్రాస్తున్నారు. యీతీరుగా పద్యాల్లో 
గా 
రొ తక నపడుతున్నది, కనుక యిప్పటి కవిత్వం కొ తఅంటామంటారా, 
0 సద్దారకేలః రత 
చెప్పుతున్నాను. మీరన్నమాట సరికాదు. ల్రప్పటిక నులుగూాడా 
చంపకమాలలు మొదలై నని తరుచుగా వాడుతున్నారు. వనకుమారి 
నిండా ఈష త్తాలువున్నవి, కొమాండూరి కృష్ణమాచార్య కృతులై న 
విరహోకత్క_రిత్క పాదుకా స్తవం ఇవి వృ త్తమయాలు, గీతాలు, దివ 
దలు వెనుకటివారు సయితంవాడ్‌నారు. వెనుకటివారు అక్కడక్కడ 


+ వొడినారుగాసి, యిప్పటి వారు గృ,థమంతా గీ తాలుగాని, ద్వివదగాని 
వాడుతున్నారంటారా? హన అ సత్యం, రంగనాథుకు, శ్రీనాథుడు 


"ముదశలైనవారు కేవలం ద్విపదలలో నే గృంథమంతాన్రాశారు. ఇక వే 


మనశతకం చాలామట్టుకు గీతమయ మేగదా, ఇట్లాగీ తాలు, ద్విపదలు 
గ్రంథమం ల" వాడడం మనకు కొ త్తగాదు, ఇప్పుజెక్కువనమంది వాడు 


తున్నారంటారా అదిసరిగాదు, అప్పు డెంతమంది అట్లాగీతమయంగా 
దిగిపదమయంగా న్రాశారో యెవ రెరుగుదురు? 

నలచరిత్రం, సారంగధర చరిత్ర, (బా'ణిల శంభుదాసుడు) 

ం ధర్తాంగదచరి త్ర, ( బొమ్మకంటి నృసింహకవి) 
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మైరావణచరిత్రం, భారతోదో్యోగపర్వం (తిమయ) 

గీతరఘునంద నం (కిరుమలకవి) 

ఇట్లా ద్విపదగ్యంథా లెన్నోవున్నవి, ఏట్లో అచ్చుపడనివి కొన్ని 
వున్నవి యథా వాలీక కమనే ద్విపద రామాయణ, ద్విపద భారత మే 
వున్నవని తెలిసినప్పుడు ఆకాలంలో ద్విపద యెంతవ్యాప్రిలో వుండేదో 
మసకు గోచరిస్తున్నది, ఇఘ సుత్యాలసరంవంటి ల విచారి 
సాను, ఈలీరుగా కొత తృపద్యాలను వాడడం యిప్పటి మూతొలకరి కృష్ణ 
పక్షం మొదలైన కృతికర్త రలతో ఆరంభంగా లేదు భారతరామాయ 
గాల్లో లే లెని రగడలను పెద్దన వాడి నాడు, శ్రీనాథుడు, పోతన అదివ 
రకు నన్నయ తిక్కనలు, యెర్రా పగడా వాడని దండ కాలను వ్రాశారు, 

శ్రీ కొక్కొండ వేంకటరత్న శర్శ్మవారు వెండీ బంగారు రత్నం 
మొదలైన కొ త్తపద్యాల నెన్నిటినో నిర్మించారు, కనుక కొత్తపద్యా 
లను వాడడం నేడు కొ శృగావచ్చింది కాదు. ఒక వేళ వచ్చిందని నొప్పు 
కున్నా అది పద్యాలకొ త్ర అవుతుంది, కవిత్వంలో కొ త్తగాదు గదా, 
యెందుకం జే పద్యాలే కవిత్ళంగాదు. కవిత్వం లేని పద్యాలు వుండ 
వచ్చును. గద్యంలోగూడా కవిత్వం వుండవచ్చును, 

“పద్యగద్యమయంద్విధా. 4 (సాహిత్య) 
అనీ సాహిత్యదర్చణకారు డీసంగతినే తెలువుతున్నాడు, కనుక ఒక వేళ 
పద్యాలుకొ తృవున్నా అది కవిత్యానికి సంబంధించినదికాదు, ఇంతకూ 
అనుళు)తంగా యీకొత్త వస్తున్న బేగాని నేటికాలపు కృతికర్తల 
అపూర్వమార్గం కాదని యిదివర కే తెలిపినాను, 

“తటతరంగము వఏరిగెనే 

కెరటాలు 
చిటిలియొడ్డున చింది నే 
చివురాకు, 
నాధ-సత్యరాయణ భారత్తి 
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అని యీతీరున దరువులు విరుపులు వెనక లేను కనుక ఇది కొత్త 
అంటారా అడి అసంగోతం. పెద్దన వాడినరగడలు దరువులతో 
విరుపులతో కూడిన వే, అదిగాక అప్పకవి కళిక, ఉత్క_ళిక, నవవిధరగ 
డలు మొదలైన లయ తాళసమన్విత రీతుల నెన్నిటినో తెలిపినాడు, 


దనరహయతదార్జు ్టడంచు మును ళుకాదిమునులు పొగడ, 
అ (హయప చారరగడ) 
టో 
విజయభ దము చెట్టు విదురపూజికపాద, (ది్భరదగతిరగడ) 
కమలనేత్రునిరాక రోయుచుయమునయొడ్గున దపము చేయుచు, 


(ఉత్క_లిక) 

మరియునే తలనెల్ల మమలుకొల్పినవాని, (కళిక) 
© ౧M 

గాలిరక్క_సుం జూవం గాలదన్నిన వని, (కళిక) 
నేర్సుమైనల్ల యది నెఖుల దొలుపూదుటి మె 
దర్చకునక ర్పింపం దలయపదెంతటి ఇరిమె,” 
ఇంతిపావురపుళొద యేలవి నెడారజము 
వింత యేవిరపీణుల వెత బెట్టు "బేరి జము (గగడ-మను) 


ఇభిలబాల రసాలమిది విక పాలిపాలిటి యమ్‌ సాలము 
గేలిగేలిడి గుచ్చగడురా గిల్లుగిల్లుము తత్సవాళము 
(UU ౧౧౧ 
మూలమూలల మళ్లె లెంతటి మోహ మో హరిణాశీ దాచితి 
యేలయేలకీపొదలు వెదశెద వింత వింతలె మెందుజూచితి,” 
(నృషభగతిరగడ-వసు) 
అని యీతీరున దరువులు విరుపులు చిరకాలమునుండి వున్నవిగాని కొ 
త్తవిగావు, ఏటిలో ఉత్కళిక గురుజాడ-అప్పారావు కన్యక అనే ఖండ 
కావ్యపు వృత్తానికి మూలమనదగినది, పరు కట్టు బౌట్లు తెంపి కార్యాలు 
వాస్తున్నారు, అది కొ తఅంటారా? అచిగూడాొ నిల్వజాలదు,. కటు వౌటు 
oe) న 6 
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లో కవిత్వమా అనిచెప్పిన పీకికాక ర్భ కృష్ణపక్షంలో వళులు ప్రాస 
వ లగా ne 
లు మొదలైన వాటికిందనే వున్నాడు. 


క Ere ఫి మాలికలంబణయార్డ 9 
ww ది 
ast బూాన్రపూవునకు 
ఆకులలో నాకనై మురువుసూవ 
యదృశ్యమౌా నిద్ర వ్‌ (కృష్ణపక్షం) 


అని యీళీరున నుగామం గజడదబల గసడదవల ఆ బేశంయడాగమం 
మొదలైనవన్నీ వెనుకటికావ్యాల్లో వలెనే నున్నవి, యెంకిపాటలు 
యెంకయ్య చంద్రవుపాట యిటువంటి కావ్యాల్లో భాష కొత్తది అం 
టారా అదీ సరిగాదు, 
గు శ్ర 
“యెట్లా పోనిస్పివోయి మట్లావోరి చిన్న దాన్ని” 
“కఓనగందకాడా బంగారుబౌావాో 
అనే యిట్లాటి యాలపాటల్లో చిర కాలంనుండీ యీబావ వుంటూనే 
వున్నది. 
అగ్రి ఆ మే.వం, అయా 
ఇ 1 ప . 
అవునుగాని, ఏటిలో బుతువర్ష సలు, చంద్రో పాలంభాదులు మొ 
దలై నవి లేవు గనుక యీకాలఫుకవిత్వం కొత్త అంటాము అని ఐ'ది 
సారా? 
సమాధానం 


చెప్పుతున్నాను. మామాట సరిగాదు. బుతువర్లనలు మొద 
'లెనవి వుండడం లేకపోవడం కవిత్వానికి నూతనత్వ మాపాదించవు. 
సందర్భానికి వుచితంగా వుంటే అవి కావ్యానికి గుణాన్నే ఆపాది స్తవ, 
ఉచితదళల్లో మనోహరంగా వుండే బుతుసంచేశాలక చంద్రుడికి కవి 
యెట్లా విముఖుకు కాగలడు?! అనుచితంగావుంకే అవి దోషమే 
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అవుతవి, అంతేగాని అవి వుండడం లేకపోవడం కవిత్వానికి నూతనత్వ 
మాపాది స్థవనడం అసంగతం, అస లింతకూ బుతువర్షనలూ, చం ద్రోపా 
లంభాదులూ అనుచితమైన జాబితాలుగా లేని టు... జా 
కుంతలాదులు, ఓరోరి బండోడ, ఓరందకాడా బంగాగు బావా మొదలైన 
పాటలు, చాలా కాలానుండి వున్నవి. దీంట్లో యేమి కొత్తలేదు, కనుక 
బుతువర్లనలు, చంద్రా పాలంభాదులు మొద లేనవి లేకపోవడంవల్ల యా 
కాలపు కవిత్వం కొ త్త అనడం అసల మరటు నిన 
20 పూర్వవత్షం, ౦0తా- 

అవునయ్యా, యిప్పటిక వులు, ఒకటి రెండువద్యాలు మాత్రం 
న్రానీ ఒకపేజీమాద ప్రత్యేకంగా అచ్చు వేస్తున్నారు, వెనకటి కావ్యా 
లన్నీ యెంతో విపుల మెనవి. యిది కొ తఅంటారా? 


c: 


సిడాంతం. 
య 


చెప్పుతున్నాను. అది అసంబద్ధం, వెనుకటి కనులుగూడా ఇట్లా 
ఒకటి రెండు పద్యాలు వ్రాశారు, 

“రంజన చెడి పాండవులరిభంజను లె విర టుగొల్వ పాల్పడిర కట ౪ 

“నరసింహ కృష్ణరాయల కరమరుదుగరీ ర్లియొ్పె 

“కరిభిత్‌ గిరిభిత్‌ కరికంభిత్‌ గిరిరిిత్‌ 
* =. “కరిథిత్‌ గిరిభిత్‌ తురంగ కమనీయం.” 

క కాళికావిస్వైళు గలిసె ఏరా రెడ్డి 

రత్నాంబరంబు లే రాయడ్‌చ్చులో (చా) 

ఇవన్నీ అట్లాటివే, ఏటికే చాటూక్తు లనివేరు, ఇప్పటి పద్యక 
రలు వ్రాసేవిగూడా మనోహరంగా వుంపే వాటూక్తులే అన్రతవి, పీట్రి 
ని వప కావ్యమంటున్నారు, ఇది కొత్త అంబారా? అది వీలుగాదు. 
ఒకటి రెండు పద్యాలు కావ్యం కాదని, రిస్రభ్రాజాలసిడిః సాంగస స్వరూ 
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పావి షృృతి అవశ్యక మని అవి చాటూక్రులేనని ముందు ేలుపబోతు 
న్నాను వాటిని కావ్య మనడం అజ్ఞానంగాని ఫొ త్తగాదు, ఈ తెలియక 
పోవడం కొత్త అయితే శావచ్చునుగాని కొత్త గుణ ప తిపాదక మై నపుడే 
గ్రాహ్యం గనుక దానిని ఉపే పక్షీ స్తున్నాను, జక ఈశాలపుక్చతులలో 
వుండే నిదర్శనపరంపరలు, దరువులు, విరుపులు, వికారాలన్సి వృ త్తంతో 
సంబంధించని జడకుచ్చుల వంటి "పేర్లు అనుచితమని నుందు నిరూపించ 
బోతున్నాను. ఇఘ వాగులు, కొండలు, మేధుములు, విద్యుల్లతలు, పిటి 
మోది ఆస_క్టి యీకాలపు కృతిక ర్గలకు కొత్త అనడం అవివేకం. భార 
తీయకొవుల శివి చిరకాణంనుండి పేమపాతంగా వున్నసంగతి 
కస 
లర ర అష 
భారతీయవాజ్యయం బహుముఖాల వ్యక్తం చేస్తున్నది. 
“ఉద్యానే సరణిః సరకఫలపుపల తా వమా: 
పికాలి కేకిహంసాద్యాః పడావాప్యధ్వగస్థితి, 
శె లేమేఘాపథీధాతునంశ కిన్నర నిర్ణ రాజో? (సాహిత్య) 
అని యీతీరున ఏటిని కావ్య వేత్తలు విడదీసి సయితం చెప్పిసారు, రస 
భావాలసంద ర్భాలకు తగినట్లు సర్వజగత్తునందు మృదువుకఠినం ప్రస 
న్నంప్ర సన్నం బుజుకుటిలం అయిన సమ _స్తపదార్థసంచయాన్ని పరిణతద్భ 
ప్రీతో చూడగలిగిన భ్రారతీయకవుల సృష్టి అమేయమై వెలసివున్నది. 
& రమ్యం జుగుప్సితే ముదార మధానీన్‌చ 
ముగృం పసాది గహనం వికృతం చ వస్తు, 
యద్వాప్య వస్తు క విభావక భావ్యమాసం 
తన్నా స్టియన్న రసభావ ముపైతి లో కే” (దశ) 
అని దశ రూపక కారుడు చెప్పుతున్నాడు. ఇట్లొటి భారతీయవాజ 
యంలో ఈ'కాలపు కృతిక రలకు వాగులకొండల లతల కోయిలలమోాడి 
వ్రీతి కొ త్త అనడం అవివేకమే అవుతుంది, . 
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ఆ తేపం. 
అవునయ్యా, మి రిదివరకు కొ త్తలేదని చూపినవన్నీ స్వల్ప 
విషయాలు అప ధానవిషయా లు, వాటిలో కొ త్తలేవన్నా మావాదా 
నికి భంగంలేదు. నేటికాలపుకవిత్వం వాస్తవంగా కొత్తది, వెనముకటిక 
వులు ఆశ్యాసాలని, సర్లలని, కావ్య వస్తువును విభజించి పెద్ద పెద్దకా 
వ్యాలు వ్రాశారు, కాని యెంకిపాటలవలె కథ కొంచెంగా, సస్టవిభాగం 
లేకుండా కొద్దిపాటిగా భావమే వధానంగా వ్యాసినకావ్యాలు లేవ, 
బ్రవి యింగిలీవు లిరిక్సునుబట్టి వాసినవి, ఏటిలో భావోద్రేకం ప్రధానం, 
ఇల్లాటివి మనకు లేవు, ఇప్పటికవుల చిన్నకావ్యాలు యీలిరిక్కులకు 
చేరినవి, వీటిని మేము భావకవిత్వమంటాము, ఇవి కొత్త దీన్ని కాదని 
మరెంత యత్నించినా అనలేరు అని వాదిసారా? 
సమాధానం. 9తి- 
చెప్పుతున్నాను. ఈసంగతి ముందు విచారిస్తాను, దాన్ని ప్పుడు 
సిల్పుతున్నాను. 
ఆశేపం. de 
(ల ఈదులాడంగవచ్చు మోయింటి కెలసి 
పంబకాలవ కొబ్బరి పాలలోన 
* నొకరిపె నొకరము చేతు లుంచుకొనుచు 
ఇష్టపడెదవు నీతోడ నేనుగూడ 
. పూని చనుదెంతు నీసన్నిధానమునకు 
మరువశే నెచ్చెలీ నన్ను మరువబోకు,” 
(గరికునూరుడు -సా। 
“ సుందరాంగుల నెందర జూచియున్న 
జానకీ అత్మ నిల్చు నీయాననం బె 


86 వాజ్బయ పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటి కాలపుక విత్వం, 


తరుణి నాచిత్త మనియెడు దర్పణమున. 
వించితంబగు నీముఖ బింబమెపుడు. *” 
(అధికార్ల, సూర్యనారాయశ-భార తి, సం-_9, సం-౨.) 
“ ఏల నాహృదయంబు ప్రేమించు నిన్ను, * 
(చె, కృస్లశా(స్ర్రి-కృస్లపక్షం, ) 
“విబుధులందరు నన్ను విడిచిపోయినను 
హీతులందరును నన్ను నేవగించినను 
నాపే మభాగ్యంపు నవ్వు వెన్నెలలు 
నాపైన ప్రసరింప నా కేమిభయము,” 


గరిగిపాటి. రామమూ రి-భారతి, ౨౧౧, 
( wu ) 


ల 


అని యీతీరున “నేను” అని ఉ త్రమపురువతో చెప్పడం కొత్త, వెన 
కటివాండ్లంతా యెనలుడికథనో చెప్పేవాండ్షు కౌని యిప్పుడు నేను 
నా, అని చెప్పుతున్నారు, ఇది కొ త్తగాదా అని అంటారా? 
సమాధానం 
చెప్పుతున్నాను అది అసంబద్ధం, ఇట్లాటి “నేను” పద్యాలు 
చీర కాలంనుండి వుంటున్న వి, 
“జొన్న చేలోమంచి సిగసుక ల్తెనుజూ స్థి 
నిన్నటాలనుంచి నిదుర లేదులా 
“గాల్రవారీచిన్నది న౯ చల్లగుండూమన్న దీ” 
“వరబింబాభధరముకొ పయోధరములు౯ా నక్రాలకంబుల్‌ మనో 
హారలోలాశ్షులు చూప కొవ్వలి మొగంబై నంత నేమాయె నీ 
గురుభా స్వజ్ఞఘునంబు కొముడియు నాకుం జాల వేగంగ కి 
ద్దరిమేలద్దరి కీడునుం గలదె యుద్యద్రాజబించాననా*--- 
ది ది Ww | 
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“అవిదితసుఖదుఃఖం నిర్గుణం వస్తు కించిత్‌ 
జడమతిరిహకళ్చి నోకఇత్యాచచక్నె, 
మవముతు మళతమనంగ స్మైర తాపణ్యమూర్ష 
నృదక లమదిరాథీనీవిమోవ్లోహి మోరి.” 
(సుఖంగాన్ని దుఃఖంగాని విదితముకా నటువంటి ఒకనిర్దణవస్తువు 
మోశ్రమని ఒక దడబుస్ధి అన్నాడు, నామత మదిగాదు, వికసించే యా 
ఏరీ న వా హక mice 
వనంత పృ కాశిస్తూనున్న (స్ర్రీయొక్క నీవిమోక్షమే మోక్షవుని 
నామతం***) 
“సలి పదీపే సత్యగ్నా సత్సుతారామణీందుము, 
ఏనామే మృగ శా బావా తమోభూత మిదం జగత్‌” 
(భర్త) 
(దీపముంశే నేమి, అగ్ని శ్రం పేనేమి, నక్షతాలు చందులు మణు 
ey ww) 
లువుంటేనేమి నామృగశా బాకీ బేవం కే నాకుజగమంతాచీక కే, ..) 
“కదాకాంతాగారే పరిమళమిళత్‌ పుహ్పశథయనే 
స యానికాంతాయాః కుచయుగనుహం వక్షుసివహక 
అయే కాంతే ముగ్గే కుటిలనయనే చంద్రవదనే 
ప్ర సీదేతిక్టోథ న్ని మి షమి? నేప్యూమిదివసా౯ +” 
(కాంతాగారంలోసువాసనగ ల పుష్పశ య్యమిో ద పగుండీ వి 
యం 
యురాలి వక్షి'యుగ్గాన్ని రొమ్ముమోడ వహిస్తూ “ఓముగ్ధా, కుటిలన 
యన్హా చంద్రవదనా, వృసన్ను రాలను కావలసినది, అని అంటూ మె 
ప్పుడు దినాలను నిమిషంవలె గడుపు తానుః—-)” 


అని “నేను” అని చెప్పినవి చిరకాలంనుండి వుండినవి, 


“డై వేపరాగ్వదన శాలినిహంతజా తే 
యాతేచ సం వ్రతి చివం ప్రియబంధురల్నే, 
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కసె మనః కథయితాసి నిజామవస్థాం 
కః శీతల? శమయితావచనె స్తవా రిం, (భామినీ 
(దైవం పరాజ్ఞుఖంకాగా వ్రీయబంధురత్నం స్వర్హానికిపోగా 
ఓమనస్సా! ఇఘ నీదళను యెవరికి చెప్పుకుంటాను, శీతలవచనాలతో 
యెవరు నీసంతాపాన్ని పోగొడ తారు,) అని మనస్సును సంబోధించి తరు 
వాతేూ 
కళ ల అత అగి అధు మెందు " 
వత్యుద్దతా సవినయం సహ సాపు లేవ 
సల రస్యసచివైః సరసావలోకె ? 
a) క, య క. 
మామద్యమంజుర చనై ర్వచనైళ్చ బాలే 
పహూలేశతోపి న కథం శిశిరీకరోపీ,” (భామినీ) 
ళళ./ ఐరాల FE అగ oe ర 
స ర్వేపివిస్టృతీపథం విషయాఃపయాతాః 
విద్యాపి ఖేద గళితా విముఖీబభూవ 
సాశేవలం హారిణశాబకలోచనామే 
నై వాపయాతిహృదయా డధిదేవలేవ, ” (భామినీ) 
“మందసి "లేన సుధియా పరివిచ్యయామాం 
నేత్రత్నలె గ్వికసితె రసిశంసమిచే, 
సానిత్యమంగళ మయి గృహచదేవతామే 
కామేశ్షరీ హృదయతో దయితానయాతి, ” ( భామినీ) 
“బాలా యిదివరకువలె యెదురుగావచ్చి వినయంతో మన్మ 
థుడి మంత్రులనదగిన ఆలోకనాలతో మనోహరమైన మాటలతో అ 
య్యా! కొంచెమయినా నన్నిప్పుడు సంతోవపెట వెందుకు? 
లు 
ఇంద్రియార్థాలు మరచాను, దుఃఖంచేత విద్యగూడా “వెనక 
బట్టింది. కేవలం ఒక్క-నాభార్యయే, లేడివిల్లలనంటి కన్నులుగల నా 
భార్భయే, అధిబేవతవలె నాహృదయంనుండి పోదు. , 
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“చిరునవ్యనే అమృతంతో నన్ను స్నానంజేయించి వికసించిన 
నేశ్రోత్సలాలతో నన్నెప్పుడూ పూజిస్తున్న అనిత్యమంగళమయి, ఆ 
నాగ్భహ బేవత కా మేశ్వర్కి ఆనా వ్రీయురాలు నాహృదయంనుండిపోదు. లో 
అని భామినీవిలాసాంతర్షత మైన కరుణవిలాసంలో జగన్నాథవిరచిత 
పద్యాలు క నబడుతున్న వి. 

ఈ తీరుని నేనునా అనేపద్యాలక విత(ం చిరకాలంనుండి వస్తు 
న్నది, దీంట్లో 'యేమికొ త్తలేదు, ఇంతకూ నేన్కు న్యా అనే యిట్లాటి 
కవిత్వం యొక్క జఓ”చిత్యం ముందు చర్చించబోతున్నాను, కనుక 
యిక్కడ ఆ ప్ర శంస వదలుతున్నాను. ఇఘ మెేేవిధమెన కొత్తాలేదు. 
యేదెనా కొత్తవ్రంకే అది దోవభూతం గనుక ఫొ తలో చేరదని తెల 
పబోతున్నాను. కనుక “కొ త్తకవితావ పంచం.” 

“ మనవారు కొత్తవాశెనారు. * 
అని యిట్లా అనుకొనడం భమ, అజ్ఞానం, అవివేకం అని చెప్పుతూ 
యిఘ యీశకాలపుకృతులలో గుణదోపవిచారణ చేస్తాను, 

నేటికాలపుక విత్వం వెనుకటిదానికి తీసిపోదని వెనకటి కాలపు 
కవిత్వం కంటు ఉన్నతదళలో వున్నదని కొంద రంటున్నారు, 


“ కవులు బయలుదేరినారు, పాతక వులవంటి వారుగారు ” 
*“ =  ోకననమున కుండవలసిన లక్షణము లన్నియు నిద్దానికి సంపూ 
ర్లముగ గలవు. ” (యెకాంత సేవ పీఠిక బే. కృష్ణ శొ(స్ర్రి.) 
“ ఈ బాలకవులు. , . తొొల్లింటిస్క_ఎధముల యశంబున కేమా 
శ్రమును తీసిపోని యొక కొ త్తస్క_ంధమును చేర్చబోవుచున్నారులాో 
( బౌవిరాజతొలక రి వీరిక -కూశ్హే) 
“ గుణమున నింఠకంచు శే షములె న కృతులు మనలో లేవు” 

. ఇ (Jeg & 

(లజ్మీకాంత తొలకరివీగిక-క రామలింగా శెడ్డి 
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“ మెంకిపాటలు పూర్వ్యపుర చనల కం శు. వింత అందమును నూ 
తన వ్ర కాశ మును నెలిగక్కుదున్నవి, ” 

(దశిక, సూర్య ప కాశ రావు - భారతి) 
అని యీతీరున అన్నారు. మంచిది. ఈవిషయాన్ని ఇక విచారిసాను, 
ఇంతటి ఉత్కృప్ట మెనకవిత్వం నేటికాలంలో వున్నదని విన్నపుడు 
నాకెంతో అనందం కలిగింది. మిక్కిలి పళూహలంతో న. 
పఠించాను, గుణదోపాలను వివరిసాను, 


అని శ్రీమదక్కి రాజు లక్షీ నారాయణపు త్ర... ఉమాకా న విద్యా శేఖరకృతిలో 
వాజ్యయపనూ క పరిక 6లో నూళన త్వాధికరణం 
సమా ప౦, 


(రే 
(ప్ర 


వి నరాధికరణం, 
ఛా 
ఇక్‌ ్గగుణదోవ విచారణ చేసాను 


ఈ కాలపు కృతుల్లో ముఖ్యంగా నాటకాల్లో ఈవి స్తరదోషం 
ఆ ౧ ల్‌. టట 
కన బడుతున్నది. చెప్పవలసినదానికంశు పాచ్చుగా కవిగాని పా త్‌ లు 
గాని చెప్పడం వి స్పరదో వం, దీనివల్ల విసుగు రసభంగం కలుగుతున్న 
వీ, లోకంలో సయితం వదురుబోతును అధిక ప సంగంచేస్తా డని అస 
హోంచుకొంటాము. ఇక రసాస్వాదం కలగవలసిన నాటకంలో అధిక 
ప సంగం అసహ్యామని చెప్పవలసిన పనిలేదు. నాటకం వయోగ పథా 
(WU Se) Ny) 
నక రంగస్థలంలో పొ త్ర లు జఊోరిశెవదురుతుంకు లేచిపోవలెనని మనకు 
బుద్ధిపుట్టుతుంది. వకీళ్లు విద్వాంసులు తీమసిద్ధాంతా లను స్థాపించడానికి 
హెచ్చుగా మాట్లాడినా తశేవుంటుందిగాని రసాస్వాద ప్రధాన మైన 
కాష్టానాటకాల్లో ఆపని వాలాహేయం, ఈ హేయమెనపని యీ 
కాలపు కావ్యాల్లో నాటకాల్లో తిరుచుగా కనబడుతున్నది. కూచి నర 
సింహృకృతి వనవాసిలో నేవకుడు యజమానుడి అపాత్రదానాన్నిగు 
రించి రెండుపుటలు చ సంగిస్తాడు, స ప్పమాంకంలో పావకుడు దారకు 
న్నీ దూపించడానికి మధ్య ఒక దారక వాక్ళం తీసివే స్తే వరసగా మూ 
ద్రావుటలు ప్ర సంగిస్తాడు, బళ్లారి కృృప్లమాభార్యుల నారంగధర చి త న 
ీయాదులు విస్తరదో మంతోకూడి వున్నవి. చిత్రనళీయులో ప్రథమాం 
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కం తృతీయరంగంలో నలుడు భీమవుర వర్ణ ననుగురించి హరిణగలిరగ 
డలో పూ ర్లీగా శెండుపుట లుపన్యసిస్తాడు, అడవిలో దమయంతి 
నిద బొయ్యేటప్పుడు ఈమె నెట్లా వదులుతానని రెండుప్రటలు గుక్క 
©) ౧ 

తిప్పుకోకుండా మాట్లాడుతాడు, దమయంతి లేచి రెండుపుటలు విలపీ 
స్తుంది, ఇట్లానే రామరాజుతో పఠానుచినరన కొన్ని పుటల ఉపన్యాసం 
చేస్తాడు. సారంగధర మొదలైన విట్లానేవున్నవి, 'ఇట్లాటివి "వెనుకటి 
నాటకాల్లో వున్నా అది దోషమేగాని గుణంకాదు. కాళిదాసువంటి 
కవియొక్క కృతిలో ఇది కనబడితే దాన్ని దోపమనే ముమ్టుటుడు 
నిరాకరించాడు, అది కుమార సంభవంలోని రతివిలాపంాఅది ఉండవ 
లసినదానికం౮టె హాచ్చుగా వుంటుంది. శాకుంతలంలో తృతీయాంక 
పారంభంలో రాజు కొంచెం దీర ౦గా ప సంగించినటుంటుంది 
(WU యై Uy మో 

ce wa అధ 39 

ముద్రా రాక్ష సాద్యసత్‌ కావ్యవిషయత్వాత్‌ (అహో) 

అని అహోాబలుడు నిరాకరించిన ముద్రా రాక్ష సంవంటి కేవలవ్యవ 
హోర నాటకాల్లో వుంచే అది అసత్కావ్యత్యాన్ని యింకా యెక్క 
వగా సిరపరుసుంది. ఇక వెనుకటినాటకాలో యెక్క_డనె నావ్లంపే 

థి —_ ౧ యై 
అది దోషమేగాని గుణంకాదుః 

ఈ కాలఫుకృతుల్లో ఇది విస్తారంగా వున్నది, కృష్ణపత.ంలోని 
“అశ మొద్శలెనవి సాహితిలోని “ వియోగరాగము, ప్రబోధము” 
ఇవన్నీ మయాదోపానికి ఉదాహరణలే అయిన్రన్న వి, యెంకి పాటలవం 

Ce Se స్‌ 
టి వాటిలో కొన్నిటిలో తప్ప తక్కిన యీకాలఫుక్శతుల్లో అ నేకాల్లో 
యీదోపషం క నబడుతున్నది, 


అని (శ్రీ***ఊమాకా న విద్యా శేఖరకృతిలో వాజ యసూ త పరిళిపంలో 
వ ఢీ టి 
ని సరాధికరణ౦ సమా జం, 
వది జాలీ 


శ్రీరస్తు 

నా పరిళిష భాషం౦. 
జృయ పరిళిస్ట్ర భా § 
విశారాధికిరణంః 


భి గట 


అం ఏకౌగాలు, ఏతా 
దయా సత్య, విజ్ఞాన, ప్రభృతిగుణాల చేత కేజస్విఅయిన 
మనిపీ.కి వేపాదులు అపధానమై స భానంగా తేజస్సుగో చరిస్తుంటుంది, 
అది లేనప్పుడు 'వేషం సవరించడం, జుట్టుదిద్దడం, ఇట్లాటివి వధానమౌ 
తవి, ఇట్లాటివికారాలు ఈ కా లపుక విత్వంలో తరుచుగాకనబడుతున్న వి, 
నాలుగుపాదాలు ముగించి ఆఖరున రెండుమాటలు తగిలిస్తారు 
కొందరు. దరువులు పటిసారు కొందరు, కృష్పసక్ష కర మూడుపొ 
రు £3 —0 
దాలు వాసి నాలుగోపాదంలో రెండుమాటలు వ్రాసి చాలిసాడు, 
“ ముగముగంటి గనులుగంటి, మొగిలుగంటి పాటవినుచుంటి"ి 
“ అదయతను ద్రుంచినాగే 
"పెంధూళి 
జిదిమి వెదజల్లినా 5 
ముదలంట దూర్చినా 
భయదాగ్ని 
కీల లను వే ల్చినా రేల 
Uy 
అని పాదాల్లో యిమడని మాటలను శెండుపాదాలమిధ్యన వేసి దరువు 
కొట్టుతున్నాడుః 


44 వాజ్మయ పరిశీష్ణ భా ప్యం---నేటి కాల ఫుక విత్వం, 


“ గభఘోర గంభీర ఫెళ ఫెళార ఛటులలో 
మెర పేలా? 
నివిీడ హేవముంత రా త్రి కుంతలములలో 
అని నాలుగుపాదాల్లో యిముడని వాటిని అంతాన వేస్తున్నాడు. 
కక 


కనుజెప్పల కొనలనొక 
చినుకే న కదలని 
స్స్‌ 
సెదవిచినవురులనొక నిడుదయూర్చువిసరనీ, * 
అని పాదాల నెత్తిమోద ఒంటిగా “సి” లను సిల్పుతున్నాడు. ఒకొ,క 
పేజీలో నాలుగు పంకృులే అచ్చువేసి తక్కినకాగితమంతా ఖాళిచేస్తు 
న్నాడు. కొన్నిపద్యాల నెర్తిమిద చుక్క. బెట్టుతున్నాడు. ఒక వేళ 
యాసవరణలన్నీ సొగసుకూ ర్చేవని ఒప్పుకొన్నా అసలుకావ్యం వికృత 
మైనప్పుడు 
క వపుషవ్యలలి తే స్ర్రిణాం 
హారోభారాయ లేపరం * (ఆగ్నేయ): 
అన్నట్లు వికారాలుగానే పరిణమించడం సహృదయులకు విదితం, 
అసలు తేజస్వి! ఈ వేపవికారాలు అనావశ్యకం, ఈదరువులు విరుపులు 
తాళాలు వీకారాలే అవుతున్నవని క్రమంగా స్పష్టపరుస్తాను గనుక 
ఈచర్చ యింతటితో వదలుతున్నాను. 


sy లో 
అని శ్రీ +++ ఉమాకౌ న విద్యా శేఖర కృతిలో వాజ్యయనూ త్ర, పరిళిషంలో 


ని 5 రాధిక రణం సమా పం, 


అమయాడాత్రదడంకతదడాడావవా 


శ్రీరస్తు, 
వాజయపసరిళిష భా హ్నం. 
బే వట య్య 
నామాధికిరణం౦ః 
రి ఆ 


0 పేర్స, 9ఆ- 

పుల్ల య్య, రామయ్య, సీతయ్య అనే మనుషుల పేర్లు యదృ 
చాసంబ్ఞ లు, పుల్ల య్యలో పుల్ల లేదు. రామయ్యలో దాశ రథిత్వం 

రీ J aN క్‌ 4 3 
లేదు, సితన్లుకు జానకీత్వం లేదు, కాని కావ్యనామాఃలు నస్తుధ రాన్ని 
అనుసరించి యేర్చకుతున్నవి. రామకథ రామాయణం, భగతవంశస్లు 
లకథ భారతం, రఘువంశొన్ని అధికరించిరచించినది రఘువంశం, ఈతీ 
రున కావ్యనామాలు వస్తు దో్యోతకంగా వుండడం వుచితం కాని 
యిప్పుడు జడకుచ్చులని, సంధ్యా రాగమని, “సెలయేటిగానమని తమకు 


వీ యమెన పేర న్నీ కావ్యాలకు పెట్టుకున్నారు, అది అప 
ye 0m ట © 


శ స్తం, 
శ్‌ ౩ పూర(పకుం తా 
. ఎ యదృచ్భానామాలు మనుషుల కే 'పెట్టవలె నని నియమ 
మేమిటి? పుస్తకాల కెందుకు పెట్టగూడదు? 
యెనరికింపై నపేర్గు వారు కవిజనమనోభిరామమని, జడకుచ్చు 
లన్మి అవి అని ఇవి అని పెట్టుకొంటారు అని వాదిసారా ? 
6 సమాధానం 9ఆ- 
చెప్పుతున్నాను. మనువ్య సంజ్ఞలు కేవలవ్యవసహారం కొరకు, 
కావ్య సంజ్ఞ లు కావ్యవస్తు య హాణంకిరకు, మనిషి తనయింటికి తనకు 


§6 వాజయ పరిశిష్టభా ప్యం---నేటికాలపుకవిత్వం. 


టుం బౌనికి హాక్కు_దారుడై వాటికి రు వుంటాడు. మహాపురుమవు 
లెవరై నా యింటిని దాటి లోకానికి దృష్టి మరల్చ్పవచ్చును, అప్పుడు 
వారికి పరమహంసలన్మి లోకమాన్యులని గుణనాచకాలు అనేకుల 
విషయంలో ప్రయుకృమనుతునే వున్నవి, కావ్యం ఒకమనివి.కిగాన్సి ఒక 
కుటుం బౌనికిగాని వుద్దేశించిందిగాదు. అది లోకానికి ఉద్దిష్టం. కాకుం 
కే దాన్ని లోకంలో వ్యాపించ జే సేయళ్న మే అన్గావళ్యకం, దాన్ని 
లో కానికి వు ద్దేశించినప్పుడు దాంట్లో యేమున్నదీ లోకానికి 'తెల్లప 
వలసిన బాధ్యత క ర్ల్వకువున్నది. కందులను తేన యింట్లో తాను 
రత్నాలనుకొన్నా కందిపప్పును వర హాలనుకొన్నా 'బాధ లేదు, బయటికి 
వచ్చి మూట బుజానవేసుకొని రత్నాలో అని అరిస్తే చూపమన్న ప్పుడు 
కందులుచూవి నాలిక వెళ్లే బెట్టవలసివస్తుంది. నిజంగొ కందులు కొవ 
లసిన వాండ్లు అవి రత్నాలనుకొని అతణ్ని పిలిచి కొనకుండానే పోవ 
చ్చును. కావ్యకర్త తేన యింటిలో తన కావ్యాలను జడ అని, ముడీ 
అని, చుట్ట వ ప్వు అని, జడకుచ్చు అని కుచ మని కపోల 
మని బనారసు చీర అని, ముఖమల్లు రవికె అని తనకు వయ మైన 
పేర్దు పెట్టుకొని బులుపుతీర్చుకోవచ్చును గాని లోకానికి 'సుట్లేశించి 
నస్సుడు err పనిచేసెన్మా లోకవంచన్తా, ఆతవంచనా అతని 
పెన బడుతున్న వి, 

న్యాయకుసుమాంజల్కి ముక్తావళి, సీద్ధాంతకౌముది, ఖండ నఖండ 
ఖాద్యం అనేవి ఆశాస్థాలశాశిన్యాన్ని మృదువుపరచడానికి చేర్చినమా 
టలు గనుక వీటికి అన్వయించవు, కవిత్వ మసలే మృదువైనది. మనో 
హరమైనది. దానికి మృదుత్వమనోహర త్యాలు పులుమి తే శబ్బవాచ్యత 
అవుతుంది. శ బవాచ్యుతను ముందు పీవరిస్తాను, 

శి అనేపం. 6ఆ- 

అవునుగాని, జడకుచ్చులవంటివి కేవల సంజ్ఞ లుగావు, జడకుచ్చు 

లవలె యింపైన పద్యగుచ్భా లిందులో వున్నవని భావం కనుక గిది 


నామాధిక రణం, ర్త? 


లోకమాన్య, మహాత్మ అన్నట్లు గుణవాచకం, గుణవాచకా లుచితమే 
గదా అని అంటారా? 
సమాథానం, 

చెప్పుతున్నాను; జడకుచ్చులవలె ఇంపై నవి అని ఆయింపు యితే 
రులు చూచి అనవలసిందిగాని ఆ*నే చెప్పుకోవలసిందిగాను. కాకిబిడ్డ 
కాక్క ముద్దు అన్నట్లు యెనరిది వారికే యింప్రుగానే వుండవచ్చును, 
ఇతరుల కది దోపభూయిషంగా కనబడ వచ్చును. 

రఘువంశ మన్నప్వుడు దాంట్లో రఘువంశకథ లేదని యెవరూ 
అన లేరుగదా, కనుకనే అనిశ్చితమైన ఒకగుణాన్ని స్వయంగానే తన 
కావ్యానికి ఆరోపించుకొని వివాదానికి అవశాళమిచ్చే సలయేటిగానం, 
జడకుచ్చులు, అనే యిట్లాటి పేర్ల కావ్యాలకు పెట్టడం అత్యంతం నింద్య 
మంటున్నాను, అదిగాక యీ పేర్లు యేకావ్యానికి పెట్టరాదు పెంట 
మాటలువాసి దాన్ని జడకుచ్చు లనవచ్చును. ఆదేమంశే నాది నాకు 
బాగున్న వసవచ్చును, ఇవన్నీ అవివేకపు పనులని వెనకటివైనా యిప్ప 
టివెనా యిట్లా జడకుచ్చులు, సెలయెటిగానము అనే మాదిరి పేర్లు అప్ర 
శ స్తమని అంటున్నాను, 
॥ మ శిశు క్రంద యమసభ ద్వంచ్వేంద జననాదిభ్యశ్ళః ష్‌ 
అని పాణిని చెప్పినట్లు శిశు క్‌ ంవీయం, యమసభీయం, కి రా తార్టుసీ 
"యం ఇం ద్ర జననీయం, విరుద్ధభోజనీయం మొదలె నవి రఘువంశం, కు 
మారసంవభవం మొదలై నవ్వి పేర్లు కావ్యవస్తువును సూచించేవి మన 
వాఖ్య యంలో పలిష్టితమై వున్న వి, 

ఇంత ఆలోచించియే, భారతీయ సాహిళ్య వే త్రలుా 

ల క వేర్వ్యృత్రస్య వా నామ్నా నాయక స్వే తర స్యవె. * 

(సాహిత్య) 

(భవిపేరునుగాని, వృత్తం పేరునుగానిి నాయకుడి పేరును గాని, తత్సంబంధి 


48 వాజ్మయ పరిశిష్టభా స్యం--- నేటి కాలపుకవిత్వం, 


అయిన ఇతరుడి పేరునుగానిబట్టి కావ్యానికి. నామం కల్పించవ లెను) 
అని ఆచేశిస్తున్నారు. పెర్లను క్ల ప్పంచేయవచ్చును, = 
స్వారో చిషమనుసంభవం అనడానికి మనుచరి శ్రం అనవచ్చును. 
5 నామైక దేశే నామగహణం =” అని బుధులు చెప్పుతున్నారు, 
“ సత్యభామా భామా, దేవదత్త" దదత్తః ౫” (మహా) 
అని నుహాభామ్యంలో పతంజలి వ్రాస్తున్నాడు. పేర్షనుగురించి వివేకం 
కోల్చోయి, లోకాన్ని వంచించే జడకుచ్చులు మొదలైన అనుచితపు 
చేష్ట ఈకాలపుకృతులకు తరుచుగా కనబడుతున్న వి, 


+++ ఉమా విదాషశేఖర కలిలో య పరిశిప 
అని శ) 4 కాన విద్యా శేఖర కృ వాబ్మ నూత్రపరిళిష్టంలోో 
నామాధికర ణం సమా పం, 


BCL a 


TRE KUPPUSWIAY SAT 
RESEARCH 110016 008 
MADNnAS-800 B04 


శ్రీరస్తు 
నాజయపరిళిపుణా పరర 
బ్య ee 
టోగుడువాటల అధీక రణం. 


క థి ఫ్రీ విడి (Ee 


అరి డాగునుమాటలు, ఈ 


“కవి నొక విధమగు నుద్రే క మూగింపనలను, ఒకయావే? 
వూవహింపవలెను, వలవల నేడ్చును. పకపకనవును, విచ్చి కేక లిడున్ము 
పాడును, నృత్యము చేయును,” 

(యేకాంత సేవ పీఠిక - దే, కృష్ణకొ(స్ర్రి) 
ఇట్లా వూగవలె నని యిది యిమోవ నని (EMంtion) ఆవేశ 
పడనలె నని విచ్చి శేకలువేస్తాడని ఊహలు ఈకాలపు కృతిక రృల్లో 
వ్యాపించివున్నపి, 
“ఆకులో నాకునై పూవులో బూవునై 
కొమ్మలో గొమ్మనె నునులేత 'రెమ్షనై 
ఈయడవి దాగిపోనా యెస్లైన నిచటనే యాగిపోనా. 


Qa 


పగడాల చిగురాకు తెరచాటు కేటనై పరువంపువిరిచేడె 
చిన్నారిసిగునై ఈయడవిదాగిపోనా యొస్లైన నిచట నేయాగి 


తోసా” (క ల్రప్తవతుం) 
7 


60 వాజ్మయ పరిశిష్టభావ్యం--- నేటి కాలపు క విత్వం, 


అని వెరి పాటలోవున్న మాటలు యీ వూగుడుపిచ్చిమాటలే అయి 
(WU ; 
అ 2 5 
వున్నవి, దయ్యంబట్టి తే అంకాళమ్మ పోలేరమ ఆవేశి స్తే వూగుతారు, 
ధూవదీపనై. వేద్యాలతో వేపాకుమండల దెబ్బలతో ఊగుడు ఉపశమి 
స్తుంది. కాని కవులువూగరు, విచ్చికేకలు వేయరు. భావం ఆవరించి 
నపుడు దానికి మొదట కవి వళుడ య్యేమాట సత్యం, 
(క కి శ్లోకి 8 
క్రైంచద్వంద్వవియోగోత్ధః శోకళశ్లోకత్వమాగతః,” 
(ధ్వన్యా) 
(కౌంచమిధునవియోగంవల్ల పుట్టినశోకం శ్లోక మైనది) అనేమా 
టలు వాల్మీకి ఆశోశానికి యెంత వళుడై నదీ తెలుపుతున్న వి, అయితే 
కావ్యర చనయందు ఆభావాన్ని తానే వశంచేసుకొని సృష్టి ఆరంధి 
స్తున్నాడు. 
“ఉవస్ప క్యోదకం సమ్యబ్యనిః స్థిత్వా కృ తాంజలికి 
ప్రాచీనా గ్రే షు దర్ఫేషు ధన్తేణాన్వేవశే గతిం, 
తతః పశ్యతి స్‌ తత్సర్యం యోగ మాస్థితః, 
సురాయత్‌ తత్ర నర్వ్‌ శ తం హార యథా, 
తత్సర్వం తళ ళో దృష్ట్వా ధర్మేణ స మహాద్యుతికి 
అభి రామస్య రామస్య టై. ర్‌ రుముద్యతేః 2 (రానూ) 
పుణ్యే హిమవతః పాదే మేధ్యేగిరిగుహాలయే, 
విశోధ్య దేహం ధర్షాత్తా దర్భసం స్తరమా శ్రిత, 
శుచిః సనియ మోవ్యాసః శాంతాత్రా తపసిస్థిత త; 
భారత 'సే స్యతీహాసస్వ ధచ్చేణా స్వయ్య శౌంగతిం 
ప్రవిళ్ళయోగం జ్ఞానేన సోపశ్యోత్‌ సర్భమా న్హతః, 
(మహాఛా) 


ఊగుడుమాటల అధికగణం, గ్రే 


అనే పంజ్క_లు వాల్మికియొక్క. వ్యాసుడియొక్కం ఆత్మవశ త్వాన్ని 
9 అత వ్‌ జ ల 
స్థిలప జ్ఞ త్వాన్ని ధర్మ లేజస్క_ త్వాన్ని విదితెం చేస్తున్న వి, సర్యభావా 
లకు మొదట వశుడై సరగభా వాలను పీమట వశంచేసుకొని ఛావోట్వే 
గానికి (Emotion) తాను మొదట వళుడై పిన్తట భావో ద్వే 
గాన్ని తనవశంచేసుకొన్సి సన్హానికి ఉన్తుఖుడయ్యే జగన్ని ర్యాతవలె 
ee భో 2 అ కి స 
అ మోఘవి వేకంతో కావ్యసృ్యకి ప్రన్ఫృమ్తుగవుతున్నాడు, కనుక నే 
కళ ఆగ కా ళా అ ఒదద్దంం శి 
అపానే కావ్య సంసా d- క వృ పజాపలీః, (ధ్యన్యా) 
(అపారమైన ఈకావ్యసంసారంలో కవియే ప్రజాపతి) 
ర 9p టో 
“ నవరసరుచిరాం నిర్మితి మాదథతీ క వేర్భారతీ జయతి.(శావ్య) 
వ | భి 
(నవరససుందర మైన నిర్మితిని చేస్తున్న కవివాక్కు. సరోత్కృ 
సంగా వర్తిల్లుతున్న ది.) 
లు ఆరి 


“నాన్ఫపి.! కురు కేకావ్యమ్‌” 


(బుఐ.కానివాడు కావ్యం రచించడు) 


అని కవి కీ ర్లితుడగుచున్నాడు. అంతేగాని కవులు విచ్చి శేకలువేసి 
వ్లూగరు. కవులు ఆయాసందర్భాల్లో యిష్ట్రపాత్ర, లతో సమానుభవం 
పొందుతారు కాని ఊగరు, వాల్మీకికి రావణుడితో సమానానుభవం 
వుండదు. అతడు ఇష్టపాత్రలైన రామాదులతో సమానుభవం 
పొంది నట్టు గోచరిస్తుంది. దీన్నే 
“నాయక స్యక చేఃశోతుః 
క (WU 
సమానానుభవ స్తతః” (ధ్య-లో) 
అని భట్టతోతుడు అన్నట్లు ధ్వన్యాలోక వ్యాఖ్యానులో అభినవగు స్థ 
పాదులు ఉదాహరిసారు. మేఘదూతలో యక్షుడితో కవికి సమాను 
భవరవున్నా 


రీ వాజ్మయ పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటికాలపుకవిత్వం, 
కళ కామారాహి వ్ర క్నతిక్నపణా 
శ్చేతనా చేత నేషు (మేఘ) 


అని స్వవళ త్వాన్ని విదితంచేసాడు. భవభూతి భావసాంద్రత కెంత వళు 
జనా 


“ నమోవాకం ప్ర శాస హే” (ఉత్తర) 
అని అదిక వులకు నమస్కరించి 
“ ఏకోరసః కరుణవీవ” (ఉత్తర) 


అని అ మోఘవివేకంతో వినిపిసాడు, 
=~ఇత్రర్రి ఆశేపం de 


అవునయ్యా; “ బాలోన త్తపిశాచవల్‌ ” అని పెద్దలుచెప్పుతు 
జక ఏ 
న్నారు, జాని తౌలుడివ లె, నెర్రివాడిన లె, విశాచంవలె వుంటాడు, 
కవులు జ్ఞానులు. వెర్రివాండ్లవ లె శోగి మాట్లాడడం ఉచిత మేగదా, 
కనుక కృష్ణపక్షంలో వున్న 
“పాడమన్నది చిన్న బాలుడు పాడవిన్నది గాలిముబ్బులు 
పాడినది ఒకమేక సె ఆనె ర్కీపాటకు డెవ్యడో” 


అనే వెర్తిపాట మంచిబేను అని వాదిస్తారా, 
-అ9 సమాధానం, (ఆ 


వివరిస్తాను, “బ'లోన త్తపిశాచవత్‌ ” అనేది కవికిసూడా వర్తి 
స్తుంది అనివొప్పుళానే విచారిస్తాను, “చాలోన్ల తవీశాచవత్‌ ” అనేది 
క్షానికీ బావ్యాలక్షుణంగాని బాలుడివలె చనుబాలుగుడుసాడని వె శ్రి 
వాడివలె రాళ్లు రువుతాడనిి దయ్యంవలె యితరులను పడతాడని అభి 
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పోయంగాదు, అస లింతకూః “చాలోన తృపిశాచనత్‌ * అనేది విర క్షు 
డైన వేదాంతిలక్షణం, అతడికి లోకంతో సనిలేదు., 

“ నిస్తెంగుణ్యేపధి విచర తాం కో విధిః కో నిషేధఖి 
అన్నట్టు అతడి ప్రవృత్తి లో కాలీతంగా వుంటున్నది. కాని కవి లోకంతో 

ఎ ద్‌ g ఒా2 చ కాం గ స్తా జ 

అత్యంతం సంబద్హుణై లోకానికి తనకావ్యాన్ని ఉద్దేశించి లోక సంబంధి 
విభావాదులను ఆలంబనంచేసి రసభావాలను ఉస్మలనం చేస్తున్నాడు, 
ప్రతడు “ బాలోన త్తీవిశాచవతీ. * అనే లక్షుణంగల క్టూనికోటిలో 
చేశంనా, 

“అత్తానంచేత్‌. విజాసీయా దయ మ్స తి పూకవః, 

న Lu జా 39 ల 
కిమి చక క న్య కామాయ న్‌రీర మనుసంజ్య లేత శ (శ్ర) 

అని కావ్యాన్నే వదులుకున్నాడు. కాదు కూడను వీచ్చి కేకలు వేస్తా 
డంటా రా వెర్రివాడీవల శేకలు వీసి పిచ్చిమాటలు ఒకవేళ మూ 
ట్లాడ్కి కావ్యంలో వ్రాసినా అవి విచ్చిమాటలే గనుక వాటితో 
లోకానికి పనిలేదు, 

అవిచ్చిమాట లతసిశే లోకం వదలుతున్న ది, 


ల నాన్ఫవి.॥ కురు తే కావ్య మ్‌” 

“ అపఫారే కావ్యసంసాగే కఏ చేవ ప జాపతి$” 
అని అఖండవివేకశాలిగా కీర్తితు డవుతున్న కవులకు నమస్కరినూ 
యీవిచ్చిమాటలను గురించిన ప్రస్తావన ముగిస్తాను, ఇక “శిళునద 
నంలో కవిత్వమున్నద్కి సతీనదనులో కవిత్వమున్నది” అని అంశ 
కవిత్వ పే9రక మైన అంశమున్నదని అభిపోయంగాని అ వేకావ్యమని 

॥ ర యప లో డోగి రి 70 ని 

లా ఆభ్ధా స్తీ sg / వరన టలు మా ట్లాడితే 
మాట్లాడు తారే మోగాని కివితాప్ర స్దానం మహఃీఏికాసంపొంది సరో 


రక్త వాబ్బ య పరిశీ ప్రభా హ్యం నేటి కాలపుక వీత్వం, 


చ్చదశ నొందిన భఛారతవర్ష ౦లో క విపర మోన్నతమైనపదం అధిష్టించి 
వున్నాడు. ఊగడం, శేకలువేయడం ఆవేశమని కవి అట్లా ఆవేశపడి 
వూగుతాడని విచ్చి "క్రేక్ర లువేసాడసి యీశకాలంలో వ్యావీంచివున్న 
అభిప్రాయం అజ్ఞానజన్యమని చెప్పి యీచర్చ చాలిస్తున్నాను, 


అని న్రీ,...ఊమాకా న విద్యా శేఖరకృతిలో వా జృయనూ శ్రపరిశిష్టంలో 
ఊగుడుమాటల అధికరణం సమా వం, 


#3 
ey 


నిదర్శ నాధికరణ ౦, 


ఇగ నిదర్శ నపరంపరలు, de 
విస్తరదోషంలో నిదర్శనసరంపర ముమిడివున్నా దీన్ని ప్ర కే 
కించి తెలపవలసినంత హెచ్చుగా ఈకాలపుకృకుల్లో వ్యావీంచి 
వున్నది, 
ఈదోపాన్ని వివరిస్తాను ఒక సంగతిని స్ఫుటపర చడానికి నిదర్శ 
నం చాలా తోడ్పడుతుంది. 
“క్యసూర్య ప్ర భవోవంశ; కరచాల్చవి షయా మతి 
“తితీర్టు ర్లుస్తరం మోసో దుడు పేనాస్మి సాగరం” (రఘు) 
సూర్య ప్రభవమైన ఆ రఘువంశ మెక్క_డ ? 
అల్పవిషయమైన నామతియెక్క_డ ? 
దు_స్తరసముద్దాన్ని ఫుట్టితో చాట నెంచాను, 
అని అన్నప్పుడు కాళిదాసు చేయదలచిన కార్యం యొక్క దుష్కరత్వం 
యెంతో హృదయుగమంగా వ్యక్తమవుతున్నది, వ్ర పై ననిదర్శ నాలు 
చెప్పడం అధిక వ్ర సంగమే అవుతున్న ది, 
భావం హృదయంగ మంగాన్పుటవడ్డతర వాత దాన్ని యింకా 
చెప్పడం విసుగును రోతను పుట్టుస్తుంది, ఒకవస్తువును వెడల్పుగా పరచి 
సోగగొట్టిన కొద్దీదానికి బలంతగ్గి పలచబడిపోతుంది. భావాన్ని వ్య క్షదశొకు 


56 వాజ్మయ పరిశిష్ట భావ్యం నేటి కాల ఫుకవిత్వం, 


తెచ్చి వదలితే అఖండబలంతో హృదయాన్ని అధిపి స్తుంది, లేదా 
కొట్టికొట్టి వదలి కే పలచబడి నీరసిస్తుంది. అందుకే నిదర్శనపరంపర 
దోషమని హేయమని చెప్పుతున్నాను, హేయం గనకనే శకాళిదాసా 
దులు ఉ క్రమమార్ల్షమువలంబించి భావవ్య క్లిచే స్తూ కావ్య సౌందర్భా 
న్ని మనకు సృసాదించారు, 
“దు సరసాగరాన్ని అజ్ఞానం చేత పుట్టితో దాటదలచాను.౫ 
అని భావం వ్య కంచే శాడు. కాని కొట్టికొట్టి 
కా హిమవత్సర్వ తాన్ని దీన్న నిచ్చెనతో యెక్క.దలచాను 
అఖండ వాయుగో భాన్ని అర చేతితో పట్టదలచాను 
సముద్ర సిక తా తాకణాలనుసాంతం లెకి, ee న్‌ 
అని యీతీరున ఉడుపసోదీలోకి దిగ లేదు, 
“అపూర్వక ర్మ చండాల మయినుగ్గా విముంచమాం, 
శ్రితాసి చందన భ్రాంత్యా దుర్విపాకం వివధ్రుమం”(ఉత్తర) 
(టవ్రియురాలై నముగ్గా | అపూర్వక ర చండాలుణ్ని నన్ను వద 
లు, చందనవృత్ష వునుకొసి దుర్విసాక మైన విషవృశత్రాన్ని ఆ a యిం 
అని భవభూతి శ్రీరాముడిచేత అనిపిస్తాడు. అంతేగాని సాగదీసి 
“మణ అనుకొని మహోగ్రాగ్నినిచేవట్టినావు, 
కుసుముమాల అని గార సర్పాన్ని మెడ వే సుకున్నావు” 
అని వదరించడు. 
అసత, వ్యమని అెహాబలపండితుడన్న ముద్రారాక్షుసంల్‌" 
సయితం కోపసంరంభసమయంలోకూడా 
య అ స్వాదిత ద్యిరదశో ణితశో ణకో భాం, 
సంధ్యారుణామివక లాం శశ లాంభ నన్య, 


శ్చ 
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“జృంభావిదారితముఖస్య ముఖాత్‌ స్ఫురంతీ), 
హొ తి హర? పరి ల్‌ో 
క్రో రు మిచ్చతి నోటే పరిభూయదంప్టా). (ముద్భా 
( యేనుగు నెత్తురు ఆస్వాదించి చంస్రుడి నంధ్యారుణకాంతివలె 
యెర్రగావున్న సింహపుకోరను ఆవలి స్తే బయిటికి వ కాశిస్తున్న దాన్ని 
ఆసింహపునోటినుండి యెవడు పరాభవించి పెరకగోరుతున్నాడు) అని 
ఒక్క-నిదర్శనంతో నే రాక్ష ససావాసిక తాగన్ని నిరూవిస్తాడు, 
“ నందకుల కాల భుజగీం 
రో పానల బహుళ నీలధూనుల తొం 
అద్యావీ బధ్యమానాం 
8 కో నామనేచతి శిఖాంమే” 
వధ్య పల (| 
(శోపానలబహుళనీలధూ మలక నందకులానికి నల్లతాచు అయి 
యిప్పటికీకట్టబడుతున్న నాశిఖను వ్యు డెవకు ఇచ్చగించడు)అని మల 
య కేశునిగ హాని సూచించి దాని యింకొక, నిదరునంతో 
© a isa ౪౮ J 
“ఉల్లంఘ యన్యమసముబ్వ తిః వ్ర ౌపం 
కోపస్య నంవకలకానన ధూమ కశేశోః, 
సద్యః పరాత్ష్మ పరిమాణ వి నేక మఘూాథః 
క3శాల భీన వీధినాలభ తాం పనాశ ౦.” (ముద్దా) 
(నందకుల కానన ధూమ శకేతువంయిన నాప్రజ్యలించే కోపప్రతాొ 
పాన్నీ ఉల్లంఘించి యెవడు ౩ రబలమెరుగని మూథుడు మిడతవలె 
వినాశం పొందుతాడు) అని ఉపోద్బలం చేస్తాడు, 
దుఃఖం అతిశయించి కొంత అధి కలాపం ఆరంభమయ్యే ఘట్టం 
లో కాళిదాసు రతిచేత భర్తతొ గూడా భార్యపోవాలె న నేలభిప్రా 
యానిక్‌ 
“సనినాసపూాయాతికొముదీ సహమేఘేన తటిత్‌ ప్రలీయతేలో 
(కమా). 


58 వాజయ పరిశిష్టభా వ్యంాగేటి కాల పుక విత్వం, 


(చంద్రుడితో వెన్నెలపోతుంద్కి మేఘంతో _మెరువులీనమవు 
తుంది.) అని రెండునిదర్శనాలకంచు యెక్కు_వచెప్సించడుః ఇ ఇట్లా చెప్పినా 
“పున; కనునర్తీ ప్రి పీ అనేనోషం రతివిలాపానికి సం క్రమించిందని నుమ 
టుడన్నాడు, అది వేశేవిషయం, 

కాళిదాసు సాధారణంగా ఒకటి, శెండ్కు లేదా మూడు 
నిదర్శనాలను చెప్పుతొడు, నిదర్శన బ"హుళ్యం అరుదు. యెక్కడ 
నైనా యిప్పటివలె నిదర్శనపరంపర లు అధికంగావుంకే అవి దోవ 
మేగాని గుణంగాదు. 

నిదర్శనపరంపరలు మామూలు పజలకు వుడు కెక్కించే సభల్లో 
అవసరమై తే త కావచ్చునుగాని పరిణతబుద్దులక ఉద్దిప్తమైన కావ్యాల్లో 
విసుగూ రోతా పుట్టి స్తసీ, శ్లైవలకు వాశ్యాల 'ఉన్నగ్నోనిమగ్న తలకు 
యత్ని స్తూ సర్యార్థాలను గార్లించ ఉద్యు క్షమెన కాదంబలిలోని నిద 
రృనపరంపరలు వ ప్రల్యేకించి వి విమర్శించదగ్గవి గనుక వాటివిచారణ 
యిక్కడ వదలుతున్నాను, 

శాస్త్రాల్లో విషయం స్నుటపర చడానికి అవశ్యకత వస్తుంది, 
వాశ్యపదీయ'కాగుడు ద్వితీయ కాండంలో 

ళ్‌ ప్రమాణ త్వేనతాం లోక? సర్వః సమనుపళ్యత్వీ 

సమారంభాః పృతీయ న్రే తిరశ్చా మపి తద్వ శాత్‌ (వాక్య) 

(ఆప్రతిభయే వమాణంగా లోకం చూస్తున్నది, ఆ ప్రతిభా 
వశాననే తిర్యక్కులకుగూడా ప్రవృత్తిప తీతమవుతున్నది.) అని పతి 
భను పృతిపాదించి 

“స్వర ప్ర వృత్తిం విపరుతే, 
మధాపుంస్కోకిలస్యక 8 i (వాక్య) 

(మభుమాసంలో కోకిలకు పంచమసర విరావం యెవడుక లిగి 

స్తున్నాడు? (పృతిభయే.) 


నిదర ఇనౌధిక రణం, 69 


అని నిదర్శనం చెప్పుతౌడు. కాని శాస్త్రం గనుక యింకాస్సుట 
పడడానికి, 
“జంత్యాదయః కులాయాదికరణే కేన శిక్ష తా 
ఆహార స్రీ త్యభి ద్వేష ప్లవనాది కియాసుకః, 
జాత్యన్వయ ప్ర పృసిద్ధాసు ప ప్రయోక్షామృగ పశ్లీ శాం (వాక్య) 
(సాలీడు మొదలై “వాటిక గూళ్లు నిర్మించడం యెవరునేర్చి 
సారు?! ఆహోరం, వీత జ్వేమం, యాదడం టన జాత్యన్వయ 
అ 
ప సిద్ద కి యలలో మృగపక్షులను యెవడు నడిపేవాడు) అని నిరూవీ 
SIN) 
ఆర్య న్‌ జ ఆ శ = 
స్తాడు, అనాది ప్ర తిభావశంవల్ల ఈ క్రియలు ప్రేరితమై వ తీతమవుతు 
న్న వని ఏటికి జనాంతరంలో శబశ వణం బోధ హేతువని శుతాశుతశ 
= OU YJ ఆల 
బాలే సర్వపవృ త్తికి హేతువని యిట్లా శబ్దంనల్ల కలిగ యితిక ర్సవ్య 
టి ల్‌. అలాల ౧౧ 2 ౧ =: 
తారూపమై నే, వాక్యార్థ మని అదే భగవతి వ్రతిభ అని అపం కల 
అభిప్రాయం, వ్లాస్త్రం గనుక మూడునిదర్శ నాలు చెప్పి అభిస్తాయం స్సు 
అ శ అ బ్యా వేయు వీ ల ve 
టపరచాడు. ఇట్లానే సర్వం స్వభావం చెతనే పృవృ త్తమవుతున్నది గాని 
వేరే నియంత లేడనే చార్వాక సిద్ధాంతం మాధ వాణార్యులవారు సర్వ 
దర్శనసంగ్ర హంలో వ్రతిపాదిస్తూ ఉదాహరించిన అభియుకో క్రి అభి 
పాయం స్ఫుటపర చడానికి, 
“అగ్ని రుష్లో జలం శీతం శీతస్పర్శ స్తథానిలక్కి 
శేనేదం చిత్రి తం తస్తాత్‌ స్వభావాత్‌ తద్‌ వ్యవస్థితః,” (సర్వ) 
(అన్ని, వనం, జలం శీతం, గాలి, ఫీత్రస్పర్శం యిదంతా యెవరు 
చిత్రించారు? స్వభావంవల్ల నే యిదంతా యేర్చడుచున్నది). అని 
నిదర్శనాలను చెప్పుతున్నది. ఇవి శాస్ర్రసందర్భాలు.  అక్క_డ 
సయితం మితత్యాన్ని అతి క మించలేదు, పరిణతబుద్ధులకు భావాన్ని 
అందిస్తూ రనాస్వాదం కలిగించవలసిన కావ్యంలో కాళిదాసాదులు 
ఇ చిత్యంపరిపాలించి నిదర్శనపరంపరలు లేకుండా కావ్యసౌందర్యాన్ని 
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కాపాడినారు. కాని యీకాలపుక్ళతిక ర్హలక్కు మూవి వేకం నశించింది 
నిదర్శనం మొదలు పెట్టితే వుడుకబోతువుపన్యాసంలోకి దింపి విసుగూ 
రోతా పుట్టిస్తున్నారు, 
దుఃఖంలో ఆళ, దాన్ని నిరూపించడానికి కృష్ణపత్షకర్త 
“ కన్నెటికరటాల వెల్నేకీలా? 
నిట్టూర్పు గాడ్బులో నెతావియేలా 2?” " 
అని అన్నాడు ఇంటితో వూరుకో లేదు. 
“పళంయకాలమహాాా గ భఛయదజీమూళోరు 
భోం గంభీర "ఫెళ ఫశార్భటులలో 
మెర పేలా * 
అని ఉడుకెక్కించాడు. ఇంకా ఊరకో లేదు, 
“అశనిపాతమ్ములో నంబు లేలా ₹* 
అన్నాడు, ఇంకా ఊరకే లేను, 
“పోలాహల మలో నమత మేలా, ” 
అని ఇంతటితో చాలించ లేదు, 
AE వ్ర బలనీరంధ్రాభి జనిత గాడ ధ్య్వాంత, 
నిబిడ హేమంత ఛాల్రీకంతలములలో చుక్కలా” 
అని అన్నాడు, ఇంతటితో విరమించ లేదు, 
“శిధిలశిశిరమ్లులో జిన శేలా 2” 
అన్నాడు, కాని ఊరుకో లేదు. 
“ పాపాణపాళిపై (బ్రసవమేలా? ల 
అని అన్నాడు, ఇంకా వదలలేదు. 
“ వికృత కారకుధాతుభిక మృత్యు క లోర 
వికటపాండురళుహ్క వదనదంస్ట్రాగ్నిలో న వ్వేలా” 
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అని అన్నాడు. ఇప్పటికై నా విడిస్తే చాలు నని అనుకొన్నాను గాని ఆ 
యన అట్లా విడువదల చ లేదు, 
“కన్నటి కెరటాల వెన్నె లేలా? 
నిట్టుర్పు గాలిలో నెతావియేలా” 
అని వదలినాడు, ఈతీరుగా నిదర్శన పరంపరలు నిండినవి, 
కళళ ® ట్య "| 
ఆకలో నాకునై పూవులో పూవునై 
కొమలో కొవునె నునులేత రెమనె 
శ ఆశ్రయ ఆశా 
ఈయడ విదాగిపోనా 2” 
అని చెప్పి ఇట్లా అయిదుసాద్దు “అడవిలో దాగిపోనా? అని “ఆకునై 
కొమనై పూవునై శెమ్మనై' అని యింకా యేమోమో అని ఊరు 
కుంటాడు, 
ఈకాలపుపద్యాలకు ఈదోవం హెచ్చుగా కనబడుతున్న ది, 
ఆంధ్ర హెరాల్లులో, బసవరాజు అప్పారావువారు 
“అమబ్బు యీమబ్బు ఆకాశ మధ్యాన 
అద్గు కున్నట్లు మన మైక్యమౌ దా ములో 
D2 Mm Q__ 
అని ప్రియురాలిని ఉద్దేశించిన మాటలను అంటారు, ఆమాట అని 
ఈకృతిక ర అంతటితో వూరుకోడు, 
“అతీగ యీతీగ” ఆవాగు యూోవొాగు ఆమాట యామాటోే 
అని మొత్తంనాలుగునిదర్శనాలు వెసి పూర్తిచేస్తాడు. 
తీగ తీగకలిసినా వాగువాగు కలసినా అంతగా భావఖేదంలేని 
యీనిదర్శనపరంపర లు ' నిరర్ధక మంటున్నాను, సాహితిలో ఒకరు 
“ సంతత మడంగి యున్నెనిసర్షగుణము 
ఎంత ప తికూల వృ తిలో నిరికియున్న 
©) —0 
ఎంత యుత్చాహ జలధార లింకుచున్న 
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హృదయ మందున కవి తాంశ దృఢత్తనుండ 
ఉండునే యది యుప్పొంగ కుండ నెపుడు” 
అని తన దుర్నినారకవిత్వాన్ని వతిపాదిస్తాడు, దీనికి 

“ తరణి కిరణంబు లపుడన్హుతవ్వు జేయ 
కాలమేఘాళి సారెకు గప్పుచుండ 
కృష్ణపవము 'లెపుడు కృృశింప బేయ 
వివుల కమనీయ కొముది హిమకరుండు 
శారద నిశీధినుల వెదజల్లకు న్నె న 

అని అయిదుపుకుల్లొ అకృతిక_ర్తఒకనిదర్శనం చెప్పుతాడు, ఇది పళ్ళ 
తిఇాస్త్ర పథ మపాఠం ఫక్కి_గాని కావ్య ఫక్కీ గాదు, అయినా యింతీటి 
తో వూరుకోడు, 

“ ౫ండ శే లము లెన్నో మార్గమునబడిన 
ఉరునికుంజంబు లెన్నొ శ్‌ క్కిరిసియున్న 
తీక్ల కిర ణము లెంత బాధించుచున్న 
రర మతిరయంబుతోడ వర్హాగమమున 
ఇరుకెలంకులు తెగ బ్రవహింపకు న్నెః ల) 

అని నిదర్శనాన్ని సాగదీస్తాడు. ఇంకా వూరుకోడు, 

* అనిల మామోదమును సతం బౌాహరింప 
నూర్షవము నాతపము రూపునూపుచుండ 
భృంగములు మకరందము బీల్పుచుండ 
ఫోవులంబుగ విచ్చి పరీకుళంబు 
కుసుమము వసంత వేళనువిసర కున్నె *” 

అని తిప్పితిప్పీ చెప్పుతెడు, ఇంకా వదలడు, 

“ పేముతో గన్నతల్లి తన్వీడి చనిన 


కో 
ఏరసకంఠాల నడుమును బెరగుచున్న 
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అరిభయంబున నాకుల నడగియున్న 
తరుణ మరుదెంచు చోగలస్వరముతోడ 
వృ మదభరమున కోకిల పాడకున్న”” 
అని వూరుకుంటాడు, 
ఈకనికి వున్న యింతదుర్ని వారకవిత్వం ఆంధ చేశా నికి లభించిం 
చేమో నని యెక్కఒడనైనా వున్నదేమో నని వెదుకుతున్నాను, శశ్చా 
రాలను భావాన్ని అందించే మట్టుకు స్వీకరిస్తూ ఆనందఫలక మెన ధర్మా 
ధర్మ పవృ త్తినివృత్తులను రసాస్వాద ప, దానపూర్వకంగా శ్రోతలకు వ్ర 
సాదించే పరమార్గానికి ఉన్గుఖమై వుండవలసిన కావ్యం జాబితాలను 
తయారుచేస్తున్న ప్పటి పతితదశ వాస్తవంగా సంతాపకర మైనది, 
అం ఆశ్నేపం, 9తా- 
అవునయ్యా, ఇప్పటిది భావకవిత్వమని అది కొ త్తదని మేమన్నా 
ను, దాన్ని మిరు కాదన లేదు, భావకావ్యమంచునే యేకభావాన్ని ప్ర 
తిపాదించేది, ఒక కేభావాన్ని అనేకభంగుల ప్రతిపానించారు. దీంట్లో 
దోషమేమిటి? అని అంటారా, 
అర సమాధానం, 0౩ 
చెప్పుతున్నాను. భావకావ్యాన్ని ముందు విచారిస్తాను. ప్రేమ, 
భక్తి వంటి చిరావస్థానంగల మనోవ్ఫ త్రి భావం. ఇదే కావ్యానికి విష 
యం, నిదపోతున్నాను; అన్నందిన్నాను; అనే మ ర భావం, 
అదేభావమని వొప్పువన్నా అభావంవల్ల కలిగే చేప్టలు వివిధసందర్భా 
ల్లో వెడలేసంభాపణలు, తత్సంబంధి మనోవ్యాపారాలు, ఇవన్నీ పతి 
పాదించడం భావ ప్ర తిపాదనంగాని ఒకే అభిపోయానికి తివ్పితిప్సీ పది 
పన్నెండు ఉదాహరణా లియ్యడం గాదు. ఇట్లా డొదాహరణాలు అయి 
దారో పది పన్నెండో కలిస్తే అది వొక కావ్యమనే అభిప్రాయం 
గూడా ఈరోజుల్లో వ్యాపించింది, 


64 వాజ్యయ పరిశిష్టభా వ్యం- నేటి కాలపుకనిత్వం, 
శిఖి చాటుపద్యాలు, Ce 

వ్యాకరణం మొదలైన శాస్తొల్లోవలె ఉదావారణాలు గుప్ప 
డం కవిత్వంగా దని నిరూవించాను. అయినా ఒకభావాన్ని పరిపోషం 
చేసే సటప్పుడు అంగంగా అవసర మైనంతమట్టుకు యివి చెప్పితే ఒకప్పుడు 


ట్ర 

“నిట్టూర్పుగాడ్చులో 
"ఫెళ ఫెళ ర్భటులలో 
హాలాహలమ్లులో 
రాలీ కుంతలములో 

(UU) 
నీవీరములోో 
— ర 
అని యిట్లా ఉదాహరణాలు గుప్పించి ఆది కావ్యమవుతుందని మురి 


తలే 


యడం అనుచిత మైనవని, 
“0 ఆకేపం: లతా 


అవునయ్యా, “వాక్యం ర సాత కంకావ్యం” అని విశ్వనాధు డ 
న్నాడు, ఒక వాక్యమైనాచాలుు రసవంత మైనది, అచే కావ్యం, అనేక 
వాక్యాలు వుండవలసిన పనిలేదు, అని అంటారా? 

సమాధానం, 
చెప్పుతున్నాను; వాక్యంరసాత్త కం కావ్యం అంకే మహూవి 

కం అని అభిప్రాయం, లేదా రసాత్మ క వాక్యం కావ్యాంశ౦ అని అయినా 
అభిప్రాయం, మారు ఇెప్పంటే అవాశ్యానిక అర్థమై తే _ఒకవాక్యం 
వాసి క విగావచ్చును, 
UU 

వాక్యంతోగూడా' పని లేదు, 

“తదదో పాశ బ్ఞార్థౌ సగుణావనలంకృతీపునః క్వావీో (కావ్య) 


అని సాహిత్య వేత్త త 
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శబారౌా అంకే శబం అరం శెండు అని అభిపాయం, శభానికి అరం 

ఏ @ి ద థి WU ఎ థి 
యెట్రానెనా వుంటుంది గనుక్క ఒక మంచిశబ్దం రచి స్తే చాలు, కావ 
మౌతుంది. రచయితకవి అవుతాడు. 


“ముంద; కవి యశః? పార్ధ 
థి 


అని కాళిదాసువంటి వాడు చెప్పడం అనవసరం. ఇంతమంది ఇంత తేలి 
కగా కవులవుతుంక్‌ అతసికి జం కెందుకు ? ఇందు వదన ఇది ఒకకా 
వ్యం; సుంద రాంగి ఒక కావ్యం; ఇందువదన కొగిలియ్య వే సుందరాంగి 
ముదుపెటవే; ఇవి కెండు మహాకావ్యాలు అని నిరయించవచును, 
ద టి లి 7 ఎ 
కాని యివన్నీ తేలివితక్క_వమాటలు, ఒకభావంగాని రసంగాని పరిపో 
షం చెందినహ్సుడే సిదిక లుగుతున్న ది, వికొ 
షం చెందినస్వు 'కావ్యత్వ సిద్ది లుగుతున్నది, కాదా అ న్నిమా 
టలే అవుతున్నవి గాని కావ్యంగాదు. ఇందుకే “వాక్యం రసాత్త కం 
కావ్యం” అన్న సాహిత్య దర్పణ కారుడు, 
es - a Pa ఈద 4 

తత్ర వాక్యం యథానూ న్యం వాసగృహాం” ఇత్యాది “మహో 
వాక్యం యథా రామాయణమహాభారతరఘువంగొది” (సాహి) 
అని వినివిస్తున్నాడు. 
“వాక్యం రసాత్త కం కావ్యం” అన్న ప్పుడు కావ్యాంళ ౦ వాక్యం 
లోవుంటుం దని అభిప్రాయం, యీక వాక్య మే కావ్య మై తే, మేఘసం 
“దేశాదులు మహామహాకావ్యాలు గావలెగడా. మేఘసంబేళాదులు 
ఖండకావ్యాలని విశ్వనాథుడు చెప్పుతున్నాడు, మేఘసం దేశంలోని 
ఒకళ్లోక మే కావ్యమైతే మేఘసందేశముతా కలిని ఖండకావ్య మెట్లా 
అవుతుంది? రసభావాలు పరిపోషం చెంది శ్రోతకు మనః పరిణమితి కలి 
గించడంలో _ శావ్యత్వసిద్ది యయేర్చడుతున్నది. చిరావస్థానం లేని 

థి థి 
అభిప్రాయాన్ని తెలిపే వక వాక్యంగాని ఒక మాటగాని అట్లాటిపనికి 
స్మమర్థంగావు, సాహిత్య గ్‌ ౦థాల్లో ఇది రసం, ఇది భావం అని ఒక్కొ. 
9 
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క్క-క్లో కాన్ని ఉదాహరించడం, ఉపదేశోపాయమని తేలుసుకోవ 
లెను దాంట్లో రసాంశ్క భావాంశ వున్న దని శెలుసుకోవలెను. అది 
గాక ఈభావం రసం ధావత్వం చేత ర సత్వం చేత మాత్రమే గ్రాహ్యం 
గావు, ఆధారంయొక్క. గుణాగుణాలు ఆధేయంమోద ము దృీకమవు 
తున్నవి, ఈసంగతి ముం దింకా స్పస్టంగా విశిదీకరిస్తాను, రసం 
భావం గ్రాహ్యాంకావడానికి తదాధారమైన ఆలంబనం విదితమై అవి 
పరిపోషం చెందడానికి సాంగరూప సిద్ధిక లి గేవరకు ఉప స్థితం కావలెను, 
అప్పుడే మనకు ఉ శ్రమ కావ్యం సెద్ధి చగలదు. అట్లా కాక 'ఆచికావస్థాన 
మేన ఒక అభిప్రాయానికి నాలుగైదు ఉదాహర ణాలు నాసి త్రము 
లను ప్రల్యేక గా ఒక వేజీమాద ము దించినమాత్రాన అది ఒక కావ్యం 
గాదు, అవి యింపుగావుంశ వాటిని కావ్యాంశగల చాటూ కు లనవ 
చ్చును. ఆమనోహరత్వం గూడా లేకంకే అవి పనికిమాలిన ఛాందస 
పుమాట లవుతవి. కృషస్ణపక్షంలోని విరిచేడె. విశ్రాంతి, శాపం అబ్బ, 
త్రొలకరిలోని మరఫు, గడ్డిపూలు, మొదటిముక్క-, ఇట్లాటివన్నీ చా 
టూక్తులై నా అవుతవి, ఛాంధసపుమాట లై నా అవుతవి, ఈ కాలపుఖండ 
కృతుల్లో భాంధసపుమా*ట లే హాచ్చుగా కనబడుతున్న వి. యొకిపాటల 
వలె కావ్యత్వ సిద్ధిపొందినవి అరుదుగా కనబడుతున్న వి, 
అం ఆనేపం, 9 

అవునయ్యా,తరోజుల్లో మీరన్నట్లు న. అయ్యేదాకా 
కావ్యం వ్ర వాస్తే చదవడానికి యెవరికీ తీరదు అదిగాక మ కలవారికి 
చిన్న చిన్న పద్యాలు పద్య సంచయాలు అయితే అనుకూలి స్త స కనకనే 
చిన్న కృతులు వ్రాస్తున్నారు, అదిగాక ప్ర జలరుచులు చసత మాట 
వున్నవి అని అంటారా? , 

90 సమాధానం 0ఆ- 
చెప్పుతున్నాను. తీరిక లేదనేవూట నేనొప్పుకోను, యేమోతో 
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చక యెందరోకాలాన్ని మెట్లానో నెట్టడం మన 'మెరుగుదుము. చీట్లా 
డడం యెరుగుదుము, కనుక తీరికెలేదంశే అంగీకరించజాలను, కావ్యా 
స_క్తిగలవారిలో కొందశెనా తీరికగలవారున్నారు. ఇఘ ప తీ కోలవారికి 
జాచి ఎ లో 
తీరిక లేనివారికి చిన్న చిన్న వికావలెనంకే కావలసి వుండవచ్చును. అంతే 
మా శ్ర ంచేత ఉ _తృమకవిత్వ మెట్లా అవుతుంది? ఆవద్యాలు ఉ త్తమ'కావ్య 
మెట్లాఅన్రతవి?నా_శ్రలవ'లె యిది చదివి పార వేయడానికి పనికివ స్పవంక్కే 
ఇవి షత్తికలవారి వ్యాపారానికి తీరికెలేనివారికి వేనే చిలరముక్క_లంశే, 
నాకు నిపుతిప త్తిలేదు, అప్పుడు నొవిచారణ అవళ్యకంగాదు. ఇక ప్రజ 
లరుచులంటారా? పృజలరుచులకు సేవచేయడానికి కనులు వేశ్వలూ 
వ ర్హకులూగాగు గదా, 
ct = అగ “299 
లుగా సు రోచతే విళ్వం త ఖేదం పరివ ర్లతే (ధ్వన్యా) 
(కవికి విశక్వమెట్లా ఇషమెతే అట్లా పరివ రనఫొందుతుంది ) 
౧M అలరి ౧౧ కా 
అని ఆనందవర్గను డన్నట్లు సర్వలోశాన్ని వశీకరించి ఉత్తమమాన్తాన 
నడపవలసినకవి ప్రజలరుచులకు సేవచేసే 'వేశ్యాపదవిని వణిశ్సానాన్ని 
థి 
పొందడం పొన్యం 
యా 
అని (శ్రీ**.ఊమాకాన్త విద్యా శేఖరకృతిలో వాబ్యయనూత్ర పరిశిష్టంలా* 


నిదర్శనాధికరణం సమా వ్లం, 
అబీ 


ణా 
హో 


(EA 


శ్రీరస్తు 
వాజయపరిళిష ఫభాష్య౦, 
be as 
తత్ర త్రషజి జ్ఞా జ్ఞానాధికరణం౦, , 
= లీడు + 


0 వ దాంత ౦.9ఆా 
ఈ కౌలప్ప కృతుల్లో తత్వక విత మంటూ కొంత కనబడుతున్న 
ది కవిత్వం తత్వజిజ్ఞానా, వాలా సంబంధంక లవి, 
“నాన్ఫపి. కురుతే కావ్య మని భారతీయులు చెప్పుతున్నారు, 
భగవద్గీతవంటి తత్వ గృంథాన్ని కవి వ్యాసుడు తనకృతిలో యేక 
చేశంచేశాడు. అసలీ తత్వజిజ్ఞాసలకు కవులే బీజావాపకులు, 
“నాసదాసీత్‌ నోసదానీ తృదాసీం నాసీదజోనోవ్యో మాప 


గోయత్‌ ౪ (బు, మ 10. అ 11 నూ 1, బు.1) 
పళయదశలో అసత్తులేదు, సత్తులేదు భూమి పాతాళం 
మొదలై నవిలేవు. అంతరిక్షంలేదు. (విద్యా, భా.) 


“ళోేఅద్దా వేదక ఇహ వ్రవోచత్‌ కుతఆజా తాపగ ఇయం సృష్ట 
అర్వాగేవా అస్యవిసర్ణనేనాథాకో వేద యత ఆబభూవ,” 

(మః మ 10. అ 11. సూ 1 బు 6) 

యేవుపాదానకారణంచేత ేనిమి త్తకారణంచేత ఈసృ్వ 

సకలం ప్రాదుర్భవించిందీ యెవడికి వాస్తవంగా తెలుసును? యెవడు 

చెప్పగలడు? ఈభూత సృన్టికి విముటివారుగా "దేవతలు చేయబడిరి, జగ 

లే కారణంవల్ల పుట్టిందో యెవడికి తెలుసు? (విద్యా, భా) 


త్‌ త్తే సజిజ్ఞా సాధిక రణం, 89 


అనీ వినిపించిన బుగ్వేదకవివాక్కు.లు ఈతత్వజిజ్ఞా సలను విశదంచే 
స్తున్నవ్‌, 
a x అ 9 ఆరం ౫ 
కింకర్ళ కినుక రతి కవయో ప్యత్య మోహితాః” (భగవ) 
అని వ్యాసుడు కవుల క్ర తత్వజిజ్ఞాసలతోటి గల సంబంధాన్ని విశదం 
చేస్తున్నాడు. బాదరాయణుడికి వీమ్వట వచ్చిన కాళిదాసాదులు 
అంతకు పూర్వం వీకసిత నైన జిజ్ఞాసల నన్నిటిని ప్రసిద్ధభారతీయ పిద్వ 
ద్లోష్టుల్లో మననంచేసి ఆపెన భారి అనుభవాన్ని సందర్భంవచ్చి నచోట 
కావ్యవుర్యాదతో వినివిన్తూవచ్చారు. జౌపనివదం జై మినీయం పౌరా 
ణికం, కాపీలం కాణాదం నైయాయికం పాతంజలం మొదలై నమాన్చాల 
తత్వసిడ్ధాం తాలను స్వానుభ వాలను అనుసరించి మేళగించి కావ్యన 
యానకాళిదాసు రఘువంశ దశ మా శ్వాసంలో దేవతలు రావణవ థార్థం 
అయ్య ఇ అ జ ణా 
విష్ణువును aon సంద సెన్‌, 
1. “నమో విశ్వ్యసృజే పూర్వం విశ్వం తదనుబిభ తే, 
అధ విశ్వస్య సంహారే తుభ్యం త్రేధా క్‌ నే, 
2, రసాంతేగాణ్యేకగసం యథా దివ్యం పయోళ్ను లే 
దే శేబేశే గుణేపస్వేవ మవస్థా స్త్వ్వమవి కి యః, 
థి బీ ౮ 
8, ఏకి కారణతసాంతాం అవసాం పతిపద్య స్క 
= @ WU 
నానాత్వం రాగసంయోగాత్‌ స్ఫాటిక స్యేవ దృశ్యతే, 
4 అమేయో మితలోక_స్ట్వ మన్గీ పార్గనావహాక, 
Dp జా థి 4 
అజితో జిష్ణు రత్యంత మవ్యకో వ్యక్తకారణం, 
ర్‌, హృదయస్థ మనాసన్నమ కామం తారం తపస్వినం, 
దయాళు మనఘస్పృష్టం పురాణ మజరం విదుః, 
6. సర్వజ్ఞ స్పకమ విజ్ఞుతః సర్వ యోని _స్హ మాత భూః, 
సర్వ ప్రభు రనీశి స్పష్ట మేక స్త(ం సర్వరూపభాక్‌, 


భగ 


10, 


ll, 


12, 


18. 


14 


16. 


16. 


17, 


18. 


వాజ్మయ పరిశిష్టభావ్యం--- నేటి కాల ఫుకవిత్వం, 


. సప్పసామోపగీతం త్వాం సప్తార్షవ జలేశయం, 


సప్తార్చి ర్గఖమాచఖ్యుః సప్పలొ కక సం శ్ర యమ్‌, 
చతుర్యర్ల ఫలం జ్ఞానం కాలావస్తా చతుర్యుగా 

౧ (యు థి 3 = 
చతుర్యర్ల మయోలోక్రః త్వత్తః సర్వం చతుర్షుఖాత : 
అభ్యాస నిగృహి తేన మనసా హృదయా శ మం, 
జ్యోతిర యం విచిన్వంతి యోగినస్తా (౦ విను క్షయే. 
ఆజస్య గృవ్హాతో జన్మ నిరీహస్య హతద్విషః, 
స్వపతో జాగరూక స్య యాథార్థ రం వేద క స్తన, 
శ ఛాదీక్‌ విషయా భోక్తుం 'చరిమం దుస్తరం తపః, 
పర్యాప్తోసి పజాః పాతుం జొదానీ న్యేనవర్తితుం, 

న ఈ. ౬ జావ 
బహుధా ప్యాగమై ర్భిన్నాః పంథానః సిద్ధి హేతవః, 
త్య మ్యేవనివతంత్యోఘా జాహ్న వీయా ఇవార్డవే, 
త్గయ్యా వేశీత చిత్తానాం త్వ తృమర్చిత క్ష ర్య గాం, 
గతి స్త్వం వీతరాగాణాం అభూయః సన్నివృ త్తయే. 
ప్ర త్య ప్యపరిచ్చేదో్యోమహ్యడి రృహిమాతవ, 

ఆ ప్తవా గనుమానాభ్యాంసాధ్యం తాం eo కాకభా, 
శేవలం స్య రణ్శేనెవ ఫునాసి పురుషం యతః, 

అనేన వృత్తయః శేపాః నివేదిత ఫలా స్ప (యి, 

ఉద'ధే రివ రత్నాని లేజాంసీవ వివస్వత% 

స్తుతిభ్యో వ్యతిరిచ్యన్తే దూరాణి చరితానితే, 

అనభా స్త మవ్నాస్తవ్యంనలే కించన విద్యతే, 

లోకాను గృహ ఏవైకో హేతు స్టే జన్మకర ణోకి 
మహిమానం యదుత్కీ_ర్య తవ సం హాయే వచ, 

శ్ర్‌మేణ తదశక్యావా నగుణా నామి టన _త్తయా,” (రఘు) 


ణం, 11 
తత్త వ్రీజిజ్లాసాధిక రణం 


. మొదట విశ్షంస్ఫజించి వీమట విశ్వంభరించి, తరువాత విశ్వం 


సంహరిస్తూ త్రివిధరూపాత్తుండై న నీకు 'నమస్కా_రం, 
ఆకాశ సంబంధి జలం యేశరనమైనా, చక దేశంలో రసాంతరా 
లను పొందినట్లు నీవు వికారరహితుడనైనా గుణాల్లో భిన్నా 
వసలు పొందుతున్నా వ 

3 0 వు 
నీవొకడవోకూడా ఉపాధివశాన ఆ మూఅవస్థలను రాగసం 
యోా?ంనల్ల స్ఫటి కానికి నానాతత్వంవ లె, ప్రావిస్తున్నాను. 
నీవు కొలతకందవుకాని నీవు లోకాలను కొల్నాను. నీకు కోరి 
కలు లేవు కాని కోరికలు తీరుస్తాను. నిన్ను గ ల్వేవాండ్లు లేరు, 
నీకు సర్వత్ర జయం. నీవు అవ్య క్తుడవు కాని వ్యక్తం నీవల్లనే 
కలుగుతున్నది. 

ప ఆద ” 2 అది 
హృదయంలో వున్న దూరస్థుడవని, తపస్సాధ్యం లేని తపసి 
వని, వ్యసనం లేని కరుణా శొలివని, ముదిమిలేని వృద్ధుడవని 
అుంటాచు, 

నీకన్నీ తెలుసును, నిన్నెవ్వరు తెలియరు. సీను అన్నిటికి కార 
ణం, నీకు నీవు తప్ప వేరెకారణం లేదు. నీవందరికి ప్రభుడవు, 
నీకు వృభువు లేడు. నీవు ఒక్క_డివి అన్నిరూపాలను ఖాందు 
తున్నావు. 

సప్తసామాలు కీర్రించేది నిన్ను సషుసముచద్రాలు నీకుశోయనం, 
స్పజిహ్వ్యూడు సీకు ముఖం, స లోకాలకు సీ్‌వు సంశ్త యం, 


నాలుగుపురు పార్గల సిచ్చేజ్ఞానం, నాలుగు యుగాలుగావున్న కా 


లం, నాలుగువర్గాలతోవున్న లోకం, ఇనన్నీ నాలుగు ముఖా 
లుగలనీనుండే కలుగుతున్న వి, 


హృదయంలో, జ్యోతిరయమై వుండే నిన్ను అభ్యాసనిగ్భృహీత 
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వాజయ పరిశిష్టభా వ్యం నేటి కాలపు క విత్వం, 


మైన మనస్సుతో యోగులు ము _కికొరకుధ్యానిస్తారు, 

10. పుట్టుక లేనివోడవై వుట్టుతూ క్రి యారహితుడ వై శ శ్రుల సం 
హరిస్తూ నిదృలో జాగరూకుడనై వుండే నీయ థాస్థితి యెవ 
డికి తెలుస్తుంది? 

11, శ బాదివిషయాలను అనుభవించడానికి, దు_స్తరతసస్సు తవీంచ 
డానికి ప్రజలను రత్నీంచడానికి ఉదానీనంగా వుండడానికి 
నీవు సమర్ధుడవు. 

12, గంగా ప వాహాలు మెన్ని విధాల చీలినా చివరకు అరవంలో 
కలినేరీతి సిద్ధి హేతువు లై న మార్గాలు బహుధాభిన్నాలైనా 
నీలో నే పడుతున్న వి, 

18, నీయందు అ వేశితచిత్తులె కర్శలను నీకు సమర్పిస్తూ కోరికలు 
వదలిన 'యోగులము క్లికి నీవు గతివి, 

14 భూమ్యాదిభూతాలవల్ల సీమహిమ పృత్యతుంగా కనబడు 
తున్నా యిట్లాటి దని తెలుసుకోవీలులేపన్నది. ఇక శఛ్రాను 
మానాలవల్ల సాధ్యుడనై న నిన్ను గురించి యేమనవలెను? 

15, సృరణచే స్తేనేపురుషుణ్ని పపిత్రపరుస్తావు, నిన్ను పూజించడం 
దర్శించడం మొదలయిన వాటివల్ల ఫలమెంతగొప్పదో యిం 
దువల్లనే తేలుసుకోవచ్చును, 

16. సముద్రంలో రత్నాలు, సూర్యుడికిరణాలు చెప్పఏీలు లేనట్లు 

నీచరితలు స్తుతించ అలవికాకున్న వి, 

17. పొందదగినదియెదీ, నీవు పొందకుండా వుండ లేదు సీవుజన్ని స్తే 
లో కాన్ముగృహ మొక శే హేతునవై వుంటుంది. 

18. నీమహీమను పొగడి మావాక్కులు చాలించడం శృమవల్ల 

నో ఆశ కివలనో గాని నీగుగా లింలే నని గాదు, 


తత్త వ్ర జిజ్ఞాసాధిక రణం, 7B 


అని చెప్పి ( 
ఇతి పసాదయామాసుః తేసురా స మధోతుజం, 
(WU అట 
ళ్‌ ౦ a ర్‌ జ 9 
భూ తాం వ్యా సృృతిః సాహా న స్తుతి పర మేష్టినః, 
ఇదంతా అవర మ్మే.! స్తుతిగాదు. సిద్ధమైవున్న గుణాలను చెప్ప 
డమే నని పూర్వుల విజ్ఞానానికి తన వినతిని “భూత”శబ్దం చేతవ్యం 
గ్యముఖాన మనకు వినిపిస్తాడు. ఇట్లా నే మాఘుడు 
“బహిర్వికారం ప్రక్ళ్‌ తేః పృథగ్విదుః 
పురాతనం త్వాం పురుషం పురావిదఃో” (మాఘ) 
అని పెద్దలంటారని పూర్వుల విజ్ఞానానికి వినతిని చూవీనాడు, కాళి 
దాసు అజవిలాపసందర్భంలో వసిష్టడిచేత 
1. తదలం తదపాయ చింతయా 
al) యి 


2 


రుదళా కుతవవ సా పునర్భవ తా నానుమృతా వీలభ్య లే, 
పరలోక జుపాం స్వకర్మభి ర్లతయోభిన్నపథాహీ 'బేహినాం, 
ఫ్‌ 


మరణం వకృతిః శరీరిణాం వికృతి గ్లీవిత ముచ్యతే బుధైః 
(|W జ $ ర్‌? 

క్షణమప్య వతివ్ప తేశ (సక నను జంతుర్యదిలాభ వానసౌ, 

4 


అవగచ్చతి మూఢ చేతసః ప్రియనాశం హృది శల్యమర్చితం, 

స్టిర ధీస్తుత చేవమన్య లేకుశ లద్యారతయా సముద్ద్భతం, 

Ps థు 

క్‌ స్వశరీర శరీరిణా వపి శుతసంయోగ విపర్యయా యడ, 
విరహః కివివానుతాపయే ద్వద బాహ్యా ర్విషరె ర్విపశ్చితం 

6. నష్పుథ గనవచ్చు చోవశం వశినా ముత్తమ గంతుమర్గ సి, 

ధ్రుమసానుమతాం కీమంతరం యదివాయా ద్విత యేవి కేచలాః 


(రఘు.) 
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74 వొజ్య య పరిశిష్టభా ప్యం---నేటికాలపుక విత్వం, 


1. ఆమె మరణానికి చింతవాలించుః ఉత్న త్తిగలవాటికి విపత్తుచేరు 
వనే 'వుంటున్న ది. 
2, సీవు అమెవెంట మరణించినాగూడా ఆమె నీకెట్లాను లభించ 
దు, పరలోకంలో న్వక రానుసారంగా 'దేహులకు గతులు ఛి 
% న్నంగా వుంటవి గదా, 
8. మరణమే ఆత్మకు స్వభావసిద్ధమైన అవస్త బతుకు వికృతా 
ఆశీ p= ® UU 
వన అని పెదలంటారు క్షణమా త మరణమెనా శయనే 
థి ది J 
గదా, (కణమా తీ జీవితే మైనా అని మల్లినాథుడు.) 
4. వీయవినాశం హృదయ శల్యంగా మూథుడు భావిసాడు, స్థిర 
ప చదు తెరచిన కుళలద్యార మనుకుంటాడు. 


2 CG 


గ్గ 


గి 


ర్‌, స్వకీయ మైన బేహాత్మల కే సంయోగనియోగాలు కలుగుతూ 
వుం'టే తేలిసినవా డే మని బాహ్యవిషయవియోగానికి తాప 
పడ తాడు? 

6, వశులలో ఉత్తముడవై న అజుడా! సాధారణుల వలె దుఃఖానికి 


వశం కావడం నీకు అర్హ ౧గాదు. 


“చెట్లూ పర్వతం రెండూ వాయుహతికి కదలితే వాటి కేమి 
భేదం అని ప్రాణుల సం యోగవియోగజన్య మైన సుఖదుఃఖాలను 
గురించి చెప్పి ౦చిన ఘట్టంలో “బుధైకి అని విబుధులవిజ్ఞానానికి నతిని 
కనబరచాడు, 

ఆశాలంనాటి విజానసౌ ధాన్ని ఆరోహించి తత్వ జిజ్ఞాసలకు వెలు 
గునిచ్చే నూతనానుభ వాలను సయితం అక్కడక్కడ కాళిడాసాదులు 
అనుగృహి స్తూవచ్చారు. కనుకనే శాత్రు వేత్తలుసయితం 

న. _ర్తవ్యం కాళిదాసా బేః కావ్యానాొం పరిశీలనం” 
అని అన్నారు, 

“భిన్నరుచి ర్హిలోక 8, (రఘు) 
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అభిత ప్ప్రమయోపిమార్గవం భజతేకై వక థాశరీరిషో (రఘు) 
అని యీతీరున విదితంచేసిన సార్వ కాలికసత్యాలకు తోడు తత్వజిజ్ఞా 
సలకు కొత్త వెలుగుచూవించే అనుభవాలను ప్రృసాదించినప్పుడు శత్రు 
వేత్తలు ఏటిని తమజిజ్ఞాసలలో స్వీకరి స్తూవచ్చారు, 
మామాంస్తాసూ శ్రీయ శాబః భా ష్య వ్యా ఖాసనమైన తంత్రనా 
రికంలో శిస్టాచార విచారంలో కుమారిల భట్టాచార్యులు 
“ సతాం హీ సందేహ పబేషు వస్తుషు 
పమాణ మంతః కరణ పవృ తయో (+ కుం) 
( (J VY 
అనే శాకుంతలవాక్యాలను గ పీంంవారు. నెయాకరణసదాంత గంథ 
WU రజ య Uy 
మైన వాక్యపవీయంలో భగవతి ప్రతిభ యే వాక్యార్థమని నిరూవించే 
ఘట్టంలో 
“ప మాణ త్వేన తాం లోకః సర్వః స మనుపళ్యతి, 
సమారంభాప పతీయ న్తే తిరళ్సా మపి తద్వశాత్‌ , ౫ (వాక్య) 
అనే కారికకు వ్యాఖ్యవ్రాసూ 'హేలారాజు *సతాంయహీ” అనే పె 
(ల o రు 
వాక్యాల నే స్వీకరిస్తాడు. 
హంస 'యోగిభా వ్యమనే గీ తాభాష్యంరో 
“శరీరమాద్యం ఖలు ధర్మ సాధనం” (కుమా) 
అనే కుమార సంభవ వాక్యాలు హంసయోగి స్వర తించాడ్డని శుద్ధధర్థ 
మండలి కార్యదర్శి చెప్పగా విన్నాను. ఈతిరుగా ఆకా లఫుతత్య 
జిజ్ఞాసలకు బలం ప్రసాదించిన శకాళిదాసాదులు తేత్వేజ్ఞ త్వ సంబంధం 
కలిగే లోకో త్తరులె వున్నారు, 
గి శ గర రులు - నూతనశ కం, రతా 
అయితే శ్రీశంకరులకాలంనుండి భారతవర్ష ౧లో తత్వజిజ్ఞా సలకు 
+ ఒక్‌ నూతనశకం ప్రారంభ మయింది, భారతంనుండి భగవద్దీత వేరై. 


ను ఒధ “(గ పేరి జ 
76 వాబ్బె య పరిశి ష్టభామ్యం నటి కొలఫుక నిత్యం, 


ది, ఉపనిషత్తులకు, బి హాసూత్రాలకు, గీతక్రు భాప్యాలు ప్రా వాసీ భారత 
వర ర పుమూలమూలల అగణ్యశిష్యులతో సంచారం చేసి" తత్యజిజ్ఞా 
సలను వెదచల్లినాడు. అదివరశే కాస్ర్రంగా ఆరంభ మైవున్న బ్రహ 
జస ఒక అఖండ శౌశ్రుమై అబే అ నేక సంవత్సరాల పఠనానికి 
తగిన పత స శంక రాచార్యుల కాలంనుండి బ్రహ్‌ 
జిజ్ఞాస ఒక అఖండవిద్యాస్థాన మై చేశంలోనున్న మహా మేధావంకుల 
నందరినీ ఆకర్షించ మొదలు పెట్టింది. బుద్ధుడికో కదలిక ఆరంభమైన 
యీజిజ్ఞాసలకు శంకరాచార్యుల చేతిలో మూ చ్చదశ ప్రా వృంచింది. 
వీవుట రామానుజాదు లీజిజ్ఞాసల సాగించారు, మాధవాచార్యులవంటి 
మేథా సముద్రులు ఈజిజా సలకు ఆకృష్ణులెనారు, కవులనుండి యో తేక 
జిజ్ఞాసలు పూర్థిగా నిడిపడ్డని, కవులీ జిజ్ఞాసలకు చేర్చదగ్గది మృగ్య మై 
తోచినది, 

శాఖోపథాఖలతో "పెరిగిన యోవిజ్ఞానం అధిగమిం చడంలో 
యెన్నో సంవత్సరాలు పట్టుతున్నవి. బుద్ధి ఏీశ్రాంతావస్థికు వస్తున్నది. 
తత్వ జిజ్ఞాసలకు దారిచూపే అనుభవాలు ఉండజాలనంతగా శొత్ర్ర 
వేత్తలు గార్జించి అనంతంగా వృద్ధిపరచారు. ఇక కనవులేదైనా 
చెప్పితే అది క నిస్తే సజంగా అణగి పోవల 
సినదే ఆయెను. కనుకనే శ్ర్రీహగ్టుడు తన అనిర్వ చనియత్వసిద్ధాం 
తాన్ని ,థిండనఖండఖాద్యమనే ఒక గ్రంథంలో ప్రతిపాదించి, దాన్ని 
శాస్ర శాఖలకు చేర్చాడుగాని తనకాష్యంల్లో చొక్యరూపంగా చెప్పి 
వూరుకుండ లేకపోయినాడు, అల్లా వూరుకుంకే వి స్పరించివున్న శాస్త్ర 
శాఖలయెదుట ఆవాక్యాలు నిల్వజాలవు, కనుకనే శంకర రామానుజా 
దులగరువాత ఈజిజ్ఞాసలను స్ప శించ అవకాశం కవులకు కనబడ లేదు, 
ల్తక అంధ్రజేశంలో శంకర రామానుడాడుల ప చార మేగాకుండా చేరీ 
యుల్లో అనేక లీవిజ్ఞానాన్ని వెదచల్లినారు. గరువని మామాంసకుల్లో 
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గన్న పృభాకరుడివలె ఆంధ దేశంలో గురుపద వాచ్యుడై న వీర బ 
© wr యా “(ఆ 
వేమన్న, సిద్ధప్ప, శీవరామదీశ్నితులు మొదలై న యోగులు, తత్వ 
జ్జులు, చేశభాపాసాధనంతో ఆం థ్‌ 'బేశపు పళ్లెపళ్లెల ఈజిజ్ఞాసలను 
ప్రతిధ్వనింప చేశారు. వ్యాసుడు జై మిస్కి గౌతముడు కణాదుడు కవి 
లుడ్కుపతంజలి, శంకరుడు రామానుజుడు మొదలై న మహాతశ్వ వేత్తలు, 
ఇ హాగురువ్ర్కు వేమన్న సిద్దప్ప, శివం"+మదీతీతులు మొదలె న జ్ఞాన 
(U3 య | న CE 
నిధులు దేశాన్ని వృబోధిస్తుండగా విటినిమించి కొత్త వెలుగుచూపే 
విజ్ఞానం కనులు పృసాది స్తే తప్పక వారిని ఆరాధిసొము, కాదా? వారి 
తత(క విత(ప్రుమాట స్వారములే కాగలవు, ఇంకా తి కవి 
క విత్వేపు లు సిన్బా : లప్రు. ఇం అభ్యాళు ప 
నం స | వున్న అభారతయులకు అల్లాటి తిత్వకవిత్వం గొప్ప 
అయితే కావచ్చును? తి క విజానం పరిపాకావసక వచి ర 
యితే చ్చునుగాని అధ్యాల్మి విజ్ఞా ౦ప స్ధు స్పై నభా 
తవర ౧లో అందులో ఆంధీ దేశంలో అది తప్పక నిస్సార మే అవు 
క + 
తుంది, ఆతజ్వకవిత్యం అ. ధ్రలకు అవసరంమాలిం దేకాగలను, ఇట్లా 
పరీహాసాస్పద మైన నిర సఫు తిత్వకవత్వం ఈ కాలపు కృతుల్లో తరుచుగా 
క సబడునున్న ది, 
“జననమరణములు క.డు విశ్రాంతి లేక 
జరుగుచుంకును నీప పంచంబు నందు, ” (వనకుమారి) 
(వునరవి మణం పునరపి జననం--భజగో) 
“ఒకప్పుడు కొన్ని సంఘము లు త్రమస్థితి గలిగియుండు 
మరికొన్ని అధమ సనానంబునొందు 
వాజ్‌ 
కష్టసుఖముల నీచోచ్చగతులు గలవు 
చక్ర దండంబునకు బోలో (వనకుమారి) 
“కస్యాత్యం తం సుఖముపనతం దుఃఖ మేకాంతతోవా 
న్నీ నష = ములు, * 
చె రచ్చ త్యుపరిచద శా చక్ర నేమి క్రమేణ 
(మేఘ) 


78 వాజ్మయ పరిశిష్టభా న్యం నేటి కాలపుకవిత్వం, 


“శాలమహత్వ మెవ్వరికి గన్గొనరాదు వ తిక్షణంబు గా 
ర. ఢమ త్న తయరు కల్లవు కాన ప ప్రయత్నయు క్రీ క్రి నే 
లీల లయించు భాగ్య మవలీల దరి ద్రశవోవు యిట్టులే 
తేలును మున్లుకాలజలధి౯్‌ సక లంబును అస్థసం త్రత౯.” 

(వనగకుమారి). 
“కాలః సృజతిభూ తాని కాలః సంహరతే వ్ర జాః జ 
"కాలః సుప్పషు జాగ్‌ రి కాలోహి దురతిక మక, 
కాల మూల మిదం సర్వం ఫఖావాభావా సుఖాను ఖే, *” 
(మహాభా, ఆ.) 
“కాల ఏవహి పురుపాకా ఆ స్థాన్థయోః జయస రాజ 
య'యో9సుఖదుఃఖయో: శ్చ స్టాపయతి, లే (వాకా. సూ 
అసి యిదివరకు ప ప్ర సిద్ధమైనవచనాలనే తత్వంగా వనకుమారిక రవాన్నే సే 
ప పీకివృష్ణి చెసిమిస్ట్రికుగా వున్నదని అంధ“ సద్య 
రాల్లులో ఒకరు సారం తేల్చారు, యీమాటల్లో ఏరి నూతినాన భవం 
గాని ఏరి స్పడృష్ట్రీ గానిలేదు. లోకంలో వ వ, సిద్ధమై మైన వచనాలివి, జీర్హించని 
పా శ్చాత్యసంస్కార మంతో భారతీయసుసా. రాని! అంధుై మ. 
కాలం ఇట్ల 'టివి గోచరిస్తుండగలవు. ఈకొ త్త సంగతులు మనకు వసా 
దించడాసికి వనకుమారిక్ష _రృపడ్డ శ్ర మలో నొల్లవవంతు భారతీయవజ్ఞై 
నంప్రాప్రించడానికి పడినట్టయి లే ( ఆ అమేయవిజ్ఞానా నాన్ని మేఫ సంచి వా 
స్‌నా వ్రాయకన్నా ఇట్లా" చెద్దలంటారని బుద్ధిపరిపాకాన్ని, వినతిని, 
అయినా కనబరచే వాడు, 
ఇట్లనే భాంతి సం 8 సం 1. లో శాయపోోలు సుబ్బారాయ 
కృతి ధ్యానగీతవున్నది. యేదో తత్వం తెలుపబోయి ధ్యానగీతక్నర్త నేన: 
బ్రాహముహు ర్తంలో మేలుకొన్నాన్కు నాఅహంకారం కదల లేదు నేను 


జజ 


k\ 
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ఉపనిషత్తు వఠించాన్కు డేవీపంచరత్నాలు చడివినాను, రామకథ మి 
దికి మనసుపోయింది, తరువాత భాగపవతంమోద బు లర నాశే 
మితో చలేదు, తరువాతి అనువాకాలకు తిరిగినాన్కు అని తనచర్య వా 
ఛాడు. చివరన అయోమయంలోకి దిగి వదలినాడు, దీన్ని తరువాత 
నిరూపిస్తాను అనంతరూపంతో విన్తరించివున్న తిత్వజ్ఞాను యొక్క శిఖ 
రం ఆరోహించి సర్వేభా వాలను వశఫర చుకొొసి మనకు నూరనవి స్తానం 
వసాదిస్తె వారిని తప్పకుండా అరాధిస్తాము. కాని చెప్పగలిగినది, 
చెప్పనలసినది యేమి లేనప్పుడు తత్వంలోకి గిగితే అది నిస్సారవు 
అయోమయపుమాట లలో సికే ఒరస్ధినసిస్తుంది. తిత్విం వా9స్తామా+ 2 

అది నేదాంతేవిజ్ఞనవిలసితుల ఏ గ్రాహ్యంగా _ వుండవలెను, లేదా 
ఆసామ గీ లేనప్పుడు ఊకరుకొనకం ఉచితం. “ఆకునఅందని పోశన 
పొంద న యువో నాలుగుమాటలు పులిమి బులుసు పుతీర్చుకుం కే తీర్చు 
కోవచ్చును, తెలియనివారు తెలియకుండా వాటిని చదవవచ్చునుగాని 
వాటిని అయోమయను అట్ష నం సాఖిన సంస్కా_రవంతులు నిరాక్ష 
ఏసారుః 

అని (శ్రీ ==. ఉమాకా స సిద్యా శేఖర కృతిలో వాజ జృయసూూ గ్ర పశిష్టంలోే 


తెగ (౫*జాసాొ ధిక గణం నమా సం, 
అలై ౧ జః జాతి 


శ్రీరస్తు 
లాట స్‌ మ జ! 0, 
జృయపరిళిస్ట భాష్య 


అయోనుయత్వ్యాధికరణ ౦, 


ఇ అ యోమయత(ం, ధా 
బుద్ధి అపరిణత మై ఉదితభావపరంపరలో స్పష్టత లేనప్పుడు వెలు 
వడేమాటలు ఆయోమయంగా నుండడం సహజం, చెప్పదలచుకొన్నది 
చెప్పడానికి బలం లేని ఖీరుత్వమూ "చెప్పవలసిన దేమి లేనపుడు సాయవలె 
ననే కోరికా అయోమయపుమాటలనే వెడలి స్తవి, 
ఉన్నది మామూలు అభిప్రాయమై ఓసి ఇంతేనా అంటారని చా 
న్ని యేమేమో మాటలతోచెప్సి అయోమయంతో అత్మవంచనచేసు 
కొంటారు కొందరు, 
ఈ అన్నిరకాల అయోమయాలు నేటికాలపు కవిత్వంలో బహూ 
ళంగా కనబడుతున్న వి, 
“మధుర మోహనమూ ర్రి మందహాసమున 
నద్భుతంబుగ లీన మె నట్టులుండ 
మధుర హాసంబులో మాధురీ ప్రకతి 
యానంద ముద్రితే మై నట్టులుండె 
మధుర చం ద్రి కలలో మదు రామృతంబు 
మధు రామృతంబులో మధురరసంబు 
మధురరసంబులో మధురభావంబు 
మధురభావంబులో మధురరూపంబు 
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మధుగ రూపంబులో మధుర తేజంబు 

మధుర మోహానకళా మహితమై వుండ 

మధుర స్వరంబులో మధుం గీతముల 

మధురగానంబు లో మది మేళగించి” (యేకాంతనేవ) 
అని యేకాంతి నేవలోవున్న 9 సూల మోమయ ప్పులుముడే సని ఇది 
వర కె నిరూవించాను, 

“ఇద్దపులినోటిలో నే నేన పెనుబొబ్బ పెడతాను నే నేను 
గొరై ల్లైమేక ల్లై నే నేన, ఘోవి.లిపో తాను నే నేను 
భార్యనీవక చెంప నే నేను, భ_ర్తనీవక చెంప నే నేను” 

(భారతి సం, ౨, ౧౧), 
అనేవి యాఅయోమయపుకోటిలో నే చేరుతున్నవి. ఇది శంకరులఅడై ( 
తమా? వైయు'కరుణుల శబ్ద బహవాగమా? లేదా జె మినీయమా? 
కావీలమా? శాణాదమా? పాతింజలమా? గాతమి. యమా? స్వకీయ 
నూతేనసిద్ధాంతమా*? యా బొబ్బలు శెట్టడ మేమిటి; భార్యుగావడ మేమిటి; 
భర రగావడ మేమిటి; సోాఅ యోమయాన్ని యోాక్ళృతిక ర్ల రే వదులు 
తున్నాను, బది స్వరియసిద్ధాంతిమయి చే దీనిని సుబోధంగా వ్య నపరచ 
, వలసివ్రంటుంది. లేదా అయోనుయంలోబడ వేసి కృతికర్త అకృ తార్ధడే 
అవుతున్నాడు, 

“వినబడదు శుతివాణి వీప్పినవిధాన 

నబడదుస స్ఫాతి బుషీవచించిన విధాస,”(భారతి.ధ్యా సగీత), 

అన్ని ధ్యాన సగీజక ర్త అంటాడు, శుతివాణి వివిన విధానవినబడదం శే, 

బుగ్వేదంయొదటి రూపంతో శప శ్రుతికారుడు చదివినట్లు 

నేటిబ్రా హణుడు చదవ లేడనా? లేదా వాట్లో పతీ పాలు చేరినవనా? 

యే తి బుగ్వేదమా? యజు ర్వేదమా? అధర్వ వేదమా? సామవేద 

మూ వాట్లో మం త్రభాగమా? బ్రాహ్మణభాగమా? యెవి ప్రతీ ప్పభాగా 
11 
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లు? కాకుంటే వథమంలో బు గ్వేదం వినబడ్డట్లు ఇప్పుడు వినబడదనా? 
అయితే వేదం పుట్టినప్పటిధ్వని ఈధ్యానగీతక ర్త యయెప్పుడువిన్నాడు? 
ఇట్లా నేసి. ఇవే అయోమయపఫునిస్పారపు మాట లంటున్నాను* 
“పనబడీయె నొక్క_సూ క్రి హృద్వివర మందు 
స్మృతులు నూని ముక్కోటి దేవతల వదలి 
బ్ర వా విష్ణ రుద్రుల బరిత్యజించి 
అగ్నిముఖమున బురుషుని నరయుమనుచు”( భారతి. ధ్యానగీత) 
అని ధ్యానగీత కర్త అన్నాడు, 
అగ్నిముఖాన అరయముకే యజ్ఞంచేయమనా? అగ్నిలోని 
లోని తపస్సుచేయమనా ? పార్శీలవలె అగ్నిపూజచేయమనా? అగ్ని 
లోవుండే జ్యోతిస్సునే శా పూమనుకోమనా ? టె హమునకు అగ్ని 
ముఖమనా? చెప్పదలచినది స్పష్టంగా చెప్పగల బలంలేని ఖీరుత్వంవల్ల 
యిట్లాటి అయోమయపు ధోరణి దిగుతున్న ది, 
“ కలవిహంగమ పక్షముల చేలియాడి 
తార కామణులలో చార్మనె మెరసి 
మాయముయ్యెదను నామధుర గానమున 
మొయిలు దో నెలలోన బయనంబొనర్చి 
మిన్నెల విహరించి మెరపునై మెరసి 
పాడుచు జిన్కు-నై పడిపోదునిలకు 
పత్రీన య్యెద జిన్ని బుక మయ్యెదను 
మధుపమయ్యుద జంద మామన య్యెనను 
మేఘమయ్యెద వింతే మెజుపు నయ్యెదను 
అలరు నయ్యెద జిగు రాకు నయ్యెదను 
పాటన మ్యెద గొండ వాగునయ్యెదను 
పవనమయ్యెద వార్ధిభంగమయ్యెదను. ప్ర (కృన్ణపక్షుం) 


ఆక వన! SASTRI gs 


RESEARCH INSTITUTE, 
ఇవన్నీ అయామయ వు ఏల్‌ ఏ దిక్‌ ఇకృల్టీక్న?ా నొట్లో కువ 
దఅయ్యి మేఘమయ్యి, గారడిచేస్తుంకే చూడవలెనని నేను కుతూహల 
పడుతున్నాను, కావ్యా నందం లేకుంకు గారడీ అనందంతోనై నా తృ 
_వీపడ తాను, 
“ ఓకుటిలపన్న గమ 'చెవియొగ్గివినుము 
ఏను స్వేణ్భాకుమూరుడ నేను గగన 
పథవిహారవిహాంగనుపతిని నేను 
మోహ నవిసీలజలధరమూ ర్తి నేను 
వళయజంయోూ ప్రృభంజన స్వామి నేను 
ఎవ్వరని యెంతురో నను ఏననంత 
శోకభీకర తిమిర లో క కపతిని 
కంటక కిరీటథారినె కాళ రాత్రి 
మధ్య వేళల జీమూత మందిరంపు 
గొలువుకూటాల నేకాంతగోస్టిదీర్చి 
దారుణ దివాంధరోదన ధ్యనుల శ్రుతుల 
బొంగి పొంగి యుప్పొంగి పొరలిపోవు 
నావిలాపనిబిడగీతికావళీవి 
'రావముల వం గర్భము మరియు 
మజీయు భీపణశకాళి మోన త్తీగాగ 
జేయు తటి నన్న మిరు వీహ్రీంపలేదొ. ” 
ఇది కూడా ఆకృష్ణపక్షుంలోవున్న అయోమయథోరణే, వాస్త 
వంగా శోకభీకరతిమిరలో.క కపతు లెవరై నావుంకే ఇట్లా చెప్పుకోవ 
డం అంతగా వుచితంకాదు. బ్రట్లాటిమాటలను గురించే కాబోలు. “కం 
చుమోగునట్లు కనకంబుమోగునా” అని వేమన అన్నాడు. చిన్నప్పుడు 
వెంట్రుకలు ముగానికి కప్పుకోని “ఆం! నేను యెల.స్టొడ్డును ౫ అని 


రక వాజ్మయ పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటి కాలపుక వీత్వం, 


దడిపిస్తే మొగం తేరి పారజూచి “నీవు అన్నయ్యవుగావా” అన్నమా 
టలు జ్ఞాప కానికి వస్తున్నవి, 
“ ఏవిరయో ఘోర పవనార్భటీధ్వను లివె 

కర్ణ కహ రాంతరస్థలిం గలత బరచు 

ధూమపావక జ్వాలల నొదిగియుండి 

భూత పై శాచములు నన్ను బొడుచుచుండు, స 
అని భూతాలూ పెశాచాలూ విడివడి శాధిస్తున్న యామ్నర్తి సూర్య 
ప్రకాళ రావువారిమాటలు ఈ ప్రళయజంరూ ప భంజన స్వామి అయో 
మయపు కోటిలోని వే నని చూపి ఈచర్చ ముగిస్తున్నాను. ఇఫఘ యీ? 
అయోామయపుమాటలను గురించి చర్చించడం అనవసరం, న్న్న అపరి 
ణతమై వున్నప్పుడ్యూ ఇచెప్పదలచినది చెప్పడానికి బలంలేని భీరుత్వం 
తమస్సు ఆవరించివున్నప్పుడూ, చెప్పవలసిన దేవ లేనప్పుడూూ డేన్నద్‌ 
మామూలు అభిప్రాయమై దాన్ని యేమేమో మెలికలు వేసి ఆత్మవం 
చనకు ఆరంభించినప్పుడూ, యీఅయోమయం దిగుతుందని చెప్పి చా 
లిస్తున్నాను, యెంతో జ్ఞానాన్ని "దేశం నిండా వెదజల్లిన పమన వళ్ళ 
తులు సయితం 

“ సీరు కారమాయె కారంబు నీరాయె 

'కార మైన నిరు కారమాయె 

కారమందు నీరు కడుర న్యుమైయుండు 

విశ్వదాభిరామ వనుర వేమ, (వేమ) 

బ్రా గుబ్దమాయె భవుడు పల్లంబాయ 

నాది విష్ణు లెన్న నంకె నామె 

నందు మోొదివాడు ఆడదో మొగ వాడా 

విశ్వదాభిరామ వినుర వేము,” (వేమ) 
అని, | : 
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“ మునలుమోదుగ తలలుకిందుగ మొల చియున్నది వృక్షమూ 
'మోదవమలరగ మింటమసూదను మదగజము విహరించెరా 
చిదిమి పట్టిన బంటుకై వడి చీమయేనుగు మింగెరా 
విర పీచు కేన వేయుచు యోూగమంచము మింగెరా 
గొశ్రెయొక్కటి అయిదుపులులను గొట్టి నెత్తుకుదా వెరా 

శ —O 
చి రి చెట్టున జాజిపూవులు శ్రీకరంబుగ పూచెరా 
మరి పె కదళిఫలంబులు మసూరి రామదయాని గే. 
Je గా 
కొంచమౌా నొకగృహములోపల కోటిసింహము లుంకరా 
అంచితంబుగ నన్నిటిని యొక సామజంబు వధించెరా 
పంచవన్నెల చిలుక లైదొక పర్వతము భతీంచెరా 
మంచి తిత్వజ్ఞానమిది మఖారిరామదయాని ధే, 
లో ౧m 
ఒంటిపాటుల శెండుకోతులు జంటవిల్లుల సీనెరా 
కంటి నని ఒక నక్కాకడుపున కామ ధేనువు పుళ్లైరా 
వింటి నని ఒక మొసలినవ్వుచు విధిపటుగులు బొ శరా 
మానసంబున మనుజుడొక్క డు మాను నవులుచునుండెరా 
కాని కానిమనుచు దోమలు కనకగిరి కదలిం చెరా 
నిరుపమాంబుధి చంద్ర నూరి ఏర రాఘనదయాని భే” 
(క త్ర) 
అని యిట్లా చెప్పినమాటలు నేటికి అయోమయ మై సమ స్యలకిందికి 
చేలి ఉదిషప యోజనానికి దూరమై వున్నవి, సర్వలోకం సంశయిం 
DU యా 1 (క 
చదగినవిజ్ఞానాన్ని ప్రసాదించిన నంగ రసృభృతులు తమసిద్ధాంతాలను 
అయామయత్యంలోకి దింపలేదు. గనుకనే దిగంత వ్యా పమె వున్నవి, 
DQ 
శ్రీభాగవతకవి యీతీరుగా అన్యాపదేశంగా పురంజనో పాఖ్యానం జెపి 
చివర కది అయోమయమవుతుందని తలచి కాబోలు తానే దాన్ని 
విప్పి వినిపించాడు. 
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-అ౦ పూరరపక్షం, 9ఆ- 
ఆనునండీ, మరది అయోమయమంటారు; నగితలో వతి 
శ్రీయలో కృష్షపక్షుపు ప భంజనస్వామిలో అంత రార్థమున్న దని మే 
మంటాము అని వాదిస్తారా ? 
“అరి సమాగణానం, 0౫ 
చెప్పుతున్నాను, ఆఅంత రార్థాన్ని డీఫొనేః అంతరార్థం నావి 
వారణలో కూడా వున్నదంటాను. మో రది విప్పినప్పుడు నే నిది విప్పు 
తాగంటాను. ఈమాటలకు తలా తోశా లేదు, యేమైనా అంత 
కః వుంటే దాన్ని యెందుకు కప్పిెట్టనలె నని ప్రశ్నిస్తున్నాను, 
యేమైనావుంకే దాన్ని విష్పి చెప్పండి అని కోరుతున్నాను. చెప్పే 
దాక అవి అయోమయమాాట లంటున్నాను, విప్పి చెప్పినప్పుడు 
అవి యెంతవరకు ఫుచిత మో మళ్లీ ఆమాటలమోద వేశే విచారణ 
చేస్తాను, 
అస లింతకూ విప్పడానికి ఇవి సమస్యలుగావు; తిరుము లేశ పద్యా 
లుగావు; సౌందర్యభావన దర్శనమాత్రాన్నే కలుగవలెనుగాని కంగ్లూ, 
ముక్కూ, చెవులూ, కండ్లకు దగ్గింగాపెట్టుకొని చెక్కి పె తోలుతీసి పరీ 
థ్‌ స్టే సౌందర్యస్సుర ణాని కే rr కలుగుతుంది 
=-భర్రి ఆత్నేపం, రతా 
ఇవి యీోకాలంలో తెలియవు. ముందుకాలంవారుగాని ప్‌ట్రి 
లోతు కనుకో_రు. అందుకే భవభూతి 
“శాలోహ్యూయం నిరవధి ర్విపులాచ పృథ్వీ” (నూలత్రీ) 
అన్నాడు అని అంటారా? 
ర సమాధానం, 9ఈా- 
చెబుతున్నాను అది అసంబద్ధం, తన కావ్యాన్ని కొందరు గౌర 
నించక పో తే వూరు కాకుంకే మోతరువాతవారు దాన్ని గోరవిస్తారు 
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THE KUPPUSWIMY SASTIN 
అని అన్నాడు, RESEARCH 0000 MILAM 


“ఏకోరసః కరుణవవ” MADHAS-600 036 (ఉత్తర) 
అనే యిట్లాటి నూతనసిద్దాంతలను వారు అంగీక రించకుంకే వాటిలో 
సత్యమే ఉన్నట్లయితే ముందు వారంగీకరిస్తారని ఆతడి అభిప్రాయం, 
అంతేగాని భవభూతి తననాటకాలను అయోమయంగా వ్రాసి 
ముందువారి కివి తెలు స్పవనలేదు. భవభూతినాటకాల్లో యెక్కడా 
యేమాత్రం అయోమయత్వం లేదు. ఒక వేళ ముందుకాలపువారి కని 
ఒప్వుకుందాము. అవి ముందుకాలపుహారి కే అయితే యిప్పుడే అచ్చువే 
యించి అమ్మడం యందుకు? యీవమాటల కర మారింది గనుక అవి 
ముందుకాలంవారికి తెలు స్పవంటారా? ఆమారిన అనా లెవరికీ తెలియ 
కుండా యీపద్యక ర కొక్క_డి కే యిప్పు ఇట్ల తెలిసినవి? ముందు 
కాలవు వారి భాష ఏరి కెట్లా వినబడ్డది ? ఏరు కో తగా యీాఅయో 
మయపు భావను సృస్టించారంటారా ? 

క్‌ ని త్యాః శ బ్దార్ధసంబంధా (వాక్య) 
అసి శబ్ద తత్వజ్ఞులు చెప్పుతున్నారు. 

పతంజలి *పంభ కారకులంగ తా” (మహా అన్నట్లు భాష 
నెవరూ చేయలేరని ధారతీయులసిద్ధాంతం, ఒక "వేళ చేస్తారని వొప్పు 
కున్నా దీన్ని ముందుకాలపువాండ్లు యెట్లా నేర్చుకుంటారు? సాధనాలు 
వేరే యేగ్చరచాగంటారా? ఏటికి ప్రామాణ్య మేమిటి? ఏటిని ముందు 
కాలసువారు అంగీకరిస్తారని నియమమేమిటి ? పోనీ అట్లాటివేమైనా 
ఫుంపే మాకెందుకు ప్రసాదించగూడదు 8 ముందు కాలపు వాండ్లు 
యింకా తెలివిగల వాండ్లవుతారు గనుక, వారికి తెలు స్తవంటారా? అది 
అసంబద్ధం, పాణిని పతంజలి ప్రభృతులు న్రాసిన శాస్త్రాలను యెన్నో 
సంవత్సరాలు పరిశృమ చేసి సంస్కా రవంతుల మవతున్నాము, 'వెన 


88 వాజయ పరోష్టభా వ్యంా నేటి కాల పుక విత్వం, 


కటికాలపువారికంకే ముందుకాలపువారు యెక్కువ బుద్ధిమంతుల 
నడం అనుచితం, నాట్యళాత్రుంలో 
కళళ ల ం శీల 
భవివ్యతి యుగేప్రాయో భవి ష్యంత్యబుధాన రాః, (భ, నా) 
భవిష్యత్కాలంలో నరులు అబుధులవుతారు అపి భరతుడు 
అన్నాడు పోనీయండి, ముందు రాబొయ్యేవారికంటు యిప్పటివారు 
తెలివిశక్కు.వవార నే వాప్వుకందాము. ఈతెలివి తక్కువ వారికే 
దొన్ని విప్పి చెప్పండి అంటున్నాను, చెప్పినా తెలియదంటారా? తెలిసే 
టటు చెప్పండి, 
(v8) రు 
“ వక్తు శేవహీ తజ్ఞాడ్యం శోతా యత్ర న బుద్ద తే, ” 
ఆం జ Uy yy ధి 
(వినేవాడికి తెలియకపోవడం వక్షయొక్క_ జాడ్య మేను), 
అని పెద్దలు చెప్పుతున్నారు. అధికారులు లేరంటారా? ఒక శెనాబేరా ? 
టి 0 
కొందరు భీరువులై అటుభార్యకు తగిలేటట్టు యిటుదేవతకు తగిలేటట్లు 
అయోమయంగా రచిస్తున్నారు, వ్రాయదలచుకుం టి నిర్ణయంగా జగ 
న్నాథాదులవలె భ్ఞార్యనుగురించి నాయండి, లేదా చేవతేమిద 
భ క్రిసి శ్రీగుణరళ్న కోశం, సౌందర్యలహరి ముదలయినవాట్లోవలె క్‌న 
బరచండి. ఇదే ఉత్తమమార్లం భీరుత్యం అయోమయం అధమ 
మంటున్నానుః 
అం ఆ 'మేేపం, ఏత 
అవునండీ చెప్పవలసినది లేనప్పుడు వాస్తే అయోమయ మంటారు, 
(ym 
ఛెప్పదలచుకున్న ది చెప్పడానికి కావలసిన బలంలేనప్పుడు వాసే అయో 
ఎ ల ఎ అ 
మయ మంటారు, వచ్చిరాని సంస్కృతం వా) స్తే అయో మయమంటారు, 
అభిప్రాయము మామూలుదై దాన్ని మెలికలు వేస్తూవ్రా స్తే అయో 
మయ మంటారు, ఈ అయోమయ మైనా వ్రాస్తే మంచిది గదా యేమో 
వాయకుండావుంపే వాజ యం యెట్లా వృదిఅ వుతుంది? అని అంటాగా? 
Uy ఆభ ౧ అధి 
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అరి సమాధానం. $ఈ- 

చెప్పుతున్నాను అయ్యో! కవిత్వంవ్రాసేవాంశ్లు లేనే అని దుః 

ఖించి క విత్వంవ్రాయవద్దు, యేమో వాయకుండానుం శు యేమో ముని 
(WW © (WU 

గిపో లేదు, మనకు కాళిదాసాదుల క పత్యం యుగయుగాలవరకూ ఆనం 
దపారవళ్యం కలిగించగలిగినది వున్నది, కవిత్వం లేదుగదా అని దుః 
ఖపడవలసిన సని తేదు. ఇఫఘ ఆంధు)లను పవిష్రలను జేసి సర్వభారతవ 
గ్ఞానికీ సర్వలోకానికి సం చేళమిచ్చే కవిత్వం వద్యరూపానగాని గద్య 
స 
రూపానగాని వస్తుందా దాన్ని ఆంధ్రదేశం శిరసావహీంచగలదు, కాని 
యిప్పుడు కనిత్వం కొరతగా నున్నదని దుఃఖపడి మాత్రం వ్రాయవద్దం 
టున్నాను, 


అని శీ +... ఉమాకా స్ట విద్యా శేఖరకృతిలో వాల రన త పరక 6లో 


గి 
అలా 
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న! 
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12 


శ్రీర స్తుః 
వాజయపసరిశిష ఫాష్య ౦, 
య పభ క్ట 
పులుముడుఫఘుటనాధీక రణం, 
-శఫె/ర్రి రుదు 


-అ౦ పులమడం,. రికా 


నేటి కాలపుక విత్వంలో పులమడం విశేషంగా కనబడుతున్నది. 
పులనుడమనేది గొప్ప కావ్యదోవం. వీన్ని ముందు వివరిస్తాను. లేలిక 
రంగులతో కొద్దిగీతలతో గొప్పభా వాలను ప్ర కటించే చి త్ర కారుడివ లె 
కవి చెప్పినమాటల అర్థంకంకు అమాటనల్ల స్ఫురించే భావవిశేవ 

పరంపర అమేయమై. వుండేటట్లు గోచరింపజేసాడు. 

“ఏవంవాదిని దేవర్తా పార్మే ఏ వతు రథోముఖి, 

నీలా కమలప తాణి గణయామాస పారంతీ.” (కుమా.) 

Ww ఏ 
( దేవర్షి నారదుడు పార్వతీపర మేశ్వరుల వివాహ వశంసచేయగా 

య నో 
తండ్రి పార్శాాన కూర్చున్న పార్వతి తలవంచి చేత్తొ లీలారవిందపు 
"రేకులు లెక్క. పెట్టింది ) అన్నప్పుడు పార్వతి లజ్జా ఆమాటలు వినడం 
వల్ల ఆమెకు కలిగినఆనందం,ఆ మె సౌశీల్యం, వినయసంపదా, అతృనిగ 
._ హం భవి వ్యత్పంయోగ దర్శన చిత్త త్తస్తుత్కి చేరక్థాతీయనునోవిభ్రమా 
లెన్నో గోచరిసున్న వి, 
“అపూర్వక ర, చండాల మయి ముగ్గ విముంచమాం, 

9 wa శ అభ 33 
శ్రీతాసి చందన భాంత్యా దుర్విపాకం వివద్రుమం (ఉత్తర) 
ళ్ళ అశ జడ 

( టముగ్ధా! అపూర్వక ర్మ చండాలుళ్నైన నన్ని ఘవదలు, చందన 
నునుకొని దుర్విపాక మైన విషవృ మాన్ని ఆ ల యించావ్ర” అని రాముడు 


ఫులుముడుఘట నాధిక రణం. ర్ట 


తొడమీద నిద్రిస్తున్న సీతను జూచి అన్నప్పుడు రాముడిధర్యపరత్వం 
సీళతావి యోగదుఃఖం, ధర్మంయొక్క- నిష్టురత్వం లౌకిక సుఖోపలబ్ధికో రే 
వారు ధ ర్థారాధనలో పొందే ఆశాభంగం, విధియొక,_ అజ్ఞాతపరిణావు 
వికల్పాలూ, ఇల్లా ఒక విశిష్టభ్రానపపంచం శోొతయొక్క_ మనఃపరిణతి 
ననుసరించి సంకోచవికాసాలుపొండుతూ లిలామాత్రంగా గోచరిస్తుం 
డడం సహృదయావేద్యం, ఖే కావ్యసౌందర్య విభుత్వం. ఒకవస్తువు 
యొక్క_ సౌందర్యమహిమ లభ్యాలభ్య మై దృళ్యాదృశ దశ యందులీలా 
మాత్రంగా గోచరిస్తున్నప్పుడు పర మోన్నతి పొందుతున్నది, దీన్నే 
“ప్ర తీయమానం పునరన్య చేప 
వస్ట్య స్టివాణిషు మహాక ఏనాం” (ధ్వన్యా.) 
(ముహాక వులవాక్కు లలో పృతీయమానను య్యేవస్తువు మళ్ళి 
వేకేవున్నది.) 
“సర్వధానా సేవ సహృదయ హృదయ హారిణః కావ్యస్య సవ 


0 
కారో యర్ర స పతియమానార్ధ సంస్పళ్మేన సౌభాగ్యమ్‌” 
(ధ్యన్యా.) 


(ధ్వనించే అర్థ సంస్పర్శ చేశ సౌందర్యం లేనటువంటి సహృదహృ 

+దయహారికావ్య ప్రకార మే సర్వధా లేదు.) 

అని సాహీత్య ప త్తలు స్తుతిస్తున్నారు, 
ప ఇట్లా అమేయమై, అమిత మె కోతయొక్క_ పరణతి ననుసరించి 
సంకోచవికాసాలు పొందుతూ దృ శ్యాదృశ్యదళ యందు లీలామా త 
స్తే 
గోచరమై సౌందర్యవిపాసువుల చిత్తవృ త్తికి విశాలావకా శాన్ని ప్రసా 
దించే క*వ్యర చనను సాహీళ్య వేత్త లారాధిస్తున్నారు, దీన్నే ధ్వని అని 
కావ్య వేత్తలు చెప్పుతున్నారు. దీని ప్రాధాన్య మిట్లాటిది గనుకనే 
“ధ్వని సత్కావ్యము త్తమమ్‌,” (సాహిత్య) 
అస్తి విశ్వనాథుడు వినిపిస్తున్నాడు, 


అట అధ అధ అనే = అడు . 
92 వాజయ పరిశీష్ట భా హ్యంానేటి కాల ఫుక విత్వం 


ఇంత ,పరిపాక వంతమైనది గనుక నే దీన్ని భారతీయసాహిత్య వే త్త 
లుఉ _తృమమయినదంటున్నా రు, 


“6 “ స్‌ జ్జ 9 3433 
ప్రా ప్రపరిణతీనాంతు ధ్యనిరేవ ప్రాధా న్యేనకావ్యమితి స్థితం 
(ధ్వన్యా) 
అనీ కనందవ్షర నా డంటున్నాడు. 
ఇట్లానే తక్కిన సాహిత్య వేత్త లందరు చెప్పుతున్నారు ; కాళ్లి 
చాసాదుల కావ్యా లీ ఉత్తమత్వాన్నే పొందివున్నవి. అకాలంనాటికి 
విక సిత మైన సర్వవిజ్ఞానం బల్రద మై వుండగా సర్భభావాలకు మొదట 
వశుడై వినుట సర్భభావాలను వశంచేసుకొని సత్వ తేజస్సుతో వెలసే 
దశయంబే ఈడ గ్రమక వితాసిద్ధి కలుగుతున్నది, ఇట్లాటి కవితాదశ 
సర్వలోకంలోనే కాళిడాసాదుల కేకాద్దిమందికో తప్ప మిక్కిలి అరు 
దుగా గోచరిస్తున్న ది, కనుక నే 
/" నరత(ం దుర్గ భం లోశే విద్యా తత్ర సుదుర్హ భా 
అ అచ ర 33 
కవిత్వం దుర్లభం తత్ర, శక్తి స్తత్స సుదుర్లభా, (అన్నా) 
అని అన్నేయపురాణకారు డన్నాడు, 
“ యేనాసి న్నతివిచి త కపపరంపరావాహిని సంసా రేకాళిదాస 
జజ లీ 
జ oo బ్య 9) 
వభృుతయోద్వి తాః పంచపావామహోకవయ ఇతి గణ్య స్తే, 
(ధ్వన్యా.) 
( ఈ అతివిచిత కవిపరంపరాచకంలో కాళిదాన ప భృతులు 
| వూ ల WU 
ఇద్దరు ముగ్గురు లేదా అయిదారుగురు మా త్రమే మహాక వులని పరి 
గణితు లవుతున్నారు) 
అని అన్న అనందవర్గనుడు ఈలఅభిప్రాయాన్నే తెలుపుతున్నాడు, 
“కవయః కాళిదాసాద్యాః క నయోావయమస్యమో, 
పర్య తే పరమాణా చ పదార్గత్వం వ్యనస్థితం, ” . 
] @ థి 
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( కాళిదాసాదులూ కవులు మేళూ కవులమే పర్వతమూ 
పదార్థ మే, పరమాణువూ పదార్థ మే,) 
అని కవి తాతత్వజ్ఞ లంటున్నారు. 

“ ప్రురాకవినాం గణనాపృసంగే కనిస్టి.క' ధిస్టితే కాళీదాస్కా, 

అద్యాపి తిత్తుల్య క వేరభావాత్‌ అనామికా సార్థవళీ బభూవ 

(కవులసామర్థ go గణిం చేటప్పుడు మొట్ట మొదట కాళిదాసు 
చేరుచెప్పి కనిప్టీకను గణించారు. కాళిదాసు తరవాత అతిని! ద్వితీయు 
డుగా న్ధుండదగ్గకని కనబడ లేదు, ఇప్పటివరకూ కనబడ లేదు, గనుకనే 
కనిప్టిక తరువాతి వేలు "పీరు లేకుండా అనామిక అని అర్థనతిఅయింది. ) 
అసి స్తుతిన్తున్నారు. 

“నిర్గ తాసున వాకస్వు కాభలిదాసస్య సూ క్రిమ్య 

త్రీ తిర్థధు రసార్ధాను మంజరీష్వివజాయ తే” (వార్గ,) 

(మధురసార్హ్రా లె న పూలగుస్తులయంగువలె నిగ్లతిమైన కా 


వ్చీ త్రి జనించదు?) 


భీదాసస్మూకులయందు యెవరికి శ 


అని చాణుదడూూ, 


“కవికులగురుః కాళిదాస ( 


(Ce 
రైస్‌ 
నో 


(క వికలగురు వై న కాళిదాసు) 

ఆని జయ బేవుడూ, 
“దాసతాం కాళిదాసస్య కవయః శే నబిభతి” (మధు.). 
* (యేకవులు కాళిదాసుకు దాసులుకౌరు?) అని గంగాచేపీ ఆ 
ఉత్తమకవి తాస్వరూపాన్ని ఆరాధిస్తున్నారు. ఆళనిత్వస్వరూపం గోచ 
రించడానికి సయితెం అంతటి సంస్కారం మున కావలసివున్న వి, కాని, 
కాళిదాసాదుల ఆ ఉ త్తమ కావ్యాలను అపరిణతులైన కా లవిద్యార్థుల 
పాలుచేసీ వారికి మొదటనే రఖువంశం ఆరంభంచేస్తి తరతరాలుగా 
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మనమిోకవీతా దేవిని నిరసించాము, విద్యార్థిలో కాన్ని వంచించి మనం 
వంచితుల మైనాము. 
ee = రిషి 33 
తస్పెనమ కరణే ($.) 
అని భ ర్హృహరి అన్నట్లు కర ఫలం మనకు అనుభాతమయింగ్‌', ఆనిరా 
సానికి ఘోరశిక్ష గా కవితాస్వాదనశళ శే జుతికి నశించింది, ఇది వేరేవి 
షయం, స్థలాంగరంలో దీన్ని పూర్తిగా మామాంసచేళాను గనుక విస్త 
రభీతిచేశ దీన్ని వదలుతున్నాను, లభ్యాలభ్య మై దృ శ్యాదృశ్యదశ లో 
లీలామా త్రంగా గోచరిస్తూ విపాసువుల చిత్తవృత్తికి విశాలావకాఖా 
న్ని ప్రసాదించే సౌందర్యం సాక్షాత్తుగా యెదటబడి పృత్యక్షువాక్క_ల 
చేశ గృపీంతమైనప్పుడు మేయమై, మితమై, సౌందర్యతృప్ణను కుంఠితం 
చేస్తున్నది. కనుక నే “పరిమితస్వరూపాటొ అని యిట్లాటి కావ్య బంధా 
లనుగురించి ఆనందవర్గనుడన్నాడు. ఇట్ట భావాన్ని మితం జేసి భావవిభు 
త్వాన్ని తగ్గించేది ఉ_త్రమత్య్వంనుండి తప్పక పతితమవుతున్నది, కనుకనే 
యిట్లాటిదాన్ని మధ్యరకంలో చేర్చారు, 
“ వ్యంగ్యస్య అప్రాధాన్యే మధ్య మంగుణభూతవ్యంగ్య మితి 
గీయతే,” ((పృతాపు) 
WU J 
(వ్యంగ్యార్గం అ స్రథానమైనప్పుడు ఆకావ్యం గుణిభాతవ్యంగ 
మవుతున్నది, అది మధ్యమకావ్యం) అని విద్యానాథు డంబున్నాడు, . 
భవభూలీ | 
“ శేహస్త దక్షిణ మృతస్య శిథార్లి గజస్య 
జీపాత వేవిస్ళజశూ ద మునౌ కృపాణం 
టా అ స్ట 
రామస్య గాత్రమసి స 
సీతావివాసనపటోః కరుణాకుతి స్టే ల (ఉత్తర 


అని చెప్పినది గుణీభూతవ్యంగ్య మే అయివున్నది, 
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రాముడిగా తమగు నీకు కరుణయెక్క_డిది అం'కే రాముడి 
౯ష్షురత్వం, సీతావివాసనపటుత్వం, ధర్మం కొరకు అనల. 'బించే కాకి 
న్యం ఈతీరున శోతృపకిణతి ననుసరించి ఒక భావపరంపర గోచరిస్తుంది, 
కాని * నిర్భగర్భఖన్న సీతావివాసనపటోకి” అని ఆభావాన్ని సాక్షా 
త్తుగా విప్పిచెప్పి మితం మేయంజేశాడు, 

అయితే ఆమాటలయినా మితంగా సహృదయులకు అస్వా 
ద్యంగా చెప్పబట్లి మనోజ్ఞ త్వాన్ని సంపూర్తంగా కోల్పో లేదు గనుక 
యివికూడా శెండవగకంగా ఆనందజనకమయ్యీ వున్నవి. అందుశే 

“రమణీయాస్సనో వివేకినాం సుఖావహఃః.” (ధ్వన్యా.) 
అని అనందవర్థనుడు గుణభూతవ్యంగ్యాన్ని గురించి ప్రస్తావించినసంద 
ర్భంలో అన్నాడు. అదిగాక రసాది తాత్స ర్యానుసంధానంచేత గుణీ 
భూతవ్యంగ్యంగూడా ధ్వనిరూపం పొందుతున్న దని 

“ ప్రకారోయం గుణీ భూత వ్యంగ్యోపి ధ్వనిరూస శాం, 

ధ త్తే రసాదితాత్సర్య పర్యాలోచనయావునః (భ్యన్యా ) 

(ర సాది తాత్సర్యపర్యాలో చనచేత గుణభూతవ్యంగ్యంగూ డా 
॥ ధ్వనిరూపాన్ని వహిస్తున్నది.) 
అనే పజ్బు_లవల్ల ధ్వనికారుడు వినివిస్తున్నాడు, 

ఆశకాలానికి వికసితమెన విజ్ఞానపరిపాకం బల ప్రదమనవుతూ, 
అధ నా Q స్‌ ౧గో 
సత్వ ప్రాధాన్యం కొంత అణగి రజకిప్రాబః కింగ్‌" భావం నడి చేదశలో గుణీ 
భూతవ్యంగ్య రూప మైన ఈమధ్యమక విత ఉన్పెన్నం కాగలదు, 

ఈశకాలపుకృనుల్లో ఈ గుణిభాతివ్యంగ్య కోటిలో చేశేవి 
ఫహొవూండూరి రప మాచార్నుల పాదుకా సవంవంటివి కొన్నిమా త మే 

గ ఫీ = (WU 

క నబడుతున్నవి, ఏట్లో సయితం వి సరం, వికారాలు అయోమయ 
వ్‌ తగ్గం,వక్తు గ్రమాణశ బ్రవాచ్యత్యా వంకే దో షసహితి మేఅవుతున్నవి, కృష్ణ 
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వక్షం, యేకాంతినేవ ఇట్లాటివి గుణీభూతవ్యంగ్యత్యంవద్దగూడా ఆగక 
“ఇంకా దిగిపోయినవి, ఆసంగతి ముందు తెలుపుతాను, 

ఈ కాలపు కవిత్వంలో పులుముకుదో మం విస్తరించి పున్నదన్నా 
ను. దాన్నిక ఏళదీకరిస్తాను, 


0 పృులుమఘుడు. 0 , 


ఇదే నేటికాలపుకృతుల్లో విశేషంగా కనబడుతున్నది, వుల 
మడమంళే యేమో చెప్పుతాను, నిపుణుడైన చి శ్రకారుకు సాధ్యమై 
నంతవరకు రంగులు తక్కువగా ఉపయోగించి అఖండమైన భావాన్ని 
ప్ర కటిసాడు, ఆపౌఢిములేని గుజిలీమనిపీ పటంనిడా గాఢంగా 
రంగులు పులుముతొడు, గాఢంగా రంగులు పులమడంవల్ల చితృసౌం 
దర్యవివెచనం లేనివాండ్లకు 'ఆపటాలు రంజకంగా వుండవచ్చునుగాని 
మనం సౌందర్య జిజ్ఞాసువులమై తే పులుముడు రంగులపటాన్ని అధమ 
మని నిరాకరిస్తాము. కృతుల్లోగూడా ఉత్తమకవులు కాళిదాసాదులు 
ఫొదిమాటలో అ మేయాగాన్ని స్ఫురింప జేస్తారు. వెప్పీనమాటల 

© ౧ థి నా 

అర్థంకం"బ అమాటలవల్ల స్ఫురించే భావవిశెషపరంపర అమేయమై 
గోచరిస్తూ వుంటుంది, తనమాటలను తాను నిల్పుకొన్నా నిల్సుకోక 
పోయినా 

“అల్నాక్షరముల ననల్పార్థర చన, క (బసవ,) 
అని పాల్కురికి సోమన్న ఉ త్తమకవిత్యాన్ని కీ_రించాడు, 

“యావదర్గ పదాంవాచ మేవ మాదాయ మాధవీ, 

ఏరరాము మహీ యాంసః వృక్ళత్యా మితభాషిణః” (మాఘ) 

(మాధవుడు కావలసినంతవర కే మాట్లాడి చాలించాడు, గొప్ప 

వారు ప్ర కృృఖి చేశ నే మిత భాషులు.) అని-- 


4 
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“నె తల్లఘ్వవీభూయస్యా వ చోవాచాతిశీయ్య లే, 
ఇంధనౌ ఫఘధగప్యగ్నః త్విషానా త్యేతిపూవణం.” (మాఘ,) 
(ఆసంభావణ కొద్దిదైనప్పటికి వి స్పరించినుండేమాటలు దాన్ని 
అతిశయించ లేదు. కలను మండించేదై నప్పటికీ కాంతి చేత అగ్ని నూ 
ర్యుణ్ణిమించదు.) అని మా*ఘుడు రెండవసర్షలో మితో కుల మహీమను 
కొనియాడు కాడు, * 
లోకంలో సయితం సాధ్యమైనంత కొద్ది శ మతో సాధ్యమై 
నంత గొప్పవనులు నిర్వహించడం ఉత్తమమార్షమని, వృథాగా ధనం 
శక్తి వ్యయంచేయడం అధమమార్షమని ప్ర సిద్ధంగానే వున్నది. విశిష్ట 
భావ ప్రపంచాన్ని గోచరింపజేసేది ఉ త్తమకనిత్వమన్న సంగతి యిదివ 
ర కే సిగూపించాను, ఉ త్తమమాగ్లానికి దూరుతలై, గాఢంగా రంగులు 
పులి మే గుజిలీబొమ్తల క ర్గలవలె ఒక్క_భావాని కెన్నోమా టలు గుప్పించి 
అర్థవిభుత్వాన్ని అంతంచజేసి మాటలు దండగజేయడం పులమడం+ 
దీన్నే వాచ్య మసి అధమ మని భారతీయసాహీత్య వే త్రలు నిరసించారు 
Li ఆగ జ > . ఇ జ” జగ 
వంగ్యస్య అస్ఫుట ల్వే అధమం కావ్యం, (వ తాప.) 
అని విద్యానాథు డన్నాడుః 
“ ప్రాథమికానాం అభ్యాసార్థినాం యది పరంచిశ్రే ఇ వ్యవహరి 
ప్రాప్తపరిణతీనాంతు ధ్వనినేవ ప్రాధాన్యేన కావ్య మితి స్థితం, 
అని అనందవర్థను డంటున్నాడు, 
“అధమం యథా అని 
స్వచ్చందోచ్చలదచ్చక చ్చకుహార చ్చా తే తరాంబుచ్చటా 
మూర్భన్ఫొ'వా మహర్షి హర్ష విహత స్నానాహ్ని కాహ్నాయనః, 
భిద్యా దుద్య దుదార దర్షురదరీ దీరాదరిద దుమ 
ది ఖు ౮ 
దోహోాదేక మెహూరి మేదురమదా మందాకిీనీముంద తాం, 
లీ © లీ 
(కావ్య.) 
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98 వాజ్మయ పరిశి ప్ర భావ్యం == నేటి కాల పుక విత్వం, 


(న్వచ్భందంగా పైకిలేన్తూ నిర్మ లతీరనిమ్న వ్ర 'దేళాల్లో అచ్చి 
న్నమైన నీటిసమూహంవల్ల పోతూన్రన్న మోహంగల మహద్దలచేత 
సంతోషంతో విహితమైన స్నానాహ్ని కాలు గలదీ, యెగిశే అద్భుతే 

“0% ద లో అదు జ్య 
మైన కప్పలుగల తటకందరాల్లో విజృంభిస్తున్న గొప్పఅలలచే సాంద్ర 
మైనమదంగలదీ, అ మిన మందాకిని మామాంద్యాన్ని పోగొట్టుగాక.) 
[రా లు 
దీన్ని యీఅధమకవిత్యానికి ఉదాహరణంగా శావ్య ప కాళకారుడు 

Uy జ్జ 
ముమ్తటుకు కనబరవాడు, ౮ 
న్‌ అపూర్వ కర చండాలం అయి నుగ్గే విముంచమాం, 
లలి న a జ అభ AE} 
శ్రీ సి చందన భ్రాంత్యా దుర్విపాకం విషద్రుమం (ఉత్తర 
అని భవభూతి తెలిపిన భావాన్ని 

య. నూ కగుణవిలసితే అయిన సీతా! చేను చండాలుడు 
సెతం చేయలేని నిష్టుర కార్యాలు ధర్మ కొరకు ఆచరిస్తున్నాను, అట్లాటి 
"నన్ను లౌకిక సుఖోపలబ్టీకారకు ఆశ్రయించి తప్పక వ్యర్థమనొరధ వయి 
నావు, ఛీ! నేను మహాఘోరపావిని, అవ్యాజ ప్రేమతో దుర్గమకాంతా 
తలో నాపాదాలను ఆరాధించిన సీతను విడుస్తున్నాను. అనూ! 
సీతా! ధర నిష్టురతచేత కిరాతుడనై న నన్ను నీవు భ్రాంతివశాన వరిం 
చావు,” అని యీతీగున వాచ్యంచబేసి మాటలు కుక్క_డం పులమడం, 
ఇది కావ్యంలో అధమమార్లం, 

ఈ ల్రీల్రాక్ట మలపత్రాణి గణ యామాసపార్వతీ, క (కుమా) 
అని కాళిదాసు తెలివీన భావాన్ని “మనోహరలజ్ఞాలావణ్య నూ చకంగా 
మధుర ప్రణయ నునోజ్ఞ మైస హృదయంతో దివ్య సౌందర్య విలసిత 
పార్వతి మధురహస్తాభాలతో మధురక మలప్మత్రాలను మధురంగా 
గణన చేసింది * అని మాటలు పులముడం అధమకవిత్వం, చిత్తం తమో 
గుణ బహుళ మైపరిణతి హీన మైనవ్వుడు ఈఅధమకవిత్వం వెడలు 
తున్నది. మనజారతికి ఇప్పు డీస్టిలే బహుళంగా నాకు కనబడుతున్న వి, 


1౧౬ KUPPUSWAMY SASTRI 
ఫలు సీఈ! 707౬, 99 


YLAPORE, MADRAS-4 
ఈకలపు కృతు లనేకాలు ఈఅధమకోటిలోశే చేరుతున్న వి, 
“మధుర మోహానమూ ర్షి మందహాసమున 

నద్భుతంబుగ లీన మైనట్టులుండ 
మధురపహాసంబులో మాధురీ వ్ర కృతి 
యానంద ము ద్ర త మైనట్టులుండె 
మధుగ చరీ ద్రి కలలో మధురామృతంబు 
మధురామృతంబులో మధురర సంబు 
నుధురర సంబులో మధురభ్ధావంబు 
మధురరూపుబులో నుధురరూపంబు 
మధుర రూపంబులో మధుర లేజంబు 
మధుర మోహనక ళా మహిత మైవుండ 
మధుర స్వరంబులో మధురగీథములు 
మధుర గానంబులో మది మేళగించి.” ( యేకాంత నేప) 
అని యీతీరున అయోయపు ఫులుముకు యేకాంతనేవనిడా కన 
బడుచున్నది. ఈతీరుగా మేకాంత సేనలో నేకాకండా ఈకృతికర్తల 
రచనలన్నీ యిట్లాటిపులుముడుతో నే విసారంగానిండివున్న వి, సమే కాంత 
సేవలో ముడటనుండి చివరవరకూ అంతా ఫులుముడు పేరిన్సన్నది, వా 
టిని ఉదాహరించడమంళే పు స్తకమంతా ఉదాహరించడ మే గనుక వడ 
లుతున్నాను, ఆనందంతో పాడుతా ననడానికి 
“చిత్త మానంద మయమరీచికలసోల 
హృదయ మానంద భంగమాలికల'ేల 
కనుల నానంద జని తాశ్రుక ణములూర 
జగము నిండ న్వేచ్భాగాన రగులనింతు,” 
ల్లని కృష్ణపక్ష క _ర్హ యిరవై రెండుమాటలను పులిమి నాడు, 


100 వాజయ పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటి కాలవుక విత్వం, 


“నో కథీకర తిమిర లో'కె కపతిని 

కంటకకిరీటధారి నె కాళరా త్రి 

మధ్య వేళల జీమూత మందిరంపు6 

గొలువుకూటాల నేశాంతగోస్టితీర్చి 

దారుణ దివాందరోదన ధ్వనులక్టు తుల 

పొంగి ఫొంగియు నుప్పొంగి పొరలిపోవు 

నావిలాపనిబిడగీతి కావళీవి 

రావముల నర్థ రా త్ర గర్భము మణియు 

నుటియు ఫషణకాళి మోన త్తగాగ, * 
అసి కృష్పపక్షుంలో అయోమయానికి ఉదాహరించిన పద్యాలూ 

“ కన్నీటి కెరటాల చెన్నె లేలా 

నిట్టూర్పు గాడ్పులో నెత్తావియేలా 

పళయ కాలమూ గ భయదజీముతోరు 

గళఘోర గంభీర సెళపెళార్భటులలో మెర పేలా ? 

అశ నిపాతమ్యులో నంబు లేలా 

హాలా హలమ్లులో నమృత మేలా 

వ్ర బలనిరం ధ్రాభ్యాజనిత గాధ ధ్యాంత 

నిబిడ హెమంతరా త్రీ కంతలములలో జుక్కేలా ? 

కిశిలశిశిర ములో జివులేలా 

పాపాణపాళిపై వ్రసవమేలా 

వికృత క్రూర క్షుధాకుభీక మృత్యుకఠోర 

వికట పొండురళు హ్క_వదనదంష్టాగ్నిలో న వ్వేలా? 
అని నిదర శనపరంపరకు ఉదాహరించిన పజ్ములూ ఫులుమడే అయి 
వున్నవి. ఇదివరకు చూపిన “*ఐక్యమౌాదామె” “వియోగరాగం” 
“ కవితాంక” పులుముడు దోవంతో కూడివున్నని, . 


ఫులుముడుఘటనాధికరణం, 101 


ళళ ర్‌ అధ ఒక 
ప్రాజ్యపీఠ పురీమహః రాజ్య భాగ్య 
లక్ష్మీ కొలువుదీర్చు చిరన్న రత్న ఖచిత 
భాసమానక ల్యాణ సింహాసనంబు 
అది వెలమ శెౌర్యమూ ర్తి ణాననీవి 
హోరవి క మ కేళికొనంతరము 
WU న్‌ 
శొంతినుండో విలాసవి శ్రామ వేది 
అది సభాసీనసకలబుధావతంస 
ఘనక ఏశాన విజ్ఞాన కాంతి మత్ప్ర 
సన్నఫీక్షణ స్నావిత సర గ! 
అది మహీపతి రామరాయావనీం ద్ర 
కరకవముల ఏజ్యమాన వావమురసమిర 
ఫులకిత భవన్య్ర ్భ్రదుభూషితంబు.లో 
అని ల్రాజ్య భాగ్య; భాసమాన, కల్యాణ, శాంలీనుండు, మహీపతి, 
టా యెన్నో అనావశ్ష(కశ చాల గుషీంచిన ఫలుము 
అని యిట్లు అ $2 న! పులుముడు క లవ్లీ 
పశక్షుంనిండా వున్నది, 
కళ ఆ ym అర్య 
ఇ ర దశర్వరీముధుర చంద్రి,క సూర్యసు తా సృవంతికా 
వారు వినీల వీచిక వ్ర శాంతని శ పవనోర్శి మూలికా 
న్‌పగ pase బి 396 అధ 
| ఇబ రిత పళాఖక కృశాంగిని గోపిక నేను (కృవ్ణవతం, ) 
అని యూమాదిరి న్రన్నవన్నీ పులుముడే అయినున్నవి. సాధారణంగా 
వీ ర్తీ 4“ 
ప్రాకృత స్ర్రీలూ పహూనులు es జేమితోచక పోతే నోరు 
నొక్పిపుళ్తేదాకా అడ్డగోలుగా తిట్టుమోద తిట్టు పదితిట్లు తిట్టి వూరు 
కుంటారు, ఈధోరణే యేకాంత సేవలోను ఇంకా ఈకాలపు అ నేకకృతు 
లోను కన పడుతున్న ది, 
కళ ప్రే మాలయంబులో వ్రీ యు డాడు వేళ 
పేేమడో లికలలో వీ యు డూగు వేళ 
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ప్రేమామ్భ తాన్ధిలో శ్రీయు డీదు వేళ, (యేశాంత సేవ) 
యేమితోచకపవో తే *పాడించే పాటరాి అనికొంత నేపు మాట 
లు దండగ బెక్టై పద్యక ర్హల ధోరణి యంది, కృష్ణపక్షంలో ని 
“చి త్రమానంద మయ మరీచికలసోల 
హృదయ మానంద భంగమాలిక ల బేల 
కనుల నౌనందజని తొక్రుక ణములూర, ౫ 
నే సంక్తుల ధోరణిగూడా అదే, 


వి స్తరదోవంకింద చేను వృస్తావించిన కూచి నరసీంహకృత వన 

వాసిలోని సొత్రల ఉపన్యాసాలు, రామరాజులోని పటాను అంత్యో 

పన్యాసం, బళ్లారి కృష్ణమాచార్యుల సారంగధ రాదుల్లో అధిక ప్ర పసం 
గాలు అన్నీ పులునపడే అయినవున్న వి, 

ఉ త్రమకావ్యాలు సయితం నన్నయ అరంభించిన పద్యాల్లోోకి 
దిగేటప్పటికి పులుముడు పాలై చెడిపోయినవి, ఈసంగతి ప్రథమఖండం 
లో మోమాంసచేశాను. గనుక యిక్కడ వదలుతున్నాను అమేయ 
మై అమితమై శ్రోతయొక్క పరిణతి ననుసరించి సంకోచవికాసాలు 
పొందుతూ దృ ₹స్యదృశ్యదశ యందు గోచర మై సౌందర్యపిపాసువుల 
చిత్తవృ ర్తి తికి ఏశాలావకాశం కల్పిస్తూ భావ ప ప్రపంచాన్ని ప్ర పసాదించే ఉ త్త 
మశావ్యర చన అనేక కార ణాలచేత లు ప్రమయిపోయి వాచ్యర చనమాా 
శ్ర ౦0 మనకు నేటికాలాన మిగిలింది, 


ఈవాచ్యదళను దాటిన కతు లీకాలపువి మిక్కిలి అరుదుగా 

నొకు కనబడుతున్న వి. పులమడానికి ఉదాహరణాలు చూపడమం#ే 

కృతులను సంపూర్ణంగా ఉదాహరించడ మే అవుతుంది గనుక ఆపని 

యిక మానుతున్నాను, అసలు గుంపుగణం, ప్రకాళగణం దండగ్గణం 
r§ 

మొదలైన వన్నీ వికృతం చేస్తుండగ్యా నన్నయత" ఆరంభమైన అంధ్ర, 


ఫులుముడుఘటనాధిక గణం: 108 


పద్యాలే ఆదినుండి పులుముడు దళతో అధమంగా వస్తున్నవి, అయితే 
ఆగణాలు మా లే 0 శ్రీనాథకృతుల్లోవలె క్ట సక ర్లామృ తాదుల్లోవ లె 
కొంత త్య నేటికీ ఆపఫులుముడుమాత్రం స్థిరంగా వున్నది, గుంపుగణం 
మొదలె నవాటిసి ప్రృథమఖండంలో వివరించాను గనుక యిక్కడ 
'తెలపక వదలుతున్నాను, ఉ _త్తీముత్వ మట్లావుంచిన్నా ఈఅధమమైన 
'నాచ్యత్వదళశను ఛాటి మధ్యదళకు వచ్చిన కావ్యాలే తెలుగులో అరు 
దని నే ననుకొంటున్నాను. 


అని (శ్రీ*44ఊమాకా న విద్యా శేఖరకృతిలో వాజ యనూ త పరిశిష౦ంలో 
Ww) అటి శ లీ యు 
వులు ముడుఘటనాధికరణ౦ సమా భం, 


(క) 
(©) 


శ్రీరస్తు 
వాజయపరిళిష భాష్స ౦. 
వ ls 
శబ్బ్దవాచ్యశతాధికరణంః 
-60ఆ- 


0 శబ్బవా చ్యత, a 
ఏ (2 


ఈకాలవుకృతుల్లో శబ్బవాచ్యత అధికంగా వెగటుగా, కనబడు 
తున్నది. శబ్బవాచ్యత అంకే యేమో వివరిస్తాను. ఒకడు తెలివిగలవా 
డు శ క్రిమంతుడు అయితే అవి అతనిక్ళ త్యాలవల్ల వివేకం తెలిపే 
మాటలవల్ల లో కానికి వ్య క్షమవుతుంది. కాని నేను తేలివిగలవాడన్సు 
గొప్పవాడను అనిచెప్పుకొన్నంత మాత్రాన గాడు, 
i బ్రువలేహి ఫలేన సాధవో నతు వ* కేన నిచోపయోగి శాం” 
(దైవ) 
అని శ్రీహర్ద డీసత్యాన్నే తెలుపుతున్నా డు, చెప్పుళొన్నమా 
తాన అతడుగొప్పవాడూ, తెలివిగలవాడూ అని లోకం అనుకోకపోగా 
అతడు రోతమనిషి అని అసహ్యపడుతుంది. ఇట్లా చెప్పుకొనడ మే శబ 
వాచ్యత, కవిసయితం సృష్ట్రీవల్ల పకృతిచేష్టా సంభావణాదులవల్ల వ్య 
కృమయ్యేభావపరంపర చేత తన కావ్యమాధుర్యాన్ని, ఆనందాన్ని 
లోకాసికి ప్రగాదించవలెగాని ఊరికె మధురం, దివ్యం, మంజులం, ళో 
మలం అని చెప్పడంవల్లగాదు, అది శబ్దవాచ్యత అయి రోతపుట్టుతుంది. 
౧ a) లు 
ఈకాలపుక్చృతిక రృల్లో అనేకుల క్రీవివేకం లేనట్లు కనబడుతున్నది. 
మూాతృమభుందిర మనే నవలలో దివ్య, మధుర, ఆనంద అనేమాటలు 
పుస్తక మంతటా నిండివున్న వి, 


5] బ్రవాచ్య కాధిక రణం, 1085 


యేకాంతసేవలోమటుకు ఇందాక నేను ఫులుముడుకు ఉదావారించిన 

శ మధుర మోహనమూ ర్హి మందహాసమున 

నద్భుతంబుగ లీన మైనట్టులుండ 

మధ్గురహాసంబుళో మాధుగీ వ్ర కృతి 

యానందము ది తం బేన్టులుండె 

మధు5 చండి కలలో మధు రామృతంబు 

మధు రామృత 0బులో మధుగరసంబు 

మధురర సంబుభో మథుర భావంబు 

మభధురభావంబులో మధుర రూపుబు 

మధుగ రూపంబులో మధుర లేజంబు 

మధుర మోహనక ళామహిత మైవుండ 

మధుర స్వరంబులో మభధురగీశములు 

మధుర గా నంబుళలో మది మేళగించి” (యేకాంత నేవ) 
అనేవజ్బు_ల్లో ఒక్క చోట 18 మధురలు వ్రాశారు. 

“ ఒక్కింత యానంద ముండునుగాగ్‌ 

సుఖకరం బగుగాక శుభ మగుగాక 

క ఆనంద మగుూగూక యందమాగాక ,” 
అని మూడు పజ్బు_ల్లో శెండానందలు వేసి తరవాత మూడుపబ్బు._ 
లరిదాటి మళ్లీ 

“నిరవధికానుద నిలయ మైన్రున్న.” 
అని ఆనందను మళ్లీ వేశారు. ఈశాలపుకృతుల్లో అధికంగా మంజుల, 
మధుర, నవ్య, దివృమృదు, విశ్వ మోహన ఆనంద, మనోజ్ఞ, అని 
కుప్పలుగా కనబడుతున్న వి, ఇదంతా శోబ్లవా చ్యతే అవుతున్నది. 

కెర్రీ పూర్వపక్షం, de 
అవునుగాని కావ్యం మధురమైనదని నునోజ్ఞ మైన దని చెప్పడా 
14 
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నికి ఈమధురలను బంధురలను వ్ర యోగించలేగు. కవి ఈపదాలను 
వ్ర 'యోగించి మారక్షవంమోాదా మాధుర్యంమిదా తనకుగల అభిని 
వేశాన్ని తెలుపుతున్నాడు. అం తేగాదు. ఆసంద ర్భాల్లో మాధుర్యం 
మార్దవం వ్య క్తమనుతున్నవని చెప్పుతున్నాడు. అట్లానే కళోర త్వాన్ని 
తెలపడానికి ప్రూర, కఠోర అని యిట్లాటిమాటలను ప్రయోశిస్తున్నాడు, 
దీంట్లో దోవం లేదంటారా? 
-? సమాధానం. థతా- 

చెప్పుతున్నాను; వాస్తవంగా మాధుర్యంమాదా మౌర్షవం 
మీదా అభినివేశం వుంక్కే క థాసృష్టలో అభావాలను గర్భితం జేసి 
వ్ర కృతి చేస్తాదులవల్ల వాటిని తెలపవలెనుగాని ఊరికె మధురం, మంజు 
లం, బంధురం అని చెప్పడంచేశగాదు, చెప్పినంత నూత్రాన లోకం అనుకో 
జాలడని సె గా వెగటుపడుతుందని తెలిపినాను, ఈళు"చిత్యం యెరిగిన 
వాడు గనుకనే కవికాళిదాసు తపోవనాల శాంతిని, మాధుర్యాన్ని, 
తేజస్సును, అత్యంతం ఆరాధించేవాడే అయినా రాము డడీగినప్పుడు 

“అదష్టనీవార బలీనిహీంపై 9 సంబద్ధ వై ఖానసకన్యకాని, 

ఇయేపభూయః కుశవంతిగంతుం భాగీరధీతీర తపోవనాని. 
(రఘు) 

(క్రూరమృగాలు తినని సీవారబలులుగలిగి, మునిక న్యలకు వ్రీ శ్రి 
జనక మె, దర్భలతో కూడివున్న భాగీరథీతీరతపోవనాలకు పోవలెనని 
ఆమె కోరింది, )అని అన్నా(డు,“దివ్య నై, పవిత్ర మై, శాంతినిలయ మై” 
అని యీలీరున శబ్లవాచ్యత పాలుగా లేదు, 


| పూర్వ్యపత్షం, 
అవునున శే; ఊరికె నేను తెలివిగలవాడను గొప్పవాడను అని 
చెప్పకుంటే రోతఅన్నారు, ఒప్పుకుంటాము, నిజంగా తెలివిగల పనులు 


స్ట బవాచ్య తౌధికర ణం, ib? 


చేస్తూ గొప్పకార్యాలు సాధిస్తూ నేను గొప్పవాణ్ని నేను తెలివిగల 
వాణ్ని అని చెప్పుకుం కేయేమి? అది సత్యమే గదా, శ్రీనాథుడు కాళీ 
ఖండంలో వేమా గెడ్డి తన్ను గురించి, 
“ ఈకోేణి౯ా నినుబోలు సత్మ_వులు లేరీచేటి కాలంబులో 
ద్రాతా రామ చళుక్య భీమవర గంధ ర్యాప్పరోభామినీ 
వక్రోజద (యగ ౦ధసారఘుసృణ దై ఏ రాజ్బభారంబున 
ధ్యథీంచుక్‌ గవిసార్వభామభ వదీయ ప్రౌఢ సాహీత్యముల్‌ లో 
(౩) 
అసి చేప్పిసట్లు నాశౌడుః 
భవభూతి 
“ఛేతస్తోపకరీ శిరోనతకరీ విద్యానవద్యా స్తీనః.” 
అని అన్నాడు. అట్లానే మృదుత్వాన్ని, మాధుర్యాన్ని, వ్యకృపరుస్తూ 
మధురం, దివ్యం, మంజులం అంకే మంచిబేను; అని అంటటాలా? 
-అ౮ సమాధానం, రతా 
చెప్పుతున్నాను; శ _క్రీమంతు డేదోసందర్భం వచ్చినప్పుడు ఇతీ 
రులు తూలనాడినప్పుడు, భవభూతివలె జగన్నాథుడివల ఒక్షనారి 
వెండుసార్లు చెప్పుకుంటు రోతలేదు. కాని నిజంగా శ క్లిమంతుడైనా 
మాటిమాటికీ, వుటపుటకూ నేను గొప్పవాణ్ని అని వాపోతుంశే రోత 
గానేవుంటుంది. అస లింతకూ భూతవ ర్హమానాల్లో అద్వితీయుడై న 
కాళిదాసు 
. “మందఃకవియశః ప్రార్థీ గమిప్యా మ్యపహా స్య తాం, స్ట 
అని వినతుడై నాడు, ఒకరకపు మనుషులు జగన్నాథుడివంటివాంక్లు 
బయటబడి 'వెళ్లబెట్టుకుంకే ఒకటిరెండుసార్లకు రోతగావుండదు, 
కాని పుటపుటకూ వాపోతే రోత అని సహృదయుల కందరికీ తెలి 
సినసంగ తే. ఇట్లానే కవి తన మాధుర్య ప్రే మను, మంజులత్వ ప్రేమను 


_ 


108 వాజి య పరిశీష్టభా స్యం-లానేటి కాలపుకవిత్వం, 


తెలియబరచడానికీ ఆసందర్భాలు మధుర మైనవని వ్య క్స్‌ ౦ జేయడానికీ 
కొన్నిముధురలు, కొన్ని దివ్వలు వేసే రోతపుట్టదు, కాళిదాసు తపోవ 
నాల పావనత్యంమిది అఖిని వేశం ఆపలేక 

“పునానం సవనొద్ధూ తో,” (రఘు.) 
అని పావన త్వాన్ని శబ్దంతో చెప్పినాడు. 

ఇట్లానే “ఫుంన్కోకిలోయ న్య ధురంచుకూజి” (కుమార) 
అని అన్నాడు, 

ఇట్లా మెక్క_ణై్ననా యీ మాటలువుంశే రోతలేదు. కాని 
యిప్పటికృతు లనేకాల్లో మధురలు, కోమలలు, దివ్యల్కు ఆనందలు, 
మంజులలు ముసిరి మూగి వెగటు పుట్టిస్తున్న వి, ఈ కాలపుకృతికి రల 
కనేకుల [జా చిత్య జ్ఞానం కనబడదు, పద్యం మొదలు పెట్టిలే దివ్యలు, 
మధురలు ఆనందలు, మంజులలు, ప్రణయలు, కోమలలు వేస్తున్నారు. 

“నిన తరుణ మాధవుడు, నేను కోకిలను” 
అని అన్నప్పుడు మధుమాసంలో కోకిల పం చమస్వరవిరావి అవుతం 
దని వ్రసిద్ధమే గనుక చక్కగా పాడుతాననే అర్థం విదితమవు 
తుంది. తరుణమాధవుడవు అనడంతోనే మధుమాసశోభ పూర్ణంగా" 
గోచరిస్తున్నది, కాని కృష్ణపత్షకర్త యీ అభిప్రాయం తెలపడానికే 

“ తరుణ శృంగార మధురమాధవుడ వీవు 

కలికిపాటల కోయిలకులము మాది,” 

అని ఆరంభంలో శబ్దవాచ్యత పాలి నాడు, 


ఇతడు మధురంగాపాడేదీ, పాడనిదీ యితడిపద్యా లే చెప్పవలసి 
వున్నవి, శృంగార, మధుర, కలికిపాటల్కు అని శబ్దవాచ్యతేగాకుండా 
వులుముడు దోషంగూడా చేశాడు. ఇట్లాటివి కృష్ణపక్షుంనిండా వున్న వి, 
ఈ 'కాలపుకృతుల నేకాల్లో యీదోవం అధికంగా వున్నది.  “ 


శబ్బవా చ్య తాధికి రణం, 100 


“విశ్వ మోహన రసపుంజ మృదులగీతి 
చారుసితర్గీత చం ది కాపూర మెన 
శారదమనోజ్ఞ యామినీ సమయమందు.” 
(భారతి. సం-2, సం-2, పేజి-108.) 





“సగ సైన పూవులు 

సొంపెన 'పూలు 
అంద మైన మంచి చందనపూలు.ి 
(భారతి, సం-2, సం-1-85.) 


“పవివులానంద మందానిల ప శాంత 
(W) (UU) 








మధుర హేమంత చరద, కావాానగీతి 





చల్లన కన్ను లర మోడ్చి 'శౌంత దివ్య 
క కలి మంజులగాన సవంతిలోన 
ల (UW) 


మృదుల సీశేజదళ ముల మేనుమర చి” 
భ, రామం9'మయాజుబు, వ్లీడరుషిప్పుక్షాసు, 
(af) కటి. 
(ఆంధ, 'హారాల్లు, వా=నం 2-42.) 





“నవవసంతంపు లేమావి చిగురుటాకు 
నీడలనుహోయి గొం తెల్సి పాడుకొ నెను 
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మధుర మోహనమూ ర్తిని మదిలిఖంచు.” 
తె. కృష్ణమూర్తి యం, యేక్లాను, 


తే 
(ఆంధ హారాల్లు,) 


ప ప్రణయ వేణు వనములోన భ మరతతులు 





iid వాబ్బయ పరిశిష్టభా వ్యం=శేటి కాల ఫుక వీత్వీం, 


మాధురీరస ముద్భవింపంగజాలు 


అధ 39 
యుప్తుదానందదర్శనజ్యోత్స్న గాని, 
(యామి సూర్య ప్ర కాశ రావు, ఆంధ పొరాల్లు.) 
“ఇంపుదళ్కొ- త్ర నాటల సొాంపుమిో 
క మ్రవల్లవకోమల కరములె త్రి 
వీలలానందచం ది కల్‌ వెలివిరియ 
గు Uy ౧౧ 


మంజులాలాపనవసుధామధురమూ ర్తి 


నిల్చె నామది నానంద నిధి విధాన 
"పెద్దిభొట్ల రామచంద్ర, రావు బి, యల్‌ క్షాను, 
అంధ్ర, హెరాల్డ్టు. వాల్యు 1. నె8రు, 88.) 
“మధుర మాధుర్య రవమున మనముగరుగ 
De Nt జ త క్క 
పాడ రావమ్ముకోయిలా పము గ్‌ (నాసంత,) 
“సీటు నోహూర రూప రామణీయక్రము 
నవనవానంద సౌందర్య లాలనముో 
"పెినుముల్చి వెంకటరత్నం, (భారత, 2-7-166.) 
“నవ్యశరన నోజ సుందర సువి శాలమిది 
4 2 ది 


వ్ర ణయరాధిక-శేపా ద్రిరమణకవులు, (భారతి-8-5.) 
“నవవిక స్వర దివ్య సౌందర్యమూ ర్హి 
విశ్వసుందరి పరమపవిత్రమూ రి” (కృవ్ణపక్షుం,) 


“నవ్య మోహన కోకిలానందగీతి 
ఆద తీ, అట 
దరవిక స్వర సుమనోహర సుగంధ.” (కృష్ణపతం) 





కబ్బ్దవాచ్యళాధికరణం, కై 


“అమృతగాన మధురనుందాకినీ భంగమాలికాంబు 
శీకరవిశానమోహాన చి త్‌ నటన 


పూర్లవిక సితజీవితపు ప్పకమ్రు 
సౌరభములం జిముచున్నారొ యెల్ల 
ఆశీ - ౧౧ 
_దెసల భవదీయసుందర దివ్య్వరూప,” (కృవ్వపత్షుం,) 


“లలిశసుపమార మధుర బాలస్వరంబు 
లలితసుమనోజ కాన్యమంజులల తాంత 
మాలికాభర ణావినిర లవిశేష 
సుగుణమాణిక్య దివ్య లేజోవి రాజ 
“ఎన్నడో మిరు పాడినదీవసంత 
మధురజీవనగీతి హేమంతదీర్ధ 
యామినీమధ్య వేళ యేమెైననేడు 
నవ్య భాగీరథీ దిన్యనది విధాన,” (కృవపక్షుం) 
అని యీతీరున శబ్లవాచ్యతే మిక్కిలి మెండుగా కనబడుతున్నది, తాటక 
ఘోరంగా రామలక్ష్మణుల యెదుట నిల్చున్న స్థిలిని 
“జ్యానినాదమధ గృహ్నతీతయోః 
ప్రాదురాస బహుళ క్షు పాచ్చమవిః 
తాటకా చలక పాలకుండలా కాలిశేవ నివిడాబలాకినీ,” 
వారి జ్యావినాదంగృహించి, బహుళ పశ్షుపు రా త్రి నిబల్కి 
కపాలాలు కుండలాలుగా వేలాడుతుండగా కొంగలగుంపుతో గూడిన 
సాంధ్ర, మేఘంవలె అది [ తాటక ] ప్రాదుర్భవిం చింది. ) 
“ఉద్యతైక భుజ యస్టీమాయతీం 
శోోణలంబి ఫురుషూం శ్‌, మేఖలాం 
శాం విలోక్య వనితా వభేఘ్ఫ్బుణాం 
ప ర్‌ ణాసహా ముమోచరాఘవ?,” 


118% వాజ్మయ పరిశిష్ణభా ప్యం--- నేటి కాలఫుక విత్వం, 


(ఆయతనైన భుజదండాన్ని మెత్తి పురుషుల పేగులు మొలలో 
వేలాడుతుండేదాన్ని చూచి బా ఇంలోాడా, న్రీవధలళోదయను సయితం 
విడిచాడు) అని కాళిదాసు రఘువంశంలో హోర కుటిల, నిష్టుర, అని 
శబవాచ్వతపాలుగాకుండా చితించాడు. కాని కోపసందర్శం, కౌర 

ద్‌“ ఫి a శ భి లాలీ 
సందర్భంవ స్తే ఘోరల్కు కుటిలలు, కూరలు దురంతేలు, నిష్టురలు 
ఈకాలపుక్ళణి కర లనేకులు పులుముతారు, 
© జ 





cc కార్య కొటిల్య క లుష పంకంబువలనో (కృష్ణపక్షం) 
ce కార్య కొటిల్యక ల్పీతకఠినదాస్య” ( కృష్పపకుం) 
“ ఘోర దుఃఖతమంబునం గుందు నపుడు” ( కృష్ణపక్షం, ) 
“ హృదయ దళనదారుణ మహె౮ా గృ కార్యంబు దలచినావ్రు”ి 

నము (కృన్ల షృపక్షం) 


కక ప్రళయకాలమహోాగ భయద జీమూతోరు 
నభఘోరగంభీంఫళర్థటతా 
"ప బలనీరం ధాభజసతిగాఢ ధ్వాంత 
నిబీడ హేమంతి రాతికుంతలములలో 
విళ్ళతకంార క్ష ధాక్షభిమృత్యుక ళోర 
పకటపాండుర శుష్కవవన దంష్టాగ్నీ లో” (కృష్ణసతం.) 
“టై చాఘతీక్ష ఛానుఖీకం | కరానలచ్చట” 
“అనంతిశోక భీకర తివిరలో కె కపతిని” 
నెక్కి వెక్కి రోదింతును 
ఏడ్చివై తు ఎలుంగెత్తి ఏడ్చి వె తు 
ఈలీరుగా యేడవకుండానే యేడుస్తానన్నట్లు కబ్దనాచ్యత అనే 
దోషానికి కృష్ణపతుక ర్త తనకృతులను గురిచేశాడు, 

ప పణయమేలోకమై పరగిన చోట 

ప్రణయకకుంత దంపతుల మై మనము 
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ప్రణయలీలామృత రసతరంగముల 

ప్రణయడొలా పరంపరిలమధ్యమున 

వృణయాన దోగుచు వృణయగీతముల 

వ్రణయంబు పల్ల వింపయగం బాడుకిొనుచు 

వణయ రూపానంద భాగ్యంబు గాంచి. 
పణయళ₹ొసనమున పణయ రాజ్యము 

©) ఇ) —+ 

పాలింత మికరము ప అయాధినాథో (యేకాంత సేవ) 


అని శబ్బవాచ్యతతో పులిమినారు, ఇందులో 7 ప్రణయలు వదలిపెట్టి 
తక్కినవి వ్రాశాను. అయోమయం, పులుముడు శబ్దవాచ్యత చేరి కవిత్వం 
పోగలిగినంత అధమదశ కు ఈపం క్తులు పోయినవి. ఈలీరున యీపని 
యీకాలపుకృతుల్లో మిక్కు_టంగా కనబడుతున్న దని, యిది వివేకం 
బం ౨ 4 శ ను క్‌ 
మాలిన పని అని చెప్పి యో ప్రస్తావన ఇబాలిస్తున్నాను 
“బహుళ పక్షుపురా త్రినిబోలి చెవులకు పుర్రెలు 'వేలాడుతుండ 
గ్యా పురుషుల పేగులు మొలతాడుగా తాటకి నిల్చున్న ది అన్నప్పుడు 
యెవ రెంత వద్దనిచెప్పినా అది ఛయంకరంగావున్నదనుకోంటాము, కాని 
కృవ్వపతక_ర 
“న్టోక్రఖీక్రర తిమిర లో కె కవతిని” 


ళ్‌ వ్రళశయరుంరూప్ర, భంజన స్వామిని" అని అంకే మెవ కెంత 
చెప్పినా; were అస్వామ అని ఆభీకరపతి అని అనుళో లేకుండా వు 
న్నాను. యెందుకొంకే ఆయన మెందుకు పృభంజనస్వా మో యెట్లా 
భీకరపతో తెలియదు. కనుక వీటిని దండగమాటల శబ్దవాచ్యత అంటు 
న్నాను. ఇక మధురత్వం, మంజులత్వం వున్న చోట్ల మధురం, మంజులం, 
దివ్యం అని మధుర్నవెన మంజుల, మంజులపైన కోమల, కోమల 
పైన క్ర, పస్తుంకు నేను తెలివిగలవాడను నేను మేధావంతుడన్సు 

కేర్‌ 
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నేను గొప్పవాణ్ని అని వెప్వుకొన్నప్పటివంటి వెగటుపని గనుక అది 
వెగటుశబ్దవాచ్యత అంటున్నాను, ఈఉభయవిధశ బ్బవాచ్యతలు ఈ కా 
లపుకృతుల్లో వున్నవి, ఇంటొకమాట చెప్పి యావిషయం ముగిస్తున్నాను, 
ప్రణయమనేది శేవలం తీఫురుషల అనో నో న్యాభిలా వకు వాచక్రమని 
శే కృతిక ర లనేకులు అనుకొంటున్నట్లు కనబడుతున్న ది, ప్రణయ 
మంచే ప్రీ తిపూర్వక మైన ప్రార్థన, సాధారణంగా ప్రేమ, న్నహం అని 
అర్థం అంతేగాని త్రీనురుషులక వృత్యేకించివుండే “న్నహంమాత్ర చే 
సారే సాధాగణ స్నేహం. ఇది సాధారణంగా అనేక స్థలాల్లో నాయక్‌ 
వ్యవహారంలో కోపంతో అనుబద్ధమె వుంటుంది. 


“ మూనోవీ వణయేర రియోకి” అని దశ రూపకకారుడు, ప 

©) యె (WU 

ణఇయమానమని, ఈర్థ్యామానమని మానం కంకువిధాలని అభిప్రాయం, 
కోపపరతంత్రు లై న నాయకుల బెట్టు ప్ర ఇఆయమానం 


క్‌ పత్యం... ee అని ధనికుడు. ప్రణ 
యాన్ని భంగంచే సేమానం ప్రణయమానం, బే ప్రణయళోపం, 
“త్వా మాలిఖ్య ప్రణయ కువ తాం” (మేఘ) అని కోళిదొసు 
“ వణయకువితాం దృషస్ట్వా--లని వాక్సతి రాజు, (దశ రూవక 
(UU లలు | 
క వ్యాఖ్యల ఉదాహృతళం) 
కళ ఆఅ లి 99 Val . 
పృణయ కువీత యోర్ష గ్టయోః (సంస్కృతచ్బాయ.) 
అని దశ రూవక వ్యాఖ్యలో ఉదాహృతం,. 
పణయమనేది కేవలం (స్ర్రీపురుషుల న్నేవామేగాదు, సాధార 
ణన్నేహం 'శ్రీఫరుషుల ప్రి పీతిమూర తంగాదు సాధారణ వ్రీతిః అయతే 
యెక్కు వైన పే మను పణయమంటాను. “ప్రే “చే పునీతం ప్రకర్థంచేల్‌ రచ 
వ ణయడఉిచ్య తే,” అని అభియుకో కి, ఇది శ్రీ శపవుల ప్రేమక 
మా అ ౦ సంబంధించింది గాదని యిదివర కే తెలికపినాను కాని యిది 
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తక్కిన ప్రేమలనువలె (స్ర్రీవురుషులకు సంబంధించిన త్రీ తీని సయితం 
ను రీ 
తెలుపుతుంది గనుక ఆఅర్థంలో సయితం లవ ళ్ళతి శ స్రాలనువల 
విజ్ఞులువాడినారు, 
“ మునిసుతా వ్రణయ స సృృతిరోధినా 
మమచము క స తమసామనకి,” (₹-6.) 
(శకుంతలాోప తఆయాన్ని (వీరిని) స రించకుండా చేసే తమస్సు 
| Uy cs) హ్‌ 
నుండీ నామనస్సు విడుదల వొందింది) అని, 
“ముయ్వవ విస రణదారుణ చి తవ్నతే' 
లి శ్రీ జంట లి 
వృత్తం రసాః పణయ మపృతిపద్యమానే 3 (శార్‌.) 
- Uy Uy 
అత జ్య మ Fe క 
(రహస్యంగా జరిగిన గృణయాన్ని ( స్నహాన్ని) తెలుసుకో లేని 
విస్త రణదారుణచి త్రవృత్తుడ నైన నాయందే) 
ct 0 క ట్య, 33 
భ్రర్త్రభిః వ్రణయసంభమదత్తాం (కరా) 
వ నో ౧ : కే 
(భర్తలు పెమాదరాలతో యిచ్చిన) అని యిట్లా ఓ చిత్య 
వేత్తలక్కడక్క_డ వచించడంకనబడుతున్న ది, కాని యిది ,స్ర్రేపురుషు 
wa ద వ జన 
లకు సంబంధించిన బృమనుమా త్రం తెలిపి శ్ర్‌బ్లం గాదని చెప్పు 
తున్నాను, అందు శే 
“ అపి ప్రసన్నం హరిణేషులే మనః 
కరస్థదర సృణయాపహాగిషు.” (కుమా) 
(చేతిలోని దర్భలను స్నేహంతో అపహరించే జింకలమోద 
నీమనస్సు సృసన్నంగా వుంటుందా? ) 

అ అలో 39 అద 
$e కరకాశ్లేన ప్రణయినీ జనే (మేఘ) 
(శంకా శ్లేషం $* లేమనిపీ,) 

౮6 సత్క)యాం ఏహ తం తావద్దహాణ త్యం మయోద్య తాం, 
ప్రణయా దృహుమానాచ్చ సాహృచేన చ రాఘవ,” 
(రా, యు 
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(ప్రీతితో బహమానంతో న్నేహంతో చేసే యీసత్కా_రాన్ని 
స్వీకరించు - విభీషణవచనం.) 
కళ న స్‌ 9 
సంబంధినో మే ప్రణయం విహంతుమ్‌, (రఘు, 2) 
(కనుక క బంధువుడనై న నాప్రణణం (యాచన) 
నీవు భంగం జేయదగదు,) 
“సాహిప్రణయవత్యానీత్‌ సపత్నో ్య నభ కా 
(సుమిత్ర సవతులిద్దరిమోదా ప్రేమవతిగా నున్నది.) 
కలగ తం జ “య. Cn 4 x 
అప్యసు ప్ర ణయినాం రఘోఃకులే నవ్యహన్యతక డాచిదక్థి తా 
(రఘు, 11) 
(ప్రాణాలు యాచించేవారికోరిక గూడా రఘుకులంలో ఒక 
"పాడూ విఫలీక్ళతంగా లేదు.) . 
“గ్రరి తస్యాః ప్ర ప్రణయం ప్రీతః 
పత్యగహీత పొగ వారో రఘూణామ్‌. (రఘు, 16) 
(రఘువుల్లో 3 ష్టుడైన కుళుడు అపురాధిదేనత యొక్క. 
యాచనను అట్లానే నని సంతుష్టుడై స్వీకరించాడు) 
“పోతోవహం పధి నికామజలామతీత్య 
జాతః సఖఫపణయవాక్‌ వు యాస! (శా. 6) 
(దోవలో బాగా జలం వున్న యేటిని దాటివచ్చి ఓమిత్రు డా 
యండమావిమోద వీ వీతిగలవాణ్ని అయినాను.) 
“సకల ప్ర ణయిమనోరథిద్ధి శ్రీపర్వతోవార్ష క (హర్ష) 
గ 
(సకలాష్థల మన్‌ రథ విద్ధి (మల్లి కార్జుననివాసమగు) శ్రీకర 
మైన హరుడు) అని యిట్లా యెన్నో వున్న విగాని విస్తరభీతిచేత వదలు 
తున్నాను, సె నచూపిన తీరున అర్థవిగులైన కాళిదాసాదులు విశదం 
'జీశారు, కాని యిప్పటి వారు జ చిక్య నం కోల్పోయి ప్ర ఆఇఆయమం కే 
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శ్రీవురుషుల కసంబంధించిన ప్రే మేనని అనుకొంటున్న ట్లు కనబడుతున్నది, 
పణయసౌధము (భాగా) శాంతసీకంటి రెప్ప లొక్కింతవిచ్చి 
బణయాధథారములు (థాాం౧*౨) ముదితరో యెద యెదను జేర్చికొన 
గంటిని 

పృణయగీతములు ( భా—౧-౧) చల్లగా మదిలోన జూనకిపాడె | 

ప్ర ణయపరిణామము (ఫా--౨-౧౦) నేనుకమలను ఇదేమనపవాహం 
వణయగీతములు _ (కా--౧-9) సందెజారెనునసే మోమాటుమనుడి”గె 
ణఅయగీతములు_ (భారా?) వ్రణయగీతంబులో బా డదళుభాంగి 
ఇయడజా నకి (భా—--౨-౨) పరిమళము తెల్పు సఖయనీనలపుపొ 
లుఫు 

ప్రణయ ప్రభావము (ఫాలా౨-౨) పాకలో నీగాలి సోకితే నేచాలు 
వొయికుంట మే నాకు వచ్చిన'క్లేను 
ప్రణయోన్నాదం (థా--౧-9) తరుణి నీకొగిటను చేరితనువుమరతు, 


ప 
U 
ప 
WU 


అని యిట్లా _్రీవురుమల అన్యో న్యాభిలా మే. వ్ర ణయమనుకోొన్న ట్లు, 
ఇప్పటివారు ప్రణయాలతో నింపుతున్నారు, ఏ రిట్లా అనుకొన్నమాశే, 
5 Re ది జ 
నిజమైతే అది అజ్ఞానం, అది ప్రీతిపూర్వక ప్రార్ధనా వాచకమని సాధారణ 
స్నహవాచక మని, శృంగారంలో సాధారణంగా మానంతో అనుజ మా 
వుంటుందని విశదపరచాను. ఇట్లా ప్ర ణయగీతమనిి ప్రణయినీగీతమని, 
ప్రణయ సౌధమని, (పృణయజానకి అన్ని పేరు పెట్టడ మే వెగటు పని, ఇది 
శేవలం వ్యంగ్య్భంగావలసిన కావ్యంలో సయితం పుస్తకం నిండా 
“పణయశ కుంత దంపతుల మై మనము 

ప్ర ణయ లీలామృత ర సతరంగముల 

ప్ర ణయడోలాపరంపరల మధ్యమున 

పణయాన దోగుచు పణయగీతముల 

త ©) 

పణయంబు పలవింపగ బాడుకొనుచు 

UU) ౧M 
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ప్రణయ రూపానంద భాగ్యంబుగాంచి 
పణయ శాసనమున వణయ రాజ్యంబు 
©) నూ 
జ 33 వ 
పాలింత మిక రమ్ము వ్ర ణయాధి నాధ, (యేకాంత సెవ) 
అని ఫణయం పణయం పణయమని పులుముతున్నారు. 
(ల ~~) UU 
“పభోవి జీయలే హంత కాళిదాసో న శేన చిత్‌, 
శృంగా లేలలితోడ్డా శే కాళిదాస త్రయో కము 
అని ప్రసిద్ధి జెందిన కాళిదాను తనశావ్యాన్ని ఫృంగారకుమారస సంభప 
మని పే? శృంగార మేఘదూతమసిగాని, శృంగార కాక్రుంతలమనిగాని 
చెప్పలేదు, కాని యిప్పటిళృతికర్తలు కొన్నిపద్యాలువ్రాసి కక్కురితి 
పడి ప్రణయగీతమని పణయసౌధమన్మి పణయజానకి అని శబ్బవాచ్య 
నూ. లో WU ౧ 
తపాలు చేస్తున్నారు. శృంగార శ్రీనాథమని శృంగారకాడంబరి అని 
అచ్చు వేయడం ఓ చిత్య రాహి త్యాన్నే విశదం చేస్తున్నవి, శృంగారనై ష 
ధమని వుండడమే చింత్య మైవుండగా శృంగారం ప్రధానంగా లేకున్నా 
(శ్రీనాథ చరితను శృంగి "ర శ్రీనాథ మనడం, బాణుడు కాదంబరి అన్న 
దాన్ని శృంగార కాదంబరి అనడం యీదోషంలో శే చేరుతున్న వి, 
ఇవన్నీ శబ్బవాచ్యతను ఆపాదించి 'వెగటూ రోతా పుట్టిస్తున్నవి, భవ 
భూతి “క రుణోరసపో అని “అద్భుతర సః” అని యీలీరున రసాలను . 
కబ్దవాచ్యత పాలు చేసినందుకు సయితం సమకాలపు అనాదరణ హ్‌, 
యీర్చడివుంటుంది, 
కావ్యజిజ్ఞాసలు వలయించిన కాలంలో రసాదులకు శ బ్దవాచ్యత 
దోషమని భవభూ త్యాదుల దో పాలవంటి వే దోవజూవివుంటవి, “రసగం 
గాధరం, రసార్థవసుధాకరంొ అని యిట్లా సాహిత్య గ ంథాల్ల్‌ోను | 
తక్కీనస్థలాల్లో విచారసమయాల్గోన్వు కావ్యాలల్లో శృంగారసంద 
రృంలొను ఏర సందర్భంలోను మరి తక్కినవాటిసందర పులు స్థాయి 
సంచారీభావాలను ప్ర దర్శించేటప్పుడు కవులు శృంగారమన్సి వీరమనీ, 


ర బ్రవాచ్య తౌాధిక రణం, 119 


అద్భుతమని కరుణమన్సి రోమాంచమని, నిర్వేదమని యెక్కడనో 
స్ఫుట ప తీతికి ఆవశ్యకమైతే తప్ప ఊరక మాటిమాటికి కక్కు_ర్రిపడీ 
వెళ ెటిలే శబవాచ్య క అని అసహ్యాపడ్డ భారతీయ సాహిత్య 'ే తల 
౧౧ © యి ౮5 జాలి 

భావమనోజ్ఞత వాస్తవంగా ఆరాధ్య మై వున్నది. 

కళ రసస్యోి క్రి సశ శే బన స్ధాయి సంభారిణో రపి” అని విశ్వ 
నాథుడు, ఇట్లానే సకనసాహిత్య వే శ త్త లన్నారు. అందు కే లజ్జను తెల 
పడ్రాసికీ 


“ జాతా లజాపలీముగా వీ యస్య పరిచుంబనే * 
జ డు (WU 

(వ్రీయుడు ముద్దుపెట్టుకొనగానే ముగ్గ లజ్ఞావతి అయింది) 

లో ది అ థు జీ , 
అనడం కంటు 

గ ఆసీన్నకళి తాకీ సా ప్రియస్య పరిచుంబనే” ఇతి లజ్ఞాయా 

అనుభావముఖేన కథ నేయు కః పాఠః, 

(ప్రియుడు ' ముద్దు పెట్టుకొనగా ముకుళి తాకీ అయింది అని 
అనుభావముఖాన చెప్పడం యుక్తం) అని సాహిత్యదర్చణ కారుడు చెప్పు 
తున్నాడు. శబ్బవాచ్యతవల్ల వెగటు, భావానికిమికత(ం, అపతితమై ఆ 
స్యాదానికి క్షుతికలుగుతున్నది. అందుకే 

“ స్వళబ్దవా చ్యత్వం రసాది వర్ష బోధ వతిబంధకం 2 
అని సాహీత్యదర్చణ వ్యాఖ్యాత రామచంద్ర తర్క_వాగీశభట్లాచా 
రుడు తెలిపి నొడు, 

కావ్య ప్ర దీపంలో ోహామాశే?” అని కరుణానికి ఉదాహ 
రించిన శ్లోకానికి వ్యాఖ్య వ్రాస్తూ దాంట్లో “ఘర సృరమద్యరుద్ధకరుణాః 

అనభాగంలో వున్న “కరుణా” అనేదానికి 'సన్నేహాలో అని అర్థం 
తి 66 జోలో Q 
ప్రాసి నాతో రసస్యశ బ్లవాచ్య తాదో వః (కాప్కవ్యా) (అందువల్ల 
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రసానికి శబ్బవాచ్యతాదోవం లేకుండాపోయింది) అని వై ద్యనాథుడు 
వ్రాస్తున్నాడు, 
ఇట్లా శ బ్రవాచ్యతఫున్న సందర్భాల్లో 
ష్‌ .ఆస్యాదానుత్న త్తి గోషత్య బీజ మితి సంపృదాయః” 
(ఆస్వాదానుత్న త్తి దో పత్య వీజమని సం వ,దాయం) 
అని కావ్య ప్ర దీపకొరుడు వ్య కృపరభాడు, క 
అనుచిత మెన శబవాచ్యత రోత అని చెప్పి యీవిచారణముగి 
= 0 
స్తున్నాను, 


ఇ 
అని శ్రీ ***ఉమాకా న విద్యా శేఖరకృతిలో వాజ్శృయనూ త్ర పరిశిష్టంలో 
శబవాచ్యళాధిక రణం సమా పం, 
యు ఆటీ 


శ్రీరస్తు 


నాజయ పరల మమా సరః 
'జృయపరిళిష్ణ్ట భాష్యం 


ఆ స౦కచితత్వ౦. ఏతా 


లోకం వివిధపకృతులతో విచిత్రమై వున్నది కవి తనమనో 
విభుత్వం వల్ల ఉన్న తాలు ఉత్తమాల్కు అయిన ప్రకృతుల్లో ప్రవే 
శించి ఆంతరవీక్షణం చేసి ఈ ప్రశృతుల ప్రవృత్తులను లోకానికి ప్రసా 
దిస్తున్నాడు. అందుకే ఉ త్తనుపాత్రలను కల్పించి మధ్యమాధమపా త్ర 
లపిక త త్వాన్ని G _త్తమత్వస్ఫుట త్యానికి అంగంజేసి వారి రీతులను 
లో కాభ్యుదయదృష్టితో తెలుపుతున్నాడు. ఈతీరుగా కని సంసృత్రి 
మిక్కిలి విశాలమై ఉన్నతమై వున్నది. ఇప్పటి కృతికర్త లనేకులు 
“చిన్న నాపొట్టక శ్రీరామ రక్ష” అని శృంగారం మొదలై నవి యితరుల 
శకెందుకు పోనియ్యవలె నని నాజూనకి అన్ని నా శ్రీ యురాలు అని నా 
ప్రేమ అని నన్ను చిటిశేసి నావిట్లోకి రమ్మన్నదని తమనే నాయకులను 
జేసుకుంటున్నారు. 
“తనలో దాని (ప్రియురాలి) రసన కంటుకొనిపోదు” 
(నాయని సుబ్బారావు, భారతి, 1-7.) 
$e త్రీ యతమావేరు చింతల విడిచి తడవు 
చేయ కిక నన్ను నక్కు_న జేర్చుకొనుము” 
(జంధ్యాల శివన్న శా(న్రీ,). 
“*కన్నులరపిప్పి నే నిన్ను గాంచినపుడె 
అర్ష్భహృదయంబు చలియించి యవశ మాయో 
(పాపినేని వెంక కేశ్వర రావు.) 
16 
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“డి రేయిని కలలోన నాకు నీవు 
శానిపింపంగ మేలూ_ం౦టికలత చెంది” ( భారతి, ౨-౭) 
“నాదు ప్రే యసిం గూడి నేనడువో 
(వయిడిపాటి చలివతిరావు, భారతి, ౨-౧౧) 
“భయము నాకేల యింత విశ్వములోని 
(భ. రాముసోవయాజులు, ఆం ధ్ర “హెరాల్డు. 12) 
“వల నాహృదయంబు ప్రేమించు నిన్ను (కృస్ణపతం) 
“విబుధు లెల్లరు నన్న విడిచిపోయినను 
హీతు లందరునునన్ను నేవగించినను 
నాప్రేమభాగ్యంపు నవ్వు వెన్నెలలు 
న్యాపెన ప్రసరింప నా కేమిభయమూ 
(గ. రామనూర్తి భారతి, 2-11) 
ఈతీరుగా ఏరి దృష్టి సంకుచితమై వీరికి ఉండదగిన భావాలే, 
“చిటిశేసి సావిట్లోఃి రమ్మన్నది” అనేమాదిరివి ప్రకటిత 
మవ్రుతున్నవి. నాజీవితం, నాప్రేమ, నాజానకి, మనమిద్దర మైక్యమౌా 
డామె అని వీరి (స్రీ తప్ప వీరికి మరివిశాలదృవే కనబడదు. లోకం, 
ఏరికి అవిదితమై కరాపస్థమండూక సాద్భృశ్యుం పొందినారు, 
అం అనే.పం, 6తా- 
అవునయ్యా, అవి వారిని గురించిగాదు మరి యొకరినిమన 
సులో పెట్టుకొని వారు అన్నట్లు నా స్తున్నారంటారా? 
అం సమాధానం, (ల్లా. 
అది కంట ర వారెవరో యెందుకు చప్పగూడదు? యెందు 
కు వ్యంగ్యంగా నై నా తెల్పగూడదు? ఆమనస్సులో 'పెట్టుకొన్నది రావ 
ణుడూ ఉద్దిష్ణనాయిక సీతా గావచ్చునుగదా. అట్లాటి శుచ్భరతి 
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సహృదయులకు అనంగీ కార్య మని నేను చెప్పవలసినపనిలేదు. కనుక నే 
కాళిదాసు “క న్చిత్‌ కాంతా” అని ఉద్దిష్టనాయకుణ్లినాయికను "తెలివి 
నాడు, అసలు ఈర త్యాదిభావాలన్నీ అలంబనాన్నిిఅంకే నాయికను 
నాయకుణ్ణిబ శే వుంటవని ముందు నిళూపించభోతు న్నాను, 
-ఇ9ర్రి పూర్వపత్షం, ౦0తా- 

అవునుగాని, ' దోషంకనబడేదాకా గుణి అనే అనుకోవలెను 
అనే న్యాయమున్న ది. కనుక దుష్టనాయకుడని శేలేదాకా ఉత్తమ 
నాయకుడనే అనుకోవలెను. కనుక “నేన” అని వున్నప్పుడు అత 
జెవ్వరో ఉ త్తమనాయకుడే నని యేల అనుకోరాదు? అని అంటారా? 

-అ౦9 సమాధానం, $ఈ- 

చెప్పుతున్నాను, అది అసంగతం, తెలిసేదా కొ గుణి అనుకొంటూ 
వుండడం అనుచితం, యేదైనా పదార్థం విషమని తేళేదాకా అది అవివ 
మనే అనుకొనడం మూర త్వమే అవుతున్న ది, యెందుకం కు అట్లా అను 
కొనిలింకే అది నిజంగా విషమైనప్పుడు అనర్గప్రా వ్పీకలుగుతున్నది, కనుక 
యేమి తెలియనప్పుడు అది విషమనిగాని విషంగాదనిగాని అనుకొనక 
తటస్థంగావుండడ మే తెలివిగలపని. అట్లానే మనివీ. దోవీ. అనిగాని గుణి 
అనిగాని . తెలియనప్పుడు గుణి అనిగాని దోషి అనిగాని అనుకొనక 
తటస్థంగా వుండడం వివేకం. అట్లానే “నేను” అన్నప్పుడు ఉ త్తముడని 
గోని మధ్యముడనిగాని అధముడనిగాని అనుకోకుండా వుంటాము. కోను 
కనేఉ _త్తమత్వం మధ్యమళ్వం, అధమత్వం అనేభావన లేమి లేకుండా, 
అన్వయానికి సరిపొయ్యే కృతిక శ్రే నాయకుడని అర్థం చేసుకొంటాను, 

పద్యం అనర్థంగా వుండగూడదుగదా, ఆలంబనం లేని రసభానా 
లు స్థితిపానమై అనన్విత మవుతున్నవి. యెవరైనా కృతికర్త ఆ 
“నేను” కు అర్ధం తానుగాదంకే యెవరో చెప్పముంటాను, అప్పు డాలం 
బనరి యొక్క మంచి చెడ్డలు వఏచారిస్తాను, 
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యుగ పూర్వపక్షం, de 
అవునయ్యా, ఇదే ఇప్పటివారిన్వేచ్చ, పాత్రలను సృష్టంచక 
తమను గురించే వాసుకుంటారు. ఇట్లా పాళా త్యులు వాసారు; అని 
Wy) (ళా క న 
అంటారా? 
6 సమాధానం, రికా 
అ షు వ 
చాటుపద్యాలవంటివి చిన్నవి పెద్దని కృతులు వాస్తున్నారని నే నెరు 
© ర్త లాటి 
గుదును, యెవరువ్రాసినా సత్యాన్ని తిప్పజూలవు. ఇట్లాటివి ఒక 
తీరుకవిత్వం అం'కే నాకు విప్రతిపత్తి లేదు. అనుభవకవిత్వం అత్మనా 
యకకవిత్వం. అని యేదో దానికి పేరుపెడతాము, కాని యిదివర కెవ 
రూదీన్ని యెరగరని, ఇది కొత్త అన్ని ఇది స్వేచ్చ అని, స్వెచ్భాకుమా 
రుడన్మి ఇది మసహాకవిత్వమని అంటే అది కాదని దృష్థ్రిసంకో చమని 
చెప్పుతున్నాను, 
90 పూరపత్షుం, de 
అవునయ్యా, ఏరు తమతను అనుభవాలను వాసి పెట్టుకున్నారు, 
పీరిచరి తృలు శాశ్వతంగా లోకంలో వుంటవి, వెనకటివాండ్ల చరిత్రలు 
1 7 
తెలియక చిక్కు_సడుతు న్నాము గదా, ఏరా చిక్కు. తొెలిగిస్తున్నారు. 
ఏరి చి త్తవృత్తి యిట్లాటిదని లోకానికి తెలుస్తుంది అని అంటారా ? 
-అథి సమాధానం, $తా- 
చెప్పుతున్నాను. మంచిది చరి తృలుంకే వుండవచ్చు. వ్రివి చరి 
త్రలంకే నాకు వివారశేలేదు, కవిత్వమన్నప్వుడే విచారణ. దేశాన్ని 
తమఃకూపంలో బడ వేసే అవివేకాన్ని నిరోధించి స్వకాలమందలి ప్రజా 
పవృత్తిమాద ఆచరణరూపాన ప్రతిక్రియసాగించే వ్యక్తులు తమ 
G లే Wu త్‌ 
ఖేదాన్నీ, లమ అనుభ వాలను నిర్వేవంగా భ_ర్హ్భహరివల్కె చెప్పవలసిన 
సమయాలు తటస్థించగలవు. వాటికి లోకం అంధం కాజాలదు, కని; 
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రసభావాల పరిపోషం, శిల్పం, విశ సితలోకవృ త్తే ప దర్శనం, మొదలైన 
వాటితో విశిష్టమైన కవితా సర్హానికి భ_ర్హృృహరివలె లోక ప్రవృత్తి 
విషయమయి ఖేద మోదానుభవం చెప్పడం సంబంధించిందిగాదు, కవితా 
లోకంలో కాళిదాసు స్థానం భ ర్భృహరికిలేగు, శ క్రిమంతులు అదీ 
యిదీ రెండూ నిర్వహించవచ్చును. లేదా మహాకవులు కాళిదాసాదుల 
వల తాము సృజించినకవి తాళలోకంలో నే నమసం బే శాలను స్ఫుటంగా 
వ్యంగ్యంగా వొ అ లద్వారా, మధ్యమధ్య స్వీయ వాక్యాలద్యారా ట్‌ త్రి 
సొదించవచ్చును. భవభూతివలె కవి తాభావనలలో నే నూతన త్వాన్ని 
“ ఏకోరసః * అన్నట్లు తెలపవచ్చును. కొని “నాకు” అని “నేను” 
అనిమా తం తమనే కవులు శృంగారాదులకు నాయకులను చేసుకున్న 
ప్పుడు దృ తప్పక సంకుచితం కాగలదు, ఇవి సొంత చరిత్ర లంకే నాకు 
విచారణేలేదు. యెవరిచరిత్రలు వారు న్రాసుకొనడానికి యేమి ఆ'క్షే 
పంలేదు కాని యిదంతా నూతినక విత్వం ఉత్తమక విత్వం అం కేకాదు 
దృష్టిసంకోచ మంటున్నాను 

నేటి కృతిక రృలప ద్యాల్లో ఈసంకు చితదృ స్టే అధికంగా కనబడు 
తున్నది, పోతన, భర్హ్భ్భృహరులవలె తెలిపే అత్మదృష్టసత్యాలు లోక శ్రే 
' యస్సుకు కారణమైనవి ఉన్న వేమో నని ఫరిశీలించాను గాని నాకు కనబ 
డలేదు. ఆవిధపు సత్యా లెక్కడనై నా ప కటిత మైనవే మోనని చూస్తు 
న్నాను, అట్లాటి సత్య సృకటనానికి ధ్యానాచగణాలు ప్రధాన మనవు 
త్రున్నవని యిదివర శే తెలిపినాను, అసమయంలో నే సత్యస్యరూపం 
సాశ్రాత్క-రిస్తున్న ది, 

యెంకీపాటలు, సుమబౌలవంటివి కొన్నిమాత్ర మే ఆత నాయ 
క్రత్యం చేత వచ్చిన సంకుచితదృష్ట్ర లేనివి కనబడుతున్న వి. భ_క్రివంటి 
భావనను సయితం శ్రీభాగవతేక ర్హ పవ్లోదాదులకు సమర్చించి లోకా 
నికి ప్రసాదించాడు. అలంఒనంయెక్క. ఉ త్తమత్య్వాదులు శృంగారాదు 
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లకునలె కరుణానిక్కీ భ కిక, జడ, శిళు ప్రకృతులమిదిశ్రేమ మొదలైన 
భావాలకూ అంతగా ప్రథానంగావు. గనుక నే దాశరధిశతక ప్రభృతులు 
మనకు ఉపాదేయంగా వున్నవి. అదిగాక భక్తికి ఆధారమైన భగవం 
తుడు సకలకల్యాణగుణసంపన్నుడు. శిశుజడ వ కృతులమిది ప్రేమకు 
ఆధారమైన శిశుజడ పృకృతుల వినిరలత్వం ముగ్గ సౌందర్యం మొద 
లైనవి అకల పి.తధ ర్లాలు, కనుకనే వీటికి ' ఆలంబనంయొక్క_ 
ఉ త్తమత్వాది విచారణ అంతగా ప్రధానం గాదంటున్నాను, శృంగా 
రాదులకు ఆలంబనమైన నాయకులు నాయికలు కామపళుత్వం 
లోకనిశై, యసవిరోధిఅయిన అధర పరత్వం మొదలె నవాటికి ఆక 
రులు తరుచుగా అవుతూవుండడం మనకు విదితముయ్యే నున్న ది. కనుకనే 
భ _క్రిమొదలైనవి గప్ప శృంగారాదులు ఆలంబన వ్రధానంగా వుంట 
వంటున్నాను. అందువల్ల లోకంలో యేక చేశంలో వుండే భ_క్టిమొద 
లైన వాటివలెగాక సాధారణంగా సర్వమానవ ప్రకృతిని వశం జేసు 
కొని అభ్యుదయవినా శాలకు రెంటికీ హేతువుకాగల శృంగా రాదు. 
భావాల ప్రతిపాదనంలో కృతికర్త యెంతో వివేశాన్ని బుద్ధిపరిణశీసి 
జాచి త్యాన్ని వినియోగించవలసివుంటున్న ది, అందు కే ఆలంబన వై విధ్య 
వికాసాలను గోలోయి ఉత్తమ త్యాదులను వతిపాదించకుండా శం 
గారాదులకు తమనే నాయకులను జేసుకొన్న కృతిక రలు సంకుచిత 
దృస్టులి రంటున్నాను, 
0 ఆ కేపం, 6ఈ- 

అనునయ్యా, యిట్లాటి దోషా లెన్ని వున్నా ఇప్పటి కాల పుకవిత(ం 
విలక్షుణమెనది, వెనకటిక వులు ఆ శాషసాలని, సర్షలని 'కావ్యవస్తువును విభ 
జించి పెద్ద పెద్దకావ్యాలున్రా సేవారు, ఇప్పటికవులు భావమే ప్రధానంగా 
చిన్న చిన్న కావ్యాలు వ్రాస్తున్నారు, ఇని యింగిలీవు లిరిక్పు (lyrics) 
నుబట్టి వ్రాసినవి, ఏటిలో భావో ద్రేకం పృథానం ఇవి వెనక మనకు 
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లేవు, ఇప్పటికవుల చిన్న కావ్యా లీలిరిక్కులకు చేరినవ్కి ఇచే భావక 
విత్వం, ఇది కొత్త ఈకొత్తియే ఒకగొప్పగుణం, దోషాలన్నీ దీంట్లో 
అణగిపోతవి అని అంటారా? 
-అ౦ సమాధానం. థిఆా- 

చెప్పుతున్నాను, అది అసంబద్ధవుమాట, భావకావ్యాలు మనకు 
చిరకాలంనుండివున్న వి, యేకభావాన్ని వధానంగా ప్రతిపాదించే చిన్న 
కావ్యాలు మన వాజ్మయంలో చిరకాలంనుండి వున్నవి, ఈసంగతి 
వీశ దపర చడానికి ముందు, ఈకెలపు కావ్యాల్లో నున్న భాపావ్యతి 
కమచ ౦దోవ్యతి క మాలను గురించి కొంతివిశేదం చేసాను, 
Jw Dw సం 

అని (శ్రీ +..ఊమాశా న్హ విద్యా శేఖరకృతిలో వాజ్స యనూ త్ర పరిశిస్టంలో 


దృష్షివిచారాధిక రణం సమా చం, 
(స) 9 


అధ 


శ్రీ రసు. 


వాజయపసపరిశిష భాష 0, 
మ wera m 
వ్యతిక్రమాధికరణం౦, 


( 


ధి వ్యతి క్రమం, ఏతా 

ఛందోవ్యతి క్రమం, భా పావ్యతిక్రమం అనే దోషా లీకృతుల్లో 
కనబడుతున్నవి, వీటిని వివరిస్తాను. సంస్కృతంనుండి తర్జునూతో ఆర 
pre ఆంధృగ,ంథపరంపరలో సంస్కృతం ప్రవేశించడం సంభవమే 
గనుకను, అదిగాక ఆంధు)లభాష సంస్కృతంతో మిళితమై వున్నది 
గనుకను సంస్కృతం అంధు)లకృతుల్లో కనబడడం స్య భావవిరుద్ధం 
గాదు, తెలుగు సంస్కృతంలో మిళితమైన భాష గనుక తర్జుమా చేనే 
టప్పుడు మూల గృ ంథకారుడి అభిప్రాయం య థాస్థితంగా వచ్చేటట్లు 
పద్యంలో వ్రాయడానికి ఒక్కొక చోటసంస్కృృతం వాడడం వుచితంగానే 
వుండవచ్చును. యెందు కంటారా? పద్యానికిగల నియకతస్థలంలో నియత 
గతిలో ఆమాట లక్క_డ యిమిడి ప్రసన్నంగా వుండడం ఒక్క టర్‌ గా 
ప్పుడు సంభవిస్తుంది. అయి శే అంధు)లభావ ప్ర ధానంగా తెలుగు. 
తెలుగుభాపాత శ్వా నికి విరుద్ధంగాకండా నుంజేమబుేశే సంస్కృతం "తేలు 
గులో యిముడుతుందిగాని తక్కి నది యిమడని పదార్గంగానే అనం 
గానే వుంటుంది. కెలుగుభాషయొక్క_ తత్వం సాధారణంగా . వ్యస్తప 
దత్వం, పదాలు శెండు మూడు, అంతగా యెక్క వై తే నాలుగుకంకు 
యెక్కువ సాధారణంగా చేరపు. అవి సయితం సంస్కృతంలో వలె 
విభ క్రిలోపంతో దగ్గరికిచేరి బిగిసినవికావు, తెలుగులో దగ్గరగా చేశే 
పదాలన్నీ చాలామటుకు వ్య స్తపదాలే అయివున్న వి, సంస్కృతంలో 
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సయితం వ్యాసుడు, వాల్మీకి కాళిదాసుడు మొదలైనవారి కావ్యాల్లో 
మూడు నాలుగు అయిదుమాటలకంబ యెక్క_వగా చేరిన ఈగుంపులు 
అరుదుగా కానవ స్తవ, అయితే విభ క్లిలోపంతో మెన్నిమాటశై నా 
చేరి యేకంగా బిగియడానికి అవకాశం వుండడంచేత 

“ రుధిరకుతూ హాలి కేసరికి కోర లివ్యామా నక లోర ధాతకీ స్తబ కే * 


(వ) 
అని, “సమర కండూలనిబిడ భుజ దండకుండలీకృతకే దండ శింజినీ టం 
కారోజ్ఞాగరిత వెరి నగర ౫ (సాహిత్య, ఉం) 


అని యిట్లా సంస్కృృతగ ంథాల్లో రచిస్తూవచ్చారు, ఇట్లాటి పదసమూ 
హాలు తెలుగుభాషకు విరుద్ధ మైనవి సంస్కృతం తెలుగుభాషా 
తత్వాన్ని అనుసరించి యిమిడేటంతవర శే వుచితంగా వుంటుంది గాని 
తక్కినది యిమడని అసంబద్ధపదార్థంగా వుంటుం దని యిదివర కే తేలి 
పినాను, కనుక సాధారణంగా మూడునాలుగు అంతగా అయితే అయిదు 
మాటలకంబు యెక్కుునైన సంస్కృతశ భ్రాల చేరికలు తేలుగులో 
యిమడక అసంబద్ధ మై హేయ మవుతున్నవి, ఇదే భాపావ్యతి క్రమం 
ఇది భారతంలో ఆరబ్ధమెంది. దీనిని గురించి విపులంగా పథమఖండలో 
నన్నయాధికరణంలో వివరించాను గనుక యిక్కడ విస్తర భితిచేత 
వదలుతున్నాను. 
: వృథమఖండంలో వుచాహరించిన వాటినుండి కొన్ని ఉదా 
హరణాల నిక్క_డ చూపుతున్నాను, 
“హరిహరా జగజనాననార్క. మడాస్యమాతృసరస్వతీ గిరిసుతాదిక 
'దేవతాతతికిక౯ా నమస్కృతి” (భా. న. ఆ.) 
“ఘోరసం,సారవికారసంతమస జాలవిజృంభము బాకి” (భౌాన, ఆ.) 
“మనో హర సుచరి త్ర పావనపయః పరిపూర్షములై ని (ఛా, న, ఆ) 
“మదమాతంగతురంగకాంచ నలస న్థాణిక్యగాణిక్యసం పదలోలిక౯ోో 
(ఛా. నః అ.) 
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“పర మవివేకి సౌరభ విభాసితసద్దుణపుంజవారీజో,త్క_రరుచిరంబు లై ” 
(భా. న ఆ.) 
ట్‌ శథ్యదుపవాస మహావతశీతవీడితా, చలమునిసౌఖ్య హేతు వీల 


సత్‌ బడబాగ్ని శిలా చయంబుల౯, *” (భా, న, అ.) 
ళళ అర ఆ అద ఆధ రీ 
దుర్వారోద్య మ” హువి క్ర మర సాస్తోకవ, తాపస్ఫు ర్లద్గ రార్టం 
అధ > 93 \ 
ధప్ర తివిరనిర్య ధన విద్యా పారగుల్‌, (భా. & న 
(చాటువు 


అని యిట్లా యీ హాయ మైన భాహావ్యతి కమం కాగా 
“అఖండ శ శిమండ లకుండలిత కుసుమకోదండ కాండాసనహిండిత 
కర కుముదకాండ ప కాండ తాండవితపరాగమండలంబున * 
అనే రీతి వసుచరితాదులో పెరిగి భాషకు వె గూప్యమాపాదించినవి. 
©) (౧0 a. 
ఈభాపావ్యతి క్రమం ఉపాచేయఫలాన్ని సాధి స్తే అంగీకరించ వచ్చును 
గాని పులుముడు మొదలె నదోపాలనే పతివాదించడంవల త్యాజ్య 
యై మ ణం 
మంటున్నాను. ఈభా పావ్యతీ క్ర మంవల్ల కలిగిన అనర్థాలు, ఆంధ్రుల 
భాపాసంస్కా-రాలు పొందిన వెరూప్యం, తయా, పథమఖండంలో 
తెలిపినాను. ఈభా పావ్యతి కమం నేటికాలపుకృతుల్లో తరుచుగా కన 
బడుతునే వున్నది, 
“చారదశ ర్విరమధుర చంది క సూర్య సుతా స వంతికా 
us U 
చారు వినీల విచిక ప శాంతని ఇపవనోర్శి మాలికా 
గ = 39 “ea 
ఇారిత సీప ₹ెఖినికృ శాంగి (కృష్లపక్షుం,) 
“ నిజమాయావశళీకృత సకల దేవ దానవ యక్ష గరుడ గంధర్య 
విదాధ రాదిసముదయుం డె” 
ల యా 
(జనమంచి శేసాద్రిశర్శ, విచిత్ర పొదుకాపట్టాభిషేకం,) 
ర్‌ ie శేఫాలి కామాధపవీ 
శేఖామంజుల వాసనాలవారి పర్వెక్‌ ప్రాత రానీతశో 
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పి జగ పా క క 33 
ఖాఖచోోత లాసరాగలలిత ప్రాంళు వభ౯ా 
(భారత్‌ అనార్కా_ళ్ళి విశ్వనాథ సత్యనారాయణ) 
“ పారావార ధరాధరోన్నతతరు వాతాపగాఘోరశాం 
తా రాకారములాసమ స్తవన సత్వ ప స్ఫుట స్తూర్తులా” 
(భోగరాజు నారాయణమూర్తి ఫెరతి, సం, ఉ సం, ౨.) 
“అక్షమాలికాదండకమండలు వు స్తకన్య స్తహ స్తపం కేరుహుం 
డును” (మాతృమందిరము, వెంకట పార్వతీశ్వర కవులు.) 
“సూనఫలభరిత తరుయుత కాననవల్లీమతల్లి కా వాసకిరాతానీ 
కనేతయై” (కావ్యకుసుమూవళి 1, వేంకట పార్వతీశ్వర కవులు.) 
కళ బీ dene లో జ 
ఖలు డాతీయమహాట్టహాసనిబిద్‌ గృథ్వాన సమూర్చితా, 
ఖల భూత ప్రకరుండ లోకభయ దా శ్రీ ఇస్ఫులింగచ్చటా 
రుక్‌ భలె 7 హ 3 
కులవిశ్రూపరి భూతభిత కృతుభుగ్య్యూ పుండు 
(శేసిరాజు వేంకటసుబ్బారాయకవి.) 
“నిఖల రాజన్య మాొళికిరిటరత్న దినకర ప్ర భానీ రాజిత నిజపాద ప 
దండును ( లేకుమళ్ల రాజగోపాల రావ్టు, క నకవల్ళి, ) 
“సుగుణప్రాభవ చంది, కాంచితయ* 8 శోభాయవమానాంగికిక౯ా,లో 
( లేపమళ్ళ . రాజగోపాలరావు కనకవల్లి.) 
“దరహాసామృతేవి చికాఫునరుదా_త్తస్వాంత రంగ ప్రియో 
త్రరముక” (సి యన్‌, జయరావు పుష్పమాల, 1-8) 
“లలితగాసకిసాల చరణ సముల్లాస కి రూజాత 
UU Nw) 
గంధిలడిండీ 3 కణచ్యు తి౯ ౫” 
“చంచద్దరుద్భిన్న నిరలవీచీవ్భదుడిోలి కా 
జ అ -39 కో 
పరిసట ద్రాజీవప త్‌ ంబుగ౯ (దువ్వూరి రామ రెడ్డి, వనకుమాూరి. ) 
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కళ అద్య లో జర 
ఆశ్చర్య కృద్భ హుళోద్గ్రంథనిబంధన సృచురిత ప్రాపంచి కె శ్వర్య 
ధూర్వహులై నట్టి 
(పం, రామచం ద్ర రావు, జీవితాదర్శ్భం-భారతి) 
ళ్‌ విశ్వ మోహన సుధాంశునిసర్లమ నోజ్ఞ చం ది కాస్పదమగు” + 
(వణయ గాధిక, శ్రీ శేపా ద్రిరమణకవులు,” భారతి) 
అని యీ తీరున హేయమైన భాషావ్యతి క్రమం కనబడుచున్నది 
అయితే యిట్లా అసంబద్ధపు సంస్కృతం పక్కుతున్నానే గాని దాని 
వెంటనే సంస్కృత భాషా నభిజ్ఞ తీ సయితం కనబడుతున్న ది, వ్యాకరణం 
యింకా స్ఫుటంగా 'యేర్చడని 'తెలుగువంటి జీవద్భాషలకు శిష్ట 
లొక మే ప్రమాణమైనా, సంస్కృతం వంటి అప వాహిభాషల విష 
యంలో శీష్టలొక వ్యవహారాన్ని ప్రసాదించే పాణిన్యాదుల తంత్రాలను 
గాని వాటి సంగ హోలనుగాని దర్శించక వాటిస్వరూపం గోచరించదు, 
అట్లా గోచరించనిదశలో _సంస్కృశేం వ్రాయడం మొదలు పెట్టితే 
నుజ్జా యింపు చూపి షు పండ అవుజ్ఞాయింపులో శబ్లరూప 
వినాశం అర్గవినాశం సంభవిస్తున్న వి. ఇట్లాటివాతలకు హేతు వై నదాన్నే 
య = Mm (QU ర 
భాపొనభిజ్ఞత అని నేనంటున్నాను, దీన్ని గురించి పరిశిష్టద్వితీయాధ్యా | 
యంలొ మరికొంత వివరిస్తాను మనదేశంలో నేటి కాలపుకృతుల్లో భార 
తీయ సంస్కారం నశించి జీవంబోయి శరీరం మిగిలినట్లుగా ఈవుజ్జా 
యింప్రు అసంబద్ధ సంస్కృతింమా శ్ర, ౦ మిగిలింది, నేటి కాలపుకృతుల్లో 
భాపానభిజ్ఞత తరుచుగా కనబడుతున్న దన్నాను. 
“-వెలదీ యెవ్వ లెవు నీవు ఏటవీవనిలో౯ో (కృష్ణపక్షం) 
“ వెద కెదు ఎవ్వ లేవు నీవు విటపీవనిలో౯” 1|| 
“ఉపాధ్యాయిని” (సుజాతే సం 1,స,కి, కృప్పపక్షుం) 
te 33 అధ అత్య జ్‌ 
ధనదా రావుత్త” (వా, గోపాలకృష్ణ య్య ,విద్యార్థిష శ్రి $,1-1) 
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“మనో శేతకి” (భ, రాజేశ్వరరావు పృణయగీతములు-ఛారతి) 
" త్రపోన _క్రీ =  .జిజ్ఞాసక్వము, తపోనంపత్తి 
యక్‌, శర అవతారమూ రులు, ఆంధ భారతి సం1,సం ర్స) 
“ అను మానావతొారవా*గ6 బరిగణుపబ డెను * 
(సుసర్ల అనంత రావు బేకనుపన్యానములు.) 
“పరిమళమ్యల్‌ చెలంగంగ శుభ స్మర మౌతను వల్లీ యొప్పి 
(2 శపాూదిశర , విచిత పొదుకాపట్లాభీషేకం) 
J) —¢ WU లు 
“మోయంగీ కారము నాకపార సహాయము జేసెను” 
(జనమంచి. "శేపూదిశర , విచిత పాదుకాపట్టాభిపే.కం, ) 
A శి లు 
స్ట మత్సిత్ళ ష తిషూపీత శె వలింగము గడంక భజించెదనాత వా 
® రా జి 
రణాసీ ఫురె నేతభృంగిరిటశిష్యుని. ” 
(విశ్వనాథ సత్యి నారాయణ, భారతి అనార్కాళి సం 8, స 8) 
“స్ర్రీలే యు పాధ్యాయినులుగా, ఆ పాథ్యాయినులు, పృబంధ పణీ 
తృెపంధను.” _ (రావుబహదూరు కందుకూరు ఏ రశ లింగము 
పంతులు, స్వీయ చరి త్రము 1, 805 ,292, 162) 
“కొంద శేపటిముయు లేక బిరుదవద్ధతిగ్‌ాండ్రుయ్‌ ద్ధతి౯గ నక 
(భోగ రాజు, న'రాయణమూ ర్తి భారతి సం 4 సం 2) 
“వాల్లంటుల సత్సహాయములె కావలయుంగద పూరు పాలిక” 
(కావ్యకుసుమావలి 1, వేంకట పార్వతీశ్వర కవులు) 
ఈ నివోప్రారిరా”? (అంధ్ర భారతి, 1-6, పసుమ ర్షిః అనంఠకపద్యనాభము,) 
“దారాపు త్రాభిమానులు ఖ్‌ క్రీం నప్రాధాన్యత్త, నర సివోవ తార ము” 
(ఎ. వి. నరసింహంపంతులు, శ్రీ గీతిగోవిందము) 
“ అనుచు౯ శంకరుడాబిడెజముఖ.., =” 
శేసిరాజు, వెంకటసుబ్బ రాయకవి,) 
“ వేంక్రటనుబ్బ రాయ పణోతంబై న యేకాదశీ మహిమా సర్వ 
wy) Qa. 
స్యము * (కేసిరాజు వేంకటసుబ్బారాయకవి.) 
మనోచేే దవృ త్తి, తపో కుల్‌ దాల్ప 
(రాయప్రోలు సుబ్బారావు 1స్నేహాలత్క 2 సుజాత సం,1, సం,&,) 


(ని 
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“మగుడ౯ స్వచ్చత రాంగికిని ప్రేమాపువ్పసద ఖంగికి౯్‌ స్‌ 
తేపమళ్ళ రాజగోపాలరావు కనకవల్లి,) 
( Mn ణు 
“మునివ్న తివాలించి శ్రీ శెలపరగత్రము వెడలి 2 
ఏఏ ha 
(తేకుమళ్ల. రాజగోపాలరావు కనక వల్లి,) 
“ సంభ రము౯్జూావి తదైక్య తాగతీ ష్‌ 
(సీ యన్‌, జయరావు పుష్పమాల, 1-8.) 
“ మత్చ్యిభంగి” | / 
(జానపాటి పట్టాభి రామశాస్త్రి, నాగరఖండము $6, ౪.) 
“ శటిల్ల తా జనితక ళా సహాయమున” 
‘t ప్రే మామహితా ౦తరీపముమై సొగియ౯ 
విహరించు చిట్లను౯ * (వనికుమారి, దువ్వూరిరామ రెడ్డి.) 
“చేశ తేమ దరి ద్ర తాయయమనో ద్వేగశ్సుధా బాధలు౯ ” 
(జీవి తాదర్శము, పం, రామచంద్ర రావు) 
క దా రాఫు త్రదుర పణావృతదురంతక్రూర సం తాప చిం తారంగ 
అట 32 
సలి. (5 విజిజ్ఞాస, శ్రీ హా ద్రిరమణక వులు) 
అని యిట్లాటి వుజ్జాయింపు అసంబద్ధ సంస్కృతం నేటికాలపుకృతుల్లో 
తరుచుగా గోచగిస్తున్నది. విటవివని, ఉపాధ్యాయి, ఉపాధ్యాయ, ఉపా 
ధ్యాయాని, దారపు త్స మనః కేతక్తి తపళ్ళ కి జిజ్ఞాస, జిజ్ఞాసుత్వమ్సు ' 
తపస్సంప త్తి, సంచేహావ తారమ్ము సంశ యావతారమ్సు శుభకర, శుభం 
కర, అపారసాహాయ్యము, వారాణసీ, వారణసీ, ఉపాధ్యాయలు, 
ఉపాధ్యాయానఃలు ప్రబంధ పణితృపథమును, యశి ఉద్ధతి, సత్సా 
సోయ్యములు, నీర్శపొళ్తి దారపు త్రీ శ సెోధాన్యము, నరసింహావ తార 
మ్కు బిడౌజోముఖ్య మహిమ సర్వస్వము, మనఉచ్భ్చేదము, మన శ్చెద 
ము, తవడి కుల్‌, వ్రేమపుప్ప, శ్రీశ లము, (శ్రీపర్వతము, ఐక్యగత్వి 
మత్సిభంగి, క ళాసాహాయ్య మున్న ప్రేమమహీ తాంతరిపమున, దార వుత్ర, 
మనడి ద్వేగ అని వుండవలెను, ఇంకా శిర చేదం, ప్రఖ్విణు సరోజిని 
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ముద లై నవెన్నో అనేక గ్‌ ంథాల్లో ప త్రి కల్లో వున్నవికాని వి స్పరభీతి 
చేత వాటిని ఉదాహరించక వదలుతున్నాను. ఇక తెలుగులో అరసున్న 
లు గజడదజలు గనడదవలు మొదలై నవికారాలు వెనకటివలెనే వున్న 
వి, పాతబడ్డ తుష్వృమాటలు నూలగొట్టుమాటలు మాత్రం లేక భాష 
యిప్పటికృ్ళతుల్లో ప వచ్చింది, ఈదశ శ్రీనాథాదుల 
కృతుల్లో, కప్పక ర్లామృతం, భ ర్హృృహరి త్రిశతి, వేమనశతకం మొద 
లైన వాట్లో వున్నా యిష్వుడు సొధారణమెంది. ఇది సంతో షహేతు 
వేగాని పులుముడుమొదలైన దోపషాలకాకరం కావడంవల్ల అడి అచరి 
తార మశ్రతున్న ది, 


డ్రి ఛందోవ్యతి క్రమం, ఆ 


గుర్వంత పాదాలూ, 
నుల్తేభం మొదలై న సంస్కృృతవృత్తాలు తెలుగుభాపాతత్వాని "కెంత 
మాత్రం అనుకూలమైనవి గావు ఏట్లో తెలు పద్యాలు పోయడం 
ఛందోవ్యతి క్రమ మవుతున్న ని, ఈఛందోవ్యత్‌ కృవుమే భాపావ్యతి త 
మానికి హేతువు, ఛందోవ్యతి క్రమం భాషావ్యతిక్ర మాన్ని భాషావ్య 
తీక్రమం ఛందోవ్యతి క్రమాన్ని పరస్పరం పెంచుకుంటూ ఫుండగా ఈ 
రెండూక లిసి తెలుగుభావను ఛంధస్సును వికృతం జేసి తెదాగరా విజ్ఞా 
నవికాసాసికి అడ్డుపడుతూ ఆం ధ్ర జాతిని వుచిస్తున్న వి, భారతంలో యీ 
వ్యతి క్రమ మారంభ మైనప్పటినుండి అడుగడుక్యూ.. వత్యుమాణాధిక 
పదదో మంచేత దూపి.త మైన దీర్హ వృత్తిలుశ రణ మై కప్పగా వ్యంగ్యవి 
భుత్వంతో రచించే ఉత్తమకవితామాగ్గానికి అంధులమై మనకు పద్యం 
వ్రాయడమే క విత్వమయింది. ఇప్పటికీ పద్యం వ్రాయడమే మనకు కవి 
తంగా వున్న ది. గీతం, ద్విపద, రిగడ్క ఉత్క_ళిక ముదలెన వాటిని 


గుర్వత్షరబహుళాలూ, ఆయిన శార్టూూలం 


ర్‌ొఐదరూ వాడుతున్నా సంస్కృతవృ తాల నింకా వదలలేదు, సంస్కృ 
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తంలో మందా కాంత, శార్జూలంవంటి వృత్తాల్లూనే కవి తాశిల్పానికి భా 
వం కొంత దీర్గ ౦గా కనబడుతుంది, 


మన సీసపద్యపు నాలుగుపాదాలమటుకే మందాక్రాంతకుగాని 
శార్లూలానికిగానిసరిపోతవి ఇంకా సీసానికి గీతపాదాలు నాలుగుతగిలి స్టే 
వం మిక్కిలి దీర మె అపుడు కవితరథ్యయపోయి ఉపన్యాస 
Mass ee టి ల 
టలు నింపవలసి వస్తున్నది, శార్హూలాదివృత్తాలతో నిండివున్న మన 
“తెలుగుకృతుల్లో ఛందోవ్యతి క్రమం వుదాహరించడం అనావళ్యకం 
గనుక ఉదాహరణాలను చూసక వడలుతున్నా ను, 


యలిభంగం. 


యతి అంకే విచ్చేదం, సీసంవంటి దీర పద్య పు పాదాల్లో శ్రోతకు 
q Mm 
స పఠయితకు యత్న స యతి ఆపాదించి పద 
శృవణసుఖాన్ని యితీకు ్న సుఖాన్ని ఆ రచి ప ఫీ? 
యొక్క_ శాన్యతకు సుగృహతేకు మిక్కిలి తోడ్చడుతున్నది, ఈసంగతి 
సీసం, శార్జూలం మందా క్రాంత మొదలైనవాటిని పఠించి కనుక్కో 
వచ్చును. కనుక నే ఉచితస్థలాల్లో యతిని ఉపదేశించిన భార తీయ చృందో 
వేత్తలు పద్యరమ్యతను పతిష్టించారంటున్నా ను. 
ar) YJ © 
ఇట్లాటి యలరినియమంనుండి తెలుగుపద్యం భారతంలోనే 
చుర్ణతమై యిప్పటి కే నియమహీనంగానే వుంటున్నది. * 
శళ * WHA NK 9 
శ్రే తాద్యాపర సంధినుద్ధతమదాంధీభూతవి ద్వే షిజీ, నూత వ్రా 


త్ల (భా. ౪.) 
“ దారాప్పు త్రీ దురిషణావృతదుర ంతహ్రరసంసార చిం, తారంగ 
కాత అష 


భారతంలో ఆరంభించిన యతిభంగ దోషం యిట్లా నేటికీ 
దూరంగాక తెలుగుపద్యాన్ని వికృతం చేస్తున్న ది, ॥ 
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పాదభంగం. 
వృత్తాన్ని పదచ్చేదయుత మైన పాదాలుగా విభజించి ఒకొక్క. 
పాదం ఒక్కొ_క్క భాగంగా వింగళాదు లేర్చర చడంలో, పద్యంయొక్క_ 
గతివిశేషం, అర్ధ ప్రదత్వం శ్రావ్యత్వం మొదలై నగుణాలు వుష్టమవుతు 
న్నవి, కనుక నే పాదాంతయతి సియతంగా భార తియచ్చందో వేత్తలు పరి 
గణిం'చారు. కాని యోపాద సౌందర్యం నన్న యభారతంలొనే లుప్తమైంది. 
కళ గ సా 
విద్వన్గుఖ్యుడు ధర్మమూ రి త్రి జగద్విఖ్యాత లేజుండు కృ 
వదె (పాయను డేగు చెంచె (న ఛా) 
t 
ళ్‌ విద్యుద్దండము నిల్చి పాల్ప్చీనగతి న్విల్లంద మైయుండ న 
సృదో్యోధావలి మానసంబున రణో తా హంబు 'రెట్టంప దృ 
ప్రద్నుమ్యుండు (8 భా.) 
అని యిట్లా భారతంలో ఆరబ్ధమైన పాదభంగం_ 
“ నాచేశంబున పరుపాతుకొ నె సంఘ పృన్ఫుటాచార ర 
జ 93 
మాదీ మాపరతం త్ర బుద్ధిలత (జీవి తాదర్శం), 
“ శేభామంజుల వాసనాలహరి పరల పాత రాసీత్రశ్లో 
భాఖద్యోత విలాస రాగలలిత స్రైళుూ(అనా ర్కాళ్తి భారతి) 
అని యిట్లా యిప్పటికి గోచరిస్తున్న డి పద్యాలు పాద సౌందర్య కన 
"మనవి. కోన్ని పొడుగైన వొంటికాలిమనిపీవలె చాంతాడువంటి 
పొడుగె నఒక్కం పాదంతో " వున్నవి. ఇట్లా పాదభంగంచేత పాదసాం 
దర్యం లుప్తనుయి పద్యం వికృత మైంది, 
-శశ్రూత్రి వళిపోసల నరాలు; ఏతా. 
ణీ అ “ఇం 9 
వభి ప్రాసలు శ్ర ఫాలం రాలకు చేరిన అస్థిరధ ర్యాలు, ఇవి 
పద్యాసికి అవళ్యకంగావు, పటిని నన్నయాధికరణంలో వివరించాను, 
ఏటిని ఆవళ్యక నియమంగా స్వీక రించినప్పు డివి పద్యానికి పనికిమాలిన వే 
గాకుండా అనర్థ హేతువులుగూడా అవుతున్నవి, యతిభంగం పాద 
భంగం అ నేకస్థలాల్లో యీవళిప్రాసలవల్ల నే సంభవించి దండగ్గణం, 
18 
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ఫో మిగణం, గుంపుగణం, వకాశగణం, సంబోధనగణం, అధికవశేప 
ణగణం అపతితమై పద్యం భప్ట్రమెంది. యతిభంగ పాదభంగా లిదివర 
శీ వివీంచాను. 

గొనకొని, పన్నగ, మానగ, ఓలి, ఒగ్కి మది నెంచ, మతినూ 


హీించ మొదలై నవి దండగ్గణం, ఆవలి సమూహం, నికరం, పిండు, తతి 
వాతం మొదలె నవి గుంపుగణం, యెసగు, యెసక మేసగు, చెన్నల రారు 

ర గి 
చెన్ను మోరు, విలసిల్లు, రా జిల్లు, విలసత్‌, రాజత్‌ , భ్రాజత్‌ , లసత్‌ 


ఉజ్యలత్‌ మొదలై నవి ప్రకాళగణం, ఇల౯, ఇమ్మహీ౯, ఇద్ధరక,అవనిక్‌, 
మొదలె నవి భూమిగణం. అనఘా, ఇగ్గ తేజ మొదలైనవి సంబోధన 
గణం, ఉద్యల్‌ , ప్రోద్యత్‌, అతుల్క అమలిన, అనుపమ్మ సార్క సార 
అమల మొదలై నవి అధికవిశెషణగణం, వశ్యమాణ మైన ళబ్దవాచ్య 
తాదోషం సయితం యీ అధికవీిశేషణగణంలో చేరుతున్నది, ఈ 
గణాలు కొన్ని చోట్ల ఛందోవ్యతి క్ర మంవల్ల కొన్ని వోట్ల వళిప్రాసల 
నిర్భద్ధ మైత్రులవల్ల పద్యంలో నిండుతున్న వి, పాదం పూర్దిగాక, వళి 
ప్రాసలు వైనబడవలసివుండ్కి అటునాలుగు యిటునాలుగు అధికవ శేష 
గాలు వేసి వ్యంగ్య సౌందర్యం రూపుమావి పైగా దండగ్గణం, గుంపు 


గణం మొదలై న వాటినిదింపి పద్యాన్ని జఇంటబుట్లనుచేశాము, ఇట్లా. 
మా రలు ౧ 


పద్యాలు న్యంగ్యళూన్యమై పిచ్చిదండగ మాటలతో నిండడంవల్లను, 
ఏటిని సవిచారణగా చదవడం అవసరం గాకి పోవడంవల్లను, శేలిసిందీ లే 
అని కబ్గార్గ విచారణ లేకండా దాటవేసికొనిషా య్యే ధోరణి బుద్ధిలో 
పాతుకొని పజ్స్కి-వముననమం' కే అ దెట్లావుంటుందని అడీగేదశ కు 
అంధ్రులం వచ్చాము, 

1 జననాధ వేట నెపమున, గొనళొని కణ్వా న మమునకు౯, 

2 గొనకొని వీడునీకును శకుంతలకుం బ్రీయనందనుండు, 

8 పెట్టు నీవారాన్న పిండతతులు., న ధా ' 
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4 వర్గితకుసుమాక్ష కావళులు. (న, భా, దుష్యంత చరి తిం 

రీ సహకారములు గదళీతతుల౯ా, i 

6 తనరజనకుండు నన్న ప్ర దాత, 

7 దుర తి కిహముం బరమ గలదె మదింబరికింపకొ, 19 
8 ఇముగ సరత రము స 

9 దశ్నీణ లిమ్గుగ నిచ్చి. 99 

10 తగంగవివాహం బెన్నండగునొకొ యెన్నండు సంగమావ్వాప్రియు 
మా, కగునొకొ యనియెదం గోరుచు, నొగి నిటనుండిరి సుభ ద్ర 
యును విజయుండుక్‌, వ (న, భా) 

11 నుతిననుర క్షయయి వానిమానుగంద నకుం,బతిజేసిఫొనియి ,, 

12 గను నెరిగిన యర్థంబొర్కు డనఘా యిది యెట్లుచెప్తామన,,, 


19 











18 ఇమ్మహిం ద్ర యోదశ ద్వీపములు దన శౌెర్యశ కి, స 
14 ఆలునుదాసియుక్సుతుడునన్న ఏ బాయనిధర్మ సు స 
15 మతిం దలంపంగ సంసారం, బతిచంచల, స 


16 ధర్మతనూభవు డందునాటి రే, యిమ్ముల జెల్స్‌, i 
17 మతినూహీంపనశ కర్ణి మెసవనము ౯ మగ్గింతు "రెందు! . (తి, భా 


18 లో యటం, హుతమాహోత్మ ్యంబునక్‌, (న,భా) 


-19 అమల సువర్త ర్ల శృంగ ఖుర మె, క 
20 అమలిన తార కాసముదయంబుల నెన్నను, స 
21 క వహ్‌ ధర మార్ష పరినిష్టితు శై, - 
మాసంగన్ఫూక్టిత యూధదర్శనసముద్యత్‌ క్రో శోధము, (తి భా) 
28 కాన తగం బొందుట కార్య మిోాయుభయము౯, స 


యీతీరుగా భారతంలో కరం మైన యాదండగ మాటలు 
యమెశా ర్రాప్రెగడ హరివంశంలో అంతకంజె అధికంగా వి స్తరించినవిః 


140 వాజయ పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటి కాలఫుకవిత్వం, 


అము క్షమాల్యద నిండా గుంపుగణం మూలుగుతున్నది. కొన్ని చోట్ల 
ఒళ్కొ-కపద్యాని కే మూకునాలుగు గుంపులున్నవి, ప్రథనమూశ్యాాసంలో 
ఒక్క. శుక కదంబము అ నేపద్యంలో శెండుగుంపులు “తలవతచృటో 
అ నేపద్యంలో మూడుగుంపులు ర పో అ నేపద్యంలో నాలుగు 
గుంపులు నిండినవి 


1 లలితోద్యానపరంపరా, 

2 పెరపురాలళి, 

8 తలపత్ష చృటం (గుక్క బాతున్రలు కేదారంపు కుల్యాంతర 
స్థలి నిది ంప(గ6 జూచి యా రకులుపష; న్నాతేపయాత ద్విజా 
వలి పిండీక్టుతశాటుల౯ సవి తదావాసంబు చేర్చింగ శే 
వుల డిగ్గ౯ వెసబారువానిం గని నవ్వు౯ కాలిగోప్యోఘముల్‌, 

4 వాలుగుమొ తము. 

5 అందుండుక్‌ ద్వయ సద్య పద్మవదనుం డద్వంద్వు డశ్రాంతీయో 
గాందూ వ స్టో దు జన రా భాండు రు 
చృందో బ్బ్రంద పన టట 

6 శంకు 'మెడగుంపులు. 

( య. గాం దోడిబ్రాహ్వణౌఘ, 





8 ళుకకదంబముగొలుసులచే న స వారాంగనాగార కారబడ్డంగ 
గిరికానికాయంబు లరిళూన్యబహు పుర హర్ష వాటిక ల జెండా 
క డుచుండ 
సురగాలిదవదగ్గతరుప గతతికేంపం బావురాలని జేగపదువుదూ రె 
నిది ద్రితద్రుచ్భాయనిలువక వదన వెంబడిగనధ్వగవ కి క పొడలు వెళ్లై 
"శ్చ _త్రపాలునకుదికినచీర లాజు, వాకి శేవ్రలగమ నయ్యేసక లదిశలు, 

0 గో ససేమృదు గుళుచ్చ్భస్తో సోతుములతోడ, 


10 నాదారని కూరగుంపు, 








వ్యతి క్రృమాధిక రణం, 141 


యోీోతీరుగా దండగను3టలు రోతలోకిదిగినవి, ఇవి విచి త్రపా 
దుకాపట్టాభిపే.కంవంటి యిీకాలపుకృతుల్లో 
“ఘనుడు వని స్టమా”ని న్ఫవ కాంతుని యింట వురోహితుండుగా 
సనిశము పు త్రాగ 'జెలువుదుచు నుండుట కేమిహేతువో 
యనుపవు వ్‌ లంబు వెలయకా జ జనియించు నటంచు నెంచిచే 
కొనియె బురోహితత్వమునునొంక క శ్రీశుని జూచుకోరిక౯ 
“ఘోర రణోత్సుకుం గాంచినాడం జూలో 
నిరతము సత్యే వాక్కుల నె నెమ్మి వచింపుచు ఇఫాత్రురీతులం 
గరము నెటింగి”. 
“ధర జ్రీపాలక చంద్రుం డీతండు కృపం దాంబూని యుర్విజనో 





త్మ. రముక౯్‌ రంజిలం చేయు చుకొ జగతిం జక్కంగాంపో, 
“గని యడు దృష్టపాటవము గ్రన్నన చసన. 
“యన్నరో వెన్నకన్నన నయంబు మృదుత్వము గాంచుగాన నే 
మన్నన గాంచలోకమున మానిత పండితపాళిచేం దగా, ల 
“ఫీరకానన సముదయ ఏతి పోతు హెరాశ్రు నా 
డొన లావు ర్వ స సముదయు. డట్టి "పరశు 





“జనిఫలియించు సం చెపుడు స్వాంతమునకొదలపోయు దానంజూ.* 
(జనమంచి శేషా ద్రిశ ర్యకృత్కి విచి త పాదుకాపట్టాభిషేకం) 

అని యిట్లా వ్యాపించి వికృతరూపం చూపుతున్నవి, 
౪ వనరాజిపల్వలం “సవ సవల్వలో్తి త్తీర్ణ వరాహ యూథాన్యా వాస 

వృక్ష'న్మఖబర్ధి rd a ప్రనీదళశ్యన లయస్థలీషు స్త 
అనిపుస కంగా వుచితమైనచోట్ల యివివుంకే క అయిన 
నోటా కానిచోటా దండగా సమయాన అసమయాన వీటిని గువ్పించ 
డం జుగుప్పకు హీతువగుతున్న ది, ఇట్లాటి దండగమాటలు అప్ర సకం 
గా' యెక్కుడవుస్నా నింద్యమే అవుతున్న వి. 


148 వాజ్మయ పరిష్టథావ్యంాానేటికాలపుకవిత్షం, 


అధిక విశేషణగణం తప్ప తక్కి నదండగ మూటలు కృపకశామ 
ఎ ౯ లీ నము 
తం శ్రీనాథాదులకృతులు మొద్నలెనవాటిలోవలె నేటికాలపు అనే 
క కృతుల్లో తగ్గడం సంతో షహేతువేగాని ఏటి అన్నిటిబదులు అధికవి 
శేషణగణం ప్ర *లింది, 
“దివ్యసిర్మలరల్న దీపంబ నై పుట్టి, లలిత మోహ నకలాలాపంబనై పుట్టి” 
(నిర్వేదం. వేంకట పార్వతీశ్వరకవులుు, భారతి) 
“ఉద్యద్యళః ప్రాదుర్యా చృసుథా” (భారతీ) 
“ఉరు వె సృత్యతమి స్ప పుంజర చనో ద్యు క్షంబుతా* 
“సుసిర కాంతి స్థగితంబుగా”” (సెన్మరాజు లకీ పతి, భారతి, 2-9,) 
కళ య అస అద J అ “eu 
కార్య కాటిల్యక లువ పంకంబువలన (కృష్ణపతుం.) 
“హృదయదళ సదారుణ మౌూ గ కార్యంబుదలచినావు,.” (,,) 
“లఇంపుదళ్లొ._ త్రపాటల సొంపుమో రె,” 
( పెద్ది బొట్ల రామచంద్ర రావు, బియల్‌ క్లాసు, ఆంధ) హెరాల్లు,) 
“శేఖామంజులవాసనా లహరి” 
(విశ్వనాధ సత్యనా రాయణ, అనా ర్కాళి, భారతి, ) 
యిట్లా యీశకాలపుకృతులను అధికవిశేషణగణం కలుమీతం 
చే స్తున్నది, వక్ష్యుమాణ మైన శబ్బహాచ్యత యీదండగమాటల కిందికి ' 
గూడా వస్తున్నదని యిగివర కే తెలిపినాను. అధిక విశేషణ రూపమైన 
దండగమాటలత్‌ "పాటు యతిభంగం, పాదభంగం, భాపావ్యతీ క మం, 
ఛందో వ్యతిక )మం ఈ కాలపుక్చతుల్లో అట్లా నేనిల్చినవి, యతిభంగాన్ని, 
పాదభంగాన్ని, ఛందోవ్యతి క్రమంలోనే చేర్చి యీమూటినీ నేనిందు 
ఛందో వ్యతీక్రమ మనివ్యవహరిస్తున్నాను. ఇవీ యీకాలపుకృతులను 
మలినపరుస్తున్న సంగతిని విశ దంచేశాను. ఈఛందోవ్యతి కమం యేతీరుగా 
దోవమై ఆంధ్రుల భాపాసంస్కా రాలకు అద్దుపడినద్కీ నన్నయ అరంభీం 
చిన భాపావ్యతి క్రమాన్ని దండగ్గణాలను నిరోధించదలచి తిక్కన 


వృతీ క్ర మాధికరణం, 148 


యెట్లా పతీ క్రియనడివీందీ, ఆ ప్రతి క్రియలో అత డెట్లా పాదభంగం 
యతిభంగం వికివిగాచేసిందీ, చివరకు శేక్క_ంపమోద నడిచేమనివి. 
ముండ్లుతప్పించుకో లేనట్లు అదోపాూల కెట్లా పాలుపడ్డదీ పథ మఖం 
డంలో విపులంగా మోవాంసచే శాను గనుక యింతటితో యిీవ్యతి 
వ్‌ మదోషవిచారణ _ ఛాలిస్తానుః అనుప్రా సాదిశ బాలంకారాలవ లె 
స్వయంగా ఆపలీత మైన లాం. తప్ప తక్కినచోట్ల వళిప్రాసల నిర్బద్ధ 
మైత్రులు పాదభంగ యతిభంగాలు, దండగ్గ ణాలు ముద లెన ముద్రలకు 
ణాంకు హేతువులై పద్యాన్ని కలువీతంచేశేవి గనుక అవి అట్లాటి 
చోట్ల అత్వంతం హేయమని భందోవ్యతి కమం దూవ్యమని దీనివల్ల 

౧ a టం ౧M 
పద్యం భక్ట మయిందని యిప్పటికావ్యాల్లో మీ రనుకొన్న కొత్త 
లేక పోయినా యీదోపొలు కావ్యాలను వికృతంచేస్తున్న వని మరల 
చెప్పి యిక కావ్యజీవవిచారణ ప్రారంభిస్తాను. 


కషతిలోేో స పంళివ | 
అని శ్రీ:,,ఉమాకాన్త విద్యా శేఖర లి వాబ్బయనూతే పరిశిష్టంలా 


వ్యరి చ సమా పం, 


శ్రీ గణేశాయ నమ, 
మ అ 9 
-ే eS 
భావ కావ్యాధికరణం, 

యిబ్లాటి దోపా లెన్ని వున్నా యిప్పటికవల చిన్నకావ్యాలు, 
పాశ్చాత్యుల లిరిక్కు_లవంటివని అవిభాావకావ్యాలని పీటిలోది భావ 
కవిత్వ మని అది కొ త్తే నని యాదోపాలన్నీ యీకోొ త్తలో అణిగిపోత 
వని చెప్పన పూర్ణపశానికి భావకావ్యాలు చిర కాలనుండి వున్న వని 
కొ త్తగాదని చెప్పినాను, ఆసంగతి వివరిస్తాను, 

సర్ష బంధం చేని చిన్న కావ్యాలు చిర కాలంనుండీ మనవాజ యంలో 
వుంటున్న వి, ఘటకర్సరకావ్యం, సూర్యశ తకం, బీల్హ్యణ కావ్యం, సౌందర్య 
లహర్కి కాళహు సీశరశ తకం, ఇవన్నీ యీకోటిలోనివి, ఏటికే మనపూ 
రులు ఉపకావ్యాలని ఖండ కావ్యాలని పేరు పెట్టినారు, “అసర్లబఎధ మవీ 
యదుపకావ్య ముదీర్య తే” “అసర్షబంధం సూర్యశత కాది” (వ్ర తాప) 
అని నిద్యానాథు డన్నాడు, 

“యేకార్ధ ప్ర పృవణైః పదై ్యః సంధిసామ్యగ్య్యవర్టితం, 

ఖండ కావ్యంభ ఎల్‌ కావ్యసె సక 'చేళానుసారి చో (సాపిఎ) 

(ఏకార్గ ప్రవణమై సంధిసామగ వర హితమైన పద్యాల సము 
దాయానికి కొన్ని లక్షణాలు తగ్గిన కావ్యానికి ఖండ కావ్య మని పేరు, 

“యథాభిక్షూటనం ఆర్యా విలాసశ్న” (సాహి) అని విశ్వనాథు 
డన్నాడు. 

యీతీరుగా చిన్న కావ్యాలు విభాగరహీత మైనవి మనవాజ్బ 
యంలో చిరకాలంనుండి వున్నసి. కనుక ఆ యిప్పటి చ 
కాన్యాలు కొ త్తవికావు. 
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ఫి పూర్వపక్షం, 0m 
అవునయ్యా, ఆకారంచేగ ఫొ త్తవికాకుంకే పోనియ్యండి వనకు 
మారి యెంకిపాటలు మొదలె నఫి భావకవిత్వం, ఇది కొ శ్రది. యిది 
వరకు లేను, ఇంగిలీషులో 'లిరిక్సను చూ చికొ శ్రగా యిప్పటివారు నిర్మిం 
చినది భావకవిత్వం. 
తిథి తటస్థా మేపం, తా 


భావకవిత్వ మనడమే అసంగతం, శ్రీ కాశీభట్ల బ్రవాయ్య 
9 dw క్‌ 
శాస్తి వారు వ్రాసినట్లు భావం లేనిది కవిత్వమే లేదు. కవిత్వ మెక్కడ 
వుంటుందో భావ మక్క_డ వుండనే వుంటుంది, 
సగ్ద బంధం లేని చిన్న కావ్యాలు చిర కాలంనుండి మన వాజ యం 
లో వుంటున్న వి. ఫఘటక ర్పర కావ్యం, సూర్యశతకం, బిల్ల ఇకావ్యం, 
సౌందర్యలహరి కాళహ స్తీశ్వరశతగం ఇవన్నీ యీకోటిలోవి, ఏీటిశే 
నఫ ప ర Oo! హ్‌ షః ౮ 
మనపూర్వులు ఉ కావ్యాలని ఖండ కావ్యాలని పెరు పెట్టినారు 
cs Et ౨ అ నై గ 39 అగ 
అసర్ల్గబంధమపి యదుపకావ్య ముదీర్య లే (ఇక) 
అసర్ష బంధం సూర్యశతే కొది అని విద్యానాథుడన్నాడు, 
te గ ట్య ఉం ఆ 6 nN స | 
క్‌ పటట పద్య? సంధిసామ గ్య వర్టితిం, 
ఖండ కావ్యం భ వేత్‌ కావ్య మైక్‌ బె శానుసారి చ, (సాహి). 
(యకార్థ పవణమె సంధిసొమ గ కీరహిత మైన పద్యాలసము 
థల) కా టి 0 
శ ఇ ధ్ర “కాం జీ 
దా*యానికి కొన్ని లక్షణాలు తేగ్గీన'కె వ్యానికి ఖండ కావ్యమని పేరు.) 
“య థాభిమూట నం ఆర్యా విలాసళ్ళ” (సాహీ*) 
అని విశ్వనాథు డన్నాడు, 
“నభావ హీనో స్టిరసో నభావో రసవర్టితః, 
ఆప సద లల 9 a బ్య 39 9 
పరస్పర కృతా సిద్ది రసయో ర సభావయోం?, (సాహి) 
19 
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అని సాహిత్యదర్చణకారుడు విశదంచే కాడు, బ్రంగిలీషులో లిరికల్‌ కవి 
త్వాన్ని గురించి కూడా యిట్లానే సాహిత్యవేత్త లభిప్రాయపడ్డారు, 

“Jonffroy was perhaps the first asthetician to see 
quite clearly that lyrical poetry is ‘really nothing more 
than another name for poetry itself, that it includes all the 
personal and enthusiastic part of what 735 and breaths in 
the art of verse so that the divisions of pedantic criticism 
are of no avail to us in its consideration. We recognize 
a narrative or epic poetry ; we recognize a drama; in both 
of these when individual inspiration is strong, there is 
much that trembles on the verge of the lyrical. But out- 
side what is pure epic and pure drama, all or almost all is 
lyrical. (Encyclopedia Britannica). 


(లిరికల్‌ కవిత్వమనేది కవిత్వానికే మరియొక చేరని స్పష్టముగా 
కనుగొన్న ప్ర థమసాహిత్యవె త్త “జాన్ఫాయి” అనిచెవ్చవచ్చును. పద్య 
కళ యందు ప్రాణభూత మైన లక్షణాలు లిరికల్‌ కవిత్వ మని అతడు విశిదీ 
కరించాడు. కనుక ఇది లిరికల్‌ కవిత్వ మని ఇది కాదని విభాగంచే 
యడం నివ్చ్ర యోజనం, ఇది నాటకక విత్వమని నిర్ణయించవచ్చునుః 
ఇది కథాక విత్వమని నిర్ణయించవచ్చును, యీశింటిలోను కవియొక్క..., 
స్వీయభానం ఉద్వేగం చెందినప్పుడు లిరికల్‌ కవిత్వాన్నే సమీపిస్తున్న ది, 
యెవిక్కు, నాటకం తప్ప తక్కిన కవిత్వమంతా దాదావుగా అంతా 
లిరికల్‌ క విత్య మేను) అని ఉక్రమవుతున్నది. కనుక సాధారణంగా 
క విశ్వమంతా భావక విత మే, అందువల్ల యీాభావక విత్యం కొత్తదనే 
మాట అయు క మని తోసి 'వేస్తున్నాము, 

ఇం పూర్వపక్షం, 
అవునయ్యా; కవిత్వమెక్కడవుంటుందో భావమక్క_ డవుండడం 
వాస్తవమై తేకానియ్యండి. యెనకేమున్నా లిరికల్‌ కవిత్వముని వొక శాఖ, 
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పాశ్చాత్య పోజ్బయంలో ప్ర త్యేకంగా యేర్పడివున్నది, దానిలో భావో 
ద్రేకం ప్రధానం, అవి చిన్నవి, వీటిననుసరించి మేమిప్పుడు భావకవిత్వ 
మనే వొకశాఖను వ్ర క్వేకించాము. ఇట్లా భావకావ్యాల నే పృథ క్మాఖ 
యిదివరకు మన వాజ్యయంలో లేదు, భావకావ్యమనే సేరే యిదివరకు 
లేదు. ఇచే నూతనత్వం అని అంటారా, 


Vy 


( సిద్ధాంతం, ఈ 
చెప్పుతున్నాను. పూర్వపక్షు తటస్థా కే పాలకు క లిపి సమాధానం 
వివరిస్తాను. కవిత్వ మెక్క_డవుంటుందో భావ మక్క_డవుంటుందనే 
మాట వా స్పవ మేను, అయినా భావక వత్వం భావకావ్యం అనడం 
అసంగతం కాదు. మనవాజ్యయంలో భావకావ్యం అనే పృథ క్నాఖ 
లేదని అందువల్ల నూతనమని అనడం మిక్కిలి అసంబద్ధం. భావకావ్యం 
అనేది చాలా వ్రాచీనమయినది, అది మనవాజ్యయంలో చిరకా 
లంనుండి వుంటున్నది, శిళుదేవజడ సృకృతివిషయమెన ప్రేమ విపా 
దాదులు సాహిత్య శా స్ర్రంలో భావసంజ్ఞను పొందుతున్న ఏ, భావమం 
కే ముందు వివరిస్తాను. ఇట్లాటిభావం యెక్క_డ ప్రథానంగా వ్యంగ్య 
,మైవుంటుందో దానికి భావధ్యని అనిపేరు, 
LET §39 ఇ 
రసభావ తదాభాస భావ శాంత్యాదిర Ww మ (కావ్య 
అని ముమటుడు. 
¢t J ల ౧కి జ్య షు అ 
అక్రమః అంశేే అసంలక్యు క్రృమవ్యంగ్య ధ్వని అని అర్థం, రసం 
డ్రథానంగావుంచే రసధ్యని అని భావం సృధానంగావుం కే భావధ్వని 
అని యీతీరున కావ్యవ్యప దే శాలు, 
“ఇత్యు కృదిశోద్రేకం పాప్య రసస్య ప్రాధాన్యేవి అపాతతో 
యత్ర ప్రాధాన్యేన అభివ్య క్తావ్యభిచారిణః సభావః (సాహి) 
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(రసం వధానమయినా ఉద్రేక ౦పవొంది రసంక ంబయెక్కు_వ ప ధానంగా 
విపాదాదులు అభివ్య క్షమయితే దానికి భావనని చేరు 
అని సాహీత్య దర్పణ కారుడు తెలుపుతు న్నాడు, ఇత డే 

“వాక్యం రసాత్తకం కావ్యం” (సాహి) 
అని చెప్పి 

“రస్యత బతి రసంతి వ్యుత్చ త్రియోగాత్‌ భావ తథాభాసాద 

యోవి గృహ్యం తే” (సాహి) 
అసి విశదపరచాడు, రసాతేక కావ్యం భావా తక కావ్యరి అనిమూ 
తీరున భేదాలను విశ్వ నాథుడు 'తలువుతున్నాడు, భగవంతుడి 
మోద _గుగువులమోద తండ్రి మోద మిస్రుడిమోదావుండే ప్రేమకు 
భౌవపుని పేరు అది వ్యక్త మయ్యే కావ్యం భావాత క కావ్యం, భ్రాన 
కావ్యం, భ్ఞావధ్యన్మి అని వ్య పదేశం పొందుతున్న ది, 

-అధ పు"ర్భపక్షుం. ఏతా 

అవునయ్యా, మిరు సం స్కృృతంనుండి భావ కావ్యం ఉదాహారిం 
చారు మే మనేది తెలుగులో భావకావ్యం కొత్తదని, సంస్కృ 
తంతో మనకు సచేమిటి ? సంస్కృతం బంగాళీలు మహా రాష్ట్రిలు 
మొదలైన వారిది, దానితో మనకు పనిలేదు మాపి 'తెలుగువాట్లో 
కొత్తరకం అని అంటారా? 

6 సమాధానం, రజా 
ప్వుతున్నాను. మనము భారతీయులం, సంస్కృతీంమిోద బం 

"భీలకు మహారాష్ట్రులకు యెంతహక్కు_వున్నదో మనకూ అంతే హ 
క్కు_నున్నది. అది సర్భ్వభారతజాతులకు పిత్ళపెతానువామయిన ధనం, 
అది బంగాళీలది మహారాష్ట్రలది, వారిది వీరిది నాదెగాదుఅని దానికి 
దూర నెతిమా భారతీయసంస్కారివిపహీనులమి భారతీయులలో 


భావకావ్యాధిక రణం, గ 
అధమాధములం కాగలము, ఈఅధమాదద శే నేడు ఆంధు)లకు ప్రాన్మీం 
చింది. భారతీయుల మని అను వంటాముగాని భారతీయసంస్కా_రానికి 
అత్యంతం అంధులమైనాము, మన కిప్పుడు వున్న కొద్ది తెలుగుపు స్తకొ 
ల్లో వున్న బే భారతీయసంస్కా_ర మనుకొని వంచితులమైనా ము, 

భారతీయసంస్కా_రం భారతీయసాహిత్య జిజ్ఞానలు యాఠఅధమద 
శలో మన విశ్వనిద్యాలయస్టానాల్లో నశించినవి గనుక నే కుల్లి నప్పుడు 
పుట్టే పురుగులవ ల పులుముడు అయోమయం చిల్లర శృం గారం మొద 
లైన వాటితోకూడిన కృతులుపుట్టి ఆవురుగులవలె సంచరిస్తున్న వి, 
వేదమంత్రాల వద్దనుండి 'వేమనసూకాలవరక్కు కురు వే త్ర ంవద్దనుండి 
కోరబొబ్బి లివర కు ఆంధ్రులజీవ న వంతి అనుస్యూతంగా వవహిస్తున్నదిం 
పోనియ్యండి యీచర్చ అట్లావుంచిచూచినా వెనకటి తేలుగుకృతుల 
కంటు యిప్పుటి వేమాత్ర ౧ మంచిదశలో లేవు, మనువసుచరి తలు 
అధమకొవ్యాలయితే ఈపులుముడు అయోమయం _ శబ్దవాచ్యత 
ముదలైన దోపాలతో అంతకంకు అధమా లె చిల్లర శృంగారంతో 
కూడివున్నపి గనుక యిప్పటికృతు లేవిథంగాను ముచిదశలో లేవు, 
భావం వ్య కృమయ్యే కావ్యం భావధ్యని అని భావకావ్య మని వ్యపబే 
శం పొందుతున్న దని విశి దీక రించాను, 


“రతి చేవాది విషయా” (కావ్యా) 
‘e య 
వ! గురువిషయా చర తిష” (సామి) 


అని 'సాహిత్యదర్పణ కారు డన్నాడు, 

'దేవాదివిషయ మైన రతికి భావమని పేరని ముమ్మటాదులు 
“తెలిపినారు. శిశు ప్రేమను వత్సేలర సమని కొందరన్నా అబే దర్పణవ్యా 
ఖ్యాగకు యిష్టమైనా, శిశు చే వ్రేమను సయితం భావంలో నే మరికొందరు 
చేరుసారు, 
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కళ + లి 33 అ 
ఆదిపదాల్‌ పుత్రాదే రపి 0b హణం ఇత్యన్యే (సాహృ 
అడ అ జ్‌, 
అని వ్యాఖ్యాత ఉదాహారించాడు. ఆది పదంవల్ల వ్ర కృతి చేమ 
సముతం భావమే అవుతున్న దనవచ్చును, సౌందర్యలహర్పి బుతుసంహా 
రం మహిమ్మస్తోత్తం మొదలై నవి యీభావకోటిలో నే చేరుతున్నవి, 
శిశు కందీయమని 
669 బ్య Ng 
శిశు క్ర ందయమసభ ద్వ న్వేన్ల) జననాదిభ్యశ్ఫి, (పాణ 
అనే సూత్ర ంవద్ద పాణిని ఒక గ ంథంచేరు ఉదాహరించాడు కాని 
అది మెట్లాటిదో చెప్పలేము, శిళువు యేడుపునుగురించిన అద్కి భావ 
కావ్య మే అయివుంటుం దని పేరునుబట్టి చెప్పవచ్చును, త్రీ యుడికి 
వీయురాలికి గలచే మకమాత౦ పరిపుషదశలో రసమని అపరిపుష 
లీ నూ (UW) ల తు 
దశలో భావమని పెరు పెట్టినారు, ఇప్పటివారు ఆసం సంప్ర దాయం 
తెలియక తమచిన్న కావ్యాల్లో స్రీ స్తీవురుషుల సే చేమ పరిపూర్ణ మైనాగూడా 
దాన్ని భావ మేననిపిలి స్తే అది మనసాహిత్యదో వంమా త్ర తం గాదని భా 
రతీయవిజ్ఞానం లేని దోషమని చెవ పాతున్నాను, కనుక నే 
“ఈకృతు లనేకములు భావగీతీము లని ఇప్పుడు ప్రచార 
మునకు వచ్చిన కొ_త్తకవితా ప పంచమునకు చేరినవి, సంస్కృ 
తడాస్యమునుండి విము కుల వోగుచున్నా మని నానమ్హకం, ౫ 
(తోలకగిపీఠిక. రామలింగా రెడ్డి) 
“పాళ్చా త్యాదర్శముల ప్రోద్బలము దొరకునంతవరకు మాస 
కవులు పొడినదే పాడవలసీనవా శై రి నవీనమార్షర చనలలో ముఖ్య 
మెనది లిరిక్‌ అను ఆంగ్లేయర చనకు,.” _ (తృ ణకంకణ ప కాశకులు) 
నో ళ్‌ WU ' 
“నవ్యాంధ్ర కావ్యరీతులుక డచిన పదియేండ్లలో పొందియున్న వి” 
(ఆంధ హెరాల్డు = పురాణం, సూరి శాస్త్రి,) 
“ఇంతవరకు మనక వులు సంస్కృతమునందు వివరించబడినసాం ప ప 
చాయములను శిర సెొవహీంచి పనిచేసిరి, పోచీనసంప్ర సజు 


h| 
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ములయెడ గారముతగ్గెను, నేడొక నూత నాధ్యాయము ఆరంభ 
మగుచున్నది.*” (నిడమ ర్తి సత్యనారాయణ, భారతి, సం 8,) 
అని వ్రాసినవి తెలియని అనుచిశతపుమూటలనీ విశదపరవాను, 


భా వకావ్యాధికరణం సమా పం. 


గణేశాయ నమః, 


శ్రీ 
వాజయ సప ప అ 
బ్య పసరిళస్థ్టఫాహ్య ౦ 


జానపదఖా త్రాధికరణం 





0 పూర్వపత్షం, 0 

అవునయ్యా, రాలను రాం వస్తువునుబట్టిగాని, భావాన్ని 
బట్టిగాని యీకాలపు చిన్న కావ్యాలు ౯ొ త్రవిగాకంకేకాక పోనియ్యండీ, 
పాత లనుబటి కొత్తవి, యెందుకంకు యీచిన్న కావ్యాల్లో యెంకి వన 

Wy టై -౨ నో కీ 
కన్య, యూతీరుగా పాత్రలున్నారు, పూర్వ కావ్యాల్ల' దుష్యంతుడు, 
యక్షుడు పార్వతి, నీశ మాలతి యిట్లాటివాం స్లున్నారు. ఈకాలఫు 
వాటిలో సాధారణ ప్రజలలోనుండి పాత్రలను స్వీకరిస్తున్నారు. ఇదే 
ఏటి ఫొ తఅంటారా? 
అధి సమాధానం, 

ఇక్కడ వినిపిస్తున్నాను. కొతది అయితే అనునుగాక, క్రొత్త 
దయినమాత్రాన మంచి దెట్లా అవుతుంది ? స్వస్థతకంకు రోగం 
ఫొ త్తద్కి నిర్మలంగా వుండడంకంటు పెన దుముపడడం కొత్త, ఇవన్ని 
కొ తఅయినా మంచినిగావని సాధారణబుద్ధి కే తెలుస్తుంది, కాళిదాసు 
వంటి కవివుంకే యీోకాల౧లో 

“సపీనమిత్యేవ న సాధు సర్వం, 
అని చెప్పివుంటాడు. అనాగరకదశనుండి నాగరకదశకు వస్తున్న 
పాశ్చాత్యులకు నవీనం నవీనం అనేది మంచిదిగా వుంపే వుండ 

అధ చ ష్‌ si 

వచ్చునుగాని ఆధ్యాత్మి క లేజస్సు తపస్సుధర్మం వీటితో పాటు విజ్ఞానం 


డ్‌, \ 
RESEARCH INSTITUT % 
ఏ-శీ. 
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కావ్య పృస్థానంమొద లై న మాన సజిజ్ఞా సలు ఏటిలో ఉ చ్చోచ్చదళనంది 
క్రమంగా  శీతిస్తున్న మనకు అందులో ఆంధ్రులకువచ్చేది వచ్చేది అ నేక 
సందర్భాల్లో ఇప్పటివరకు శ్ష్రయంగానే ఫుంటున్నది. ఇంతకూ చెప్ప 
దలంచిం చేమంకే కొత్తదంతా మంచిదిగాదని కొత్త కొత్త అని మురి 
యడం అవివేకమని తెలుపుతున్నాను, భారతవర్ష క్షయాన్ని గురించి దుఃఖ 
పడ్డ విబుధులు సత్యాన్ని పకటించినళ్లే కసబడుతున్న ది. 

అవునయ్యా, ఏటిని యింగిలీషలో (Pastoral Poetry) పొస్ట 
రలు పొయె ట్రీ అని అంటారు కనుక ఇది మంచిది అని అంటారా? అవ 
అసంబద్ధం. ఇంగిలీషులో చా న్నే పేరుతో పిలి స్తేనేవి? ఆపేరువుంపే అది 
మంచిదని యేమిసప్రమా-ణం? దానిలో వషయం చర్చించి మంచి చెడ్డలు 
నిర యించుకోవలసివుంటుంది, ఇక అవిచారణ చేస్తాను, 


తెరి పాత్రలు, de 
అయినా సాధారణ ప్రజల్లోనుంచి పాత్ర లన స్వీకరించడం 
యాకాలఫువారుచేసే కొత్తపనేమో వచారిస్తాను రామాయణంలో 
నబరిని వాలీ కి స్వీకరించాడు. రఘువంశంలో 
re హోయంగవీనమా దాయ ఘోవవృద్దానుపస్థితా౯” (రఘు.) 
అని eee 
య ౧m 
“వనేచరాణాం వనితాసఖానాం 
దరీగ్భ హెరాత్సంగ నిష క్ష భాస.” (కుమార) 
అని వనకన్యలను, స్వీకరించాడు, 
“వియోగదుఃఖాను భవానభిజ్లైః 
కాలే నృపాళం విహితందదద్దికి, 
ఆహార్యకోభా రహితె రమాయె 
రెవీప్పపుంభి పచితా౯్స గోపా, 
20 
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వీ అధ 9 జ్య 
ఆభాషణం చేస్టిత మ పుగల్భం 
చాగూణ్యవకాణ్యవివీథీ తాని 
అలీ | 
బుజూంశ్చ విశ్వాన కృతః స్వభావా౯్‌ 
గోపాంగనానాొం ముముబేవిలోక్య 
ఆమంద్ర, మన్లధ్యనిద త్త తాలం 
గోపాంగనా నృత్య మనందయత్‌ తం. ” ' (భట) 
అని భట్టి తనకావ్యంలో జానపద కీలను వర్ణించాడు. [| 
“ఫోళాతకీపు ప్పగుళుచ్చ్భ కాంతిభి 
ర్తుఖె ర్వినిద్రో ల్పణబాణచక్షుషకి 
గ్రామోణ వధ్య స్త మలశ్షీ తాజనై 
శ్లిరంవృతీనా ముపరివ్యలోక యక్‌, 
గోమేము గోష్టి కృత మండలాసనాళా 
సనాదముతాయ ముహుస్పవల్దత$, 
థి (౧ 
గ్రామ్యా నపశ్యత్‌ కవిశం విపాసతః 
Uy 
స్వగో త్ర సంకీ ర్సనభావి తాత ని 
పశ్య౯ కృతా రవీవలఏజనో 
హై (af) 
జనాధి నాథం నయ యాావితృ్ళష్ణ తాం 
న 0 
ఏ కొంత బాగ సనవబుడ విఖ మం 
పసిద్ద విస్తార గుణై ర్విలోచనై 8, 
వీ త్యానియుక్తా౯ా లిహతీ స ఎనంధయా౯ 
నా. అటి అలి 
నిగృహ్య పారీ ముభ యేనజూనునో!, 
వర్గిష్టుధారా ధ్వనిరోహిణీః పయ 
శ్చిరన్నిదధ్యా దుహతః స గోదువాః, 
హీణాంయావ దుపాసితుం గతాః 
శుకాక౯ామృగై సావదువదుత శియాం, 
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శే దారికాణా మభితః సమాకులాః 
సహాసమాలోక యతిస గోపికా” (మాఖ) 

అని మాఖుడు గ్రామత్రీలను, గొల్లలను గొల్లవసితలను పశంసించాడు, 

“విలాసా నాగరత్ర్రీణాం నతథా ర మయనన్తి న్య 

ఈశాన్య నానన డాని వృత్తాని వనయోప. ఆ౦” 
అని ఒకకవి వనక న్యకల చేష్టల ముగ్గరమణీయ త్యాన్ని ప్రశంసించాడు, 

లు యు (WU 

మనదేశంలో 

“బ్రాన్న చేలో మంచి సొగనుక త్తెను జూచి 

3 తి 
నిన్నటాలనుంచి ని దలేదు” అని, 

“యెట్లా పోనిిస్తివొయి మట్లావోరి చిన్నదాన్ని” 
అని మొదలై న యాలపాటల్లోను బ్రాహ్మణేతర జా నపదపా తేలు పాచీన 
కాలంనుండి గోచరిస్తున్నారు. కనుక ఏటిలో నూతినత్వం యేమో లేదు. 

ఆళ్ళ న 5 

అవునయ్యా, ఏరిని పూర్వులు అ ప్రధానంగా స్వకరించారు పిరు 
ప్రధాన పాత్రలుగా ఇప్పటి కావ్యాలల్లో వున్నారు కనుక ఇదికొలత్త 
అని ఆంటారా? అది సరిగాదు. 

“ఓ రో రిబండోడ వొయ్యారిబండో న్‌ 
అనే కృతుల్లో వానే ప్రధానం. అవునుగాని అవి చిన్నకృతులు, యెంకి 
పొటలు మొదలైనవి పెద్దవి అనిఅంటారా? అపుడు చిన్నవి పెద్దవి అనే 
అనవలెనుగాని కొత్త అని అనడం అసంగతం, కొత్త అని ఒప్పుకున్నా, 
కొత్త అన్నమాత్రాన మంచిదనే నిశ్చయం లేదని యిదివర కే చెప్పినాను, 


అని శ్రీ **+ఉమాకౌాన్ల విద్యా శేఖరకృతి లో వాబ్యయనూ శ్రపరిశిష్టంలో 
జూనపదపె "త్రాధికరణం 'సమా ప్పం, 


ee ప్రవ్తుా- 


శ్రీ గణేశాయ నమః, 
వాజయసరిళిష భాప్యు ౦, 
బె శిష్ట ఫా బ్య 


శృ౦0గారాధికర ణం, 


అవునయ్యా, కొత్తగాకుంటే గాకపోనీయండి, సాధారణ ప్రజలు 
కాపులు నాయకులుగావున్న మాకా న్యాలకనిత్వం మంచిదంటారా? 

ఏినివిస్తున్నాను, ఈకవి త్వాన్ని యిక విచారణ చేస్తాను, యెంకీ 
పాటల. వీచిన్న కావ్యాలకు మచ్చుగా డీసుకొని విచారిస్తాను. ఈ 
కాలపు కావ్యాలను చాలావాటిని పరిశీలించాను. వీటిలో శృంగారం 
ప్రధానంగా వున్నది, కనుక శృంగారవిచారణే యిక్క_డ చేస్తాను, 
ఈవిఐబ'రణనే వీరానికి రౌద్రానికి అద్భు తానికి అట్లానే అన్వయించుళో 
వలెను, హాస్యం, భయం, భీభత్సం, కరుణం ఏటికి యెటువంటిపా త్ర 
లున్నా విరోధం ళేదు గనుకను మామూలుమనుములు సయితం యీ 
రసాదుల కావ్యాల్లో సృథానపాత్రలుగా వుండవచ్చును గనుకను ఏటిని 
చర్చించడం మాని తక్కిన ఉదాత్తరసాలకు వతినిధిగా శృంగారం 
తీసుకొని చర్చిస్తాను, అదిగాక యీ కాలపు వవపమారి, యెంకిపా 
టలు, ప్రణయాంజలి మొడ లైనవాటిలో, శృంగారమే వున్నది. ఏటిని 
గురించి 

“మెంకిపాట లనెడి,.. కనితొకల్స ప సూనముల విషయమునందు 

గూడ ,.. 

యెంకిపాటలు ఈ ఇరుదవశ తా'్తీని మన యా ఆంధ్ర,వాజ్య య 

కల్సశాఖికను ప్రసవించిన సర్వాంగపరిపూర్ష పరిణత్రీవిలనితంబు లగు 
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దివ్య ప నూన రాజములుగాని పూపబెడంగులపచరించు పసరుమొగ్గ 
లుగావు,.. దివ్య తౌ పూర్ణములగు భావసీములందు ప్రయత్న విశే 
షమున పోదిచేయబడిన పాోభవసంపగల చెన్నలరారు పుష్ప రాజము 
లుగాని అంతంతమా త్రపు “అరవిరు లెన్నటికినిగావు ,.. ఇంత యేల 
వ్ర్‌య, ఎ రమలు రాజక సములు నలుక దాని చిత్తగించి 
నను ఈనామాటలు అతిళ యె" క్తులు ఎంతమాత్ర మునుగావని యెరుంగ 
గల్లుట యేగాక ” అని యెంకిపాటల వీఠికాకర్త వ్రాశౌడు, 

“పాటలు అ ప యత్నంగావ చ్చేటట్లు వ్రసా'దించిన యెంకికి 
కృతజ్ఞుడనా? పో త్సాహముచేసి వీఫుతట్టిన అధికార్ల వారికా? 

క వితాక భార హన్యాలు తెలియజెప్పిన మాబసవరాజు ఆప్పా 

రాయనసికా? మున్రురకును.” 

అసి యెంకిపాటలక ర్త యీయెంకిపాటల రచనవల్లక లిగిన సంతోవం 
లో కృతజ్ఞత యెవరికి చూపవలసినదీ తోచక కొంత శేపు అనిశ్చాయం 
తో వుస్నడు, 

“మెంకిపాటలు పదిమందికి వినువించిన వారు, దేశోద్ధారకులు 
శ్రీయుత కాశీనాధుని నాగేశ్వర్రావు పంతులుగారు. ,.యా 
ఫు సకం అచ్చులో యెంతో అభిమానంచూవీ రెండుమవూసము 
లు తమ మూడుప త్రీకలలోను ఉచితముగా అడ్వరుమైజుచే 
యునట్లు ఆర్షరు దయచేసినారు, వారి కెంతో కృతజ్ఞుడను.” 

“శ్రీశ్రీశ్రీ రాజా వెంకటా ప అప్బారావుబహద్దరుగారు 
యి పాటలు విని ఆనందించే వారు” 

“ఆంధ్ర, పండిత మండలివారు నన్ను ఆహ్వానించి గొరవించారులో 

“తర్క_వ్యా కర్ణ శాత్రుపత్తలగు బవ్వాత్రీ గంటి సూర్యనారా 
యణ శా స్ట్రులుగారు తమకు తామే కోరి యీపాటలు చక్క 
గా అచ్చు వేయించినందుకు, జ కృత జ్ఞుడను.” 


156 వాజ్మయ పణీష్టభాప్యంానేటికాలవుకవీత్వం, 


అని వారివారిపొగ డ్రలను యెంకిపాటలక ర్త వ్రాశౌడు, శృంగారమనే 
ఒకఫు సకం అచ్చు వేయించీన జీ యన్‌, శా నీ అండుకంపెనీ తపాల 
సె 110. చిరునామాగల శ్రీగంటి సూర్య నారాయణశొ(స్ర్రీవారు 
“పభమమునుండి నాకెన్నోవిధాల సహాయముచేయుచున్న 
శ్రీదేశ్‌ ద్ధారక కాశీనాధుని నా గేశ్వ ర్రావుపంతులుగా?క నాప్ర 
ణామాంజలి, నాక నేకవిధముల సహాయసంప త్తి నొసగుచున్న 
ప్రాణమిత్రులగు బసవరాజు వెకటప్నారావ్రు, దువ్వూరి సాంబ 
మూర్తి, యెడిద సూర్య నారాయణగార్హకు శతహ్మస్తవందన 
కుసుమార్స ణములక న్న నేనేమి యుపక రింపగ లను,” 
అని ప్రకటించారు, ఈతీరుగా వీరందరు ఈళ్ళంగా రాన్ని యెంకిపాటలను 
మెచ్చుకోవడ మేగాకుండా భారతీ ప త్రీ కనిండా పృణయజానకి అని 
శ ఎగా ల అ వి వ 
పృణయినీగీ తాలని ప్రణయనగీ తాలని ప్రణయ సౌధవని విరివిగా కనబడు 
తున్నవి, ఏరిట్లా ప్రీతి జూపిన ఏటితన్వమేమిటి అని పీటినన్నిటిని 
క. లగ 
శ్రద్ధతో పరీశీిలించాను. ఇక పఏిటివివారణ ఆరంభిసాను, 


ఇం యెంకిపాటలకథ, తా 


యెంకినినాయుడు వరిసాడు. ఆమె ముట్టమొదట బెట్టుచూవి 
తరవాత అతడికీ పళమనవుతుంది. రాత్రుల్లో చేలో నాయుడుంకేు 
యెవరికీ తెలియకుండా అతడికొరకు నీటుగా వస్తుంది. మంచెకింద గోనె 
పట్ట వేసుకొని యిద్దరు కలుస్తారు. ఆమె కులుకుచూపులు చూవీస్తుంది. 
తెల్లవార బొ య్యే వేళ యింటికిభోయి యేమో యెరగనట్లుంటుంది. 
కొన్నాళ్ళకు యిద్దరూ సెండ్లాడు తారు. తరువాత యిద్దరికి వియోగం 
సంభవిస్తుంది. యెంకినాయుడికో సం రాత్రులయందు యేటినొడ్డుపపోయి 
అతణ్ని తలుచుకుంటుంది, తరువాత మళ్ళీ కలుస్తారు. తిరుపతికి పోతారు, 
మళ్ళీ వియోగం, ఇద్దరూ ఒకరికోసం వొకరు తాపపడ తారు, తిరిగి 
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కలుస్తారు. కోద్దిరోజుల్లో కడుపుతో నటనని నాయుడంటాడు, 
అందుకు నొకు యినాము లీయ్య మంటాడు. ఫు వ్ర స్తకంలోక థ ముగుస్తుంది. 
ఇక శృంగారం అనే గ్రంథంలో ఒక్క-క్క-రు కొన్నికొన్ని 
పద్యాలు రచించారు, “రజస్వల కాకముంటే చన్ను లువచ్చినవి,” 
“జోడుగుండ్ల బారన నెద దోచె గొ త్ర్తచనులు” అని, 

“పొగరు గరబ్బల్నరె క నెగదన్ని పయ్యంట.ి అని, 

“నాచన్నులు, నా వెండ్రుకలు నాముఖం్య నాశెదవి సశ: నన్‌ 

వాస జేసి అమాటతీర్చక పోవడం మంచిదేనా” అని, 

“సావిట్లాగాజులు సప్పుడయినట్లు,సిటి కేసిర మని చెయ్యూవినట్లు” 

అని యిట్లాటివి కనబడుతున్నవి. ఇక భారతిలో పణయగీతాలు, 
వణయసౌధాలు, ప్రణయజానక్కి మూగినోములు మొదలై నవాటిలో 

“అది నడిచేటపుడు జీరాడుకుచ్చెళ్లు కేసే దుములో ఒక రేణువు 
నయి తాను (నాయని సు బ్బా రావు భారతి.1-7-61.) 

“ఏమిచేయుచు నుండునో యింటిలోన, నాదుజానకి నా రతనాల 
బొమ్మ,” (అధికార్ల నూర్య నారాయణ, భారతి, 1-2.) 

“ఎప్పుడు వ్రియుడునస్తాడా ఎప్పుడాముద్దుమొగంచూస్తానా 
అని ఆతురపకుతున్నాను” (నొదామిని భారతి. 1-1,) 

“ఓకాంత" నన్నాక్క .సారీ చూడు, నీకీటామోమృతంలో రాలే 
చినుకులను తాగనియ్యి, నీచూపుధిక పెట్ట”, 

((ప్రణయసౌాధం,మామునూరు నాగభూ పణ రావు, భారతి.8-8, ) 
శ్రీ వ్రీయు రాలా ! 

“నీను నన్నుచూడవచ్చేటపుడు ప్ర ఇయర సంతో నీపాదాలు 
కడుగుతాను, నామనిపువ్నహారం నిమెడలో వేసాను నా 
హృదయదీపక భికతో వోరతిస్తాను ప్రణయగీణె లు పాడు 
తాను, నీపాదాలదగ్గరవాలే పూజాపుప్పాన్నౌ తాను, నాకు 
స్వర్గంవద్దు, నీనీడలోవుంశు బాలు, నాకు గంగాజలం వద్దు, 
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వాజ్బయ పరిశిష్టభా వ్యంనేటి కాలపుక విశ్వం, 


నీమధురామృతంలో అమృతపు చినుకునై తా. నౌకిం ద పదవి 
: ల (QU 
వరు. నీకంటిలో పాపనె తాల 
((పృణయగీ తాలు, భండారు రా జేశ్యర రావు, భారతి 2-29) 
“నాకు రెక్కలుంకే నీవద్గవాలి నిన్ను నుద్దుపెట్లుకంటానువో 
OU టు లు 
(నా దెండ్ర వెంకట్రావు, భారతి. -2-2,) 
“ఓ తరుణీ నీకొగిట్లో జేరి తనువుమరున్హాను.* నామీద ఆకాశం 


ప వీ క స్‌ ఠి స గా గె ' 
పడ్డా భయంలేదు (పణయోన్ర దం, పాణిసి, భారతి. 1, ఓ 


“నా పణయగాననశ చాలకు విశ్వమంతా చలించి నిట్టూర్పు 
U ద ట్‌ 
విడిచింది.” (వేదుల సత్యనారాయణ శాస్త్రీ భారతి, 1-8.) 
“గువ్వుజంట చింత చెట్టుమోద సర సమాడుతున్నవి, చప్పుడై 

లు యా 
ఆగత అడ జట 99 
సపుజెల్లా నీవే వస్తున్నావని చూస్తున్నాను, 
(సౌదామిన్కిభారతి, 1.10) 
“కలికి ఒండొండుకోరనీ వలపుదక్క..” 

(పువ్వాడ శషగిర్రావు, చోడవరపు జానకిరామయ్య, భారతి.) 
“దానిచీరె కొంగు రాచుకున్నది, నిద,పట్టదు, దానిచూపులు 
ఇ ౮ ఉట 

దానికులుకులు ఎదురుకొంటున్న వి” 
క వికొండల వెంకట రావు భారతి, 2-10. 
( 3 భి 


66 య 3 | 
నన్ను విబుధులువిడిచినా, నామిత్రులు విడిచినా నావ్రే మభాగ్యం 


వుం'పే నా కేమిభయం” 
(గరిగిపాటి రామమూర్తి భారతి, 2-11.) 
“ముద్దులొలుకు నీరూపుపిల్లా, మూర్చ బెచ్చెనే మో పిల్లా,” 
(భారతి, 1-12.) 
“నిన్ను వలచుట జానకీ నేను నేను.” (భారతి, 1-11.) 


అసి అంటున్నారు, చె వాటిలో అక్కడక్కడ మూలపద్య్యాలను నేను 
గద్యంలో ఉదాహరించాను, యెంకి పాటలు శృంగారమనే గ్ర ంథం ఛా 
రతిలో ప్ర ణయగీత్క వ్ర అయసౌధ, ప్రణాయోనాద అ భృతులు 


౪ 


థ్‌ సంగా వాధికరణం, Bt 


వెలువరించిన శృంగారం యిది. మంచిది దీనితత్వ మేమిటి ? ఇది హేయ 
మా? ఉపాదేయమా? అని యిక విచారిస్తాను 


డ్రి శృంగారం, ఖా 


కుమార స్వామి అన్నట్టు సర్వప్రాణులకు ఆనుదజనక మైన మా 
నృథానురాగంమిాద అధారవడివున్నది గనుక శృంగారం మనకు ఉపా 
చేయ మవుతున్న ది, 

“తీతినామావీ మధురంిలని అభినవగు వపాదు లంటున్నారు, 

“శృంగార ఏవ మధురః పరః వ ప్రవ్లోదన్‌ గ న స్టషల (ధ్వనా.) 
అని అనందవర్గను ను. వాల్మీకి irs ఆళ్ళంగారాన్ని పతిపా 
దించి ఉ త్తనుకావ్యాలను మనకు వృసాదించారు, కనుక శృంగారం 
ఉపాదేయం, 


తటసా చేపం 
థి 


శృంగారం గ్రాహ్యంకాదు. అది ఆనందజనకం గనుక గాహ్య 

Uy Uy 
మంటారా? భోజనాదులు సయితం ఆనందజనక వే. భోజనాన్ని ఆధా 
* రంచేసి మెందుకు కావ్యం రచించ రాదు ? 


(4 = శ్‌ నే 
౧ “అన్నం బతి వ్యజు నాత్‌” (కెత్తి భృ.) 
౨ “అన్నేన జాశాని జీవంతీ ౫ శత్తి భృ) 


వ్ర “ ఆదిత్యోవా వై ప్రాణోరయి నేవ చంద్రమాః (ప్రశ్న) 
గీ తసె సహహూవాచ పజాకా మోవై పజాపతి స స తపోతప్యతే 
ww) (UW 
సతప స్తప్టా( స మిధున ముక్చాదయశే రయిం చ, (అన్నం) 
ప్రాణం చేల్యేతౌమే బభ్బుడ రల క రిప్యతే బ్దతి, (వృ శో) 
ఫ్‌ 7 యోయో హ్యన్నమ శ్రి తి యోచేతః సిగ వతి తద్భూయ వ్‌వ 
భవతి.” (ఛాందో) 
21 


ans 
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౧౦ 


౧౧ 


«wy ౨ 


వాజ్మయ పరిశిష్టభా ప్యం--- నేటి కాలపు కవిత్వం, 


సోపోభ్యతపల్‌ తాభ్యోభీత ప్తాభ్యో నూరి జాయత యావై 
సొమూర్హి రజాయతాన్నంవైతత్‌ , (ఐత శే) 
అన్నంననింద్యాత్‌ తద్భతం ప్రాణోవా అన్నం శరీరమన్నా 
దం. ....అన్నవానన్నాదో భవతి మహాక భవతి, పజయా 
పశుభిర్భఫహ్లవర్చ సేన మహా౯కీర్యా, (లెత్తి భృ.) 
అన్నం నపరిచథీత తద్వ్శతం అపోవా అన్నం జ్యోతిరన్నాదం, 

(కౌరి. భృ ) 


' అన్నం ఒహుపర్వీత తద్య్వ్రళం పృధివీవా ష్టం అకాశో 


న్నాద౪ తో భృ) 
తస్మాద్యయాక యాచవిధయా బహ్యన్నం క క 

(౪ తే ర్త భృ .) 
అహమన్న మహమన్న మహమన్నం అహమన్నాదో హమ 
న్నాదో హమస్నాదః, (.నేక్రి భృ.) 


అన్నం బహొోమని జెలుసుకోవి లెను, 
UU 
అన్నం వల్లనే భూ తొలు జీవిస్తూ వున్న వి, 
ఆదిత్యుడు ప్రాణ అన్నం చంద్రుడు, 

(WG (WU 
పజాకాముడై ప్రజాపతి తపస్సుచేశొడు తపన్సుజేసి ఒక 
WU న 
జంటను ఉత్సానించాడు అన్నమూ ప్రాణమూ అనేవి నాకు 
ప్రజను కలిగ్గిస్తవి అని కబంధికి విప్పలాదుడు చెప్పినాడు 
యెవడు అన్నం తింటున్నాడో యెవడు లేత స్పేకం చేస్తున్నాడో 
ప్రజాపతి నీ సళ్ల; నుండి తపస్సుచేశాడు, అట్లా అభీత ప్పమైన నీళ్ళ 
నుండి మూర్తి పుట్టింది అపుట్టేనమూ త్త అన్నం, 
అన్నాన్ని నిందించవద్దు, అది బహ్హావేత్తవ వ్రతం ప్రాణం అన్నం 


కృంగా రాధిక రణం, 168 


శరీరం అన్నాదం, అన్నం గలవాడు అన్నాన్ని భక్రీంచే ప్రాణం 
గలవాడవుతున్నాడు. సంతానంచేత పళువులచేత బ్రహ తేజస్సు 
" అన్నాన్ని పరిహరించగూడదు, అది బహవేత్తకు నతం, వుద 
Jas Uy 
కాలే అన్నం, జ్యోతిస్సు అన్నాన్ని భక్షించేది. 
ర 
౯ అన్నాన్ని 'గౌరనిచవలెను, అది బహావెత్తకు వతం, భూమే 
అన్నస్వరూపం, ఆ కాశం అన్నాన్ని భశీంచేది. 
౧౦ యేప కారంచేశనె నా విసారమయిన అన్నాన్ని వపొందవలసినది, 
Uy ర. 9 
౧౧ నేను అన్నాన్ని. నను అన్నాన్ని. నేను అన్నాన్ని. నేను అన్నాన్ని 
భశీంచేవాణ్ని. నేనఅన్నాన్ని భకీంచే వాణ్ని. చేను అన్నా 
న్నీ భఖీంచే వాణ్న, 
అని యీతీరున ఉపనిషత్తులు అన్న మాహాత్యాన్ని ప్రళంసిస్తున్నవి. 
ఛాంధోగ్యంలో ఉప స్లి ప్రతిహూర్త నడిగితే అన్న మే దేవత అంటాడు, 
వేదపురువుడు తెల్లకుక్కరూపంశో అన్నమాహాత్శ ౪౦ బకుడికి ఉప 
దేశిస్తాను. ఇంకా ఉపని పక్తుల్లో అన్న ప్ర శంసవున్న ది. ఇట్లా పళ స్ప మైన 
ఇ శ 2 రి ry pe 
భోజనాన్ని కావ్యంలో యెందుకు వర్త్మించరాదు ? కాని భోజనాన్ని ప్ర 
ధానవస్తువుగా తీనుకొని కావ్యాలను రచించడంలేదు అట్లా రచిస్తే 
జుగుప్పగా వుంటుంది అట్లానే శృంగారాన్నికూడా ప్రధానాంశంగా 
తీసుకొని కావ్యం రచించడం అపృశో స్థం, 
“ ఆహారని దాభయ మైధునాని,” 
అని అన్నట్లు భోజనం మైధు నేచ్భాయివన్నీ పళుకృ తాలు, ఈఫళథు 
గుణంయొక్క తృ ప్లిక'సం యవగికి లభించినరితి వాంళ్లు పాటుషడ తా 
రు. ఇది చెప్పుకోతగ్గ విషయుగాదు. అందు కే 
“ లాటీ నేత్రపుటీపయోధగఘటీ శేవాతటీ నిష్కటీ, 
బూఢథరినం నీయ తై, ” 
పాటీరద్రుమవర్ష నేనక నిఖిషా గ్రైర్జినం నీయ తే 
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(లాట స్రీ ననన కుండలవంటి స్తనాలను నర చానదీలీ 
శానవున్న పొదిరిండ్లను, చందనవృత్రూలన్కు వర్షిస్తూ మూఢథులు కవులు 
దినా లు గడుపుతారు) అని ఒకరు కావ్యకోటినే నిరసించారు, 

పే Ang 99 

నచ సభ్యతరవాద చుంచవః (త్రిశతి) 
* _(సఫ్ఫేతరమైన వాక్కులను చెప్పడంలో నిపుణులంగాము) అని 
భరృహరి కవులమాటలను నిరసిస్తున్నాడు, 
ఈపళుకృ త్యాలను ఆధారంజేసుకొని ప నవలే బుద్దులు కావ్యంలో 
వవృత్తులుకావడం అనుచితం. పళుత్వాన్ని అణగదొక్క_డాని శే 
భారతీయ విజ్ఞానమం తౌ సర్వశ కిని వినియోగెస్తున్నది. యోగ సాంఖ్య 
ఎప్‌ ట్‌ శ x అ జసు ఠి 
పెదాంతే ప్రముఖ శా స్త్రాలు ఈపని శే యతల్నీస్తున్నవి. అట్లాటి స్థితిలో 
కవులులో కాభ్యుదయ హేతువులై న ఆమహా పయశ్నాలకు తోడ్చడ 
డానికి బదులు పళుత్వాన్ని ప్రే, వే శేపించే కామాన్ని అధారం చేసుకొని 
స్ర్రవర్షించడం సర్వధా అ ప్రశ శ స్తం కినుక శృంగారం మెంతమా త్రం 
గ్రాహ్యాంకాను అని అంటే, 

సు. థా 

చెప్పుతున్నాను; భోజనాన్ని ఆధారం జేసుకొని కావ్యం సాయ 
నట్లు కామాన్ని ఆధారం జేసుకొని కావ్యం వాయరాదనడం సరిగాదు, ' 
భోజనం సంభోగెచ్చ ని ద్ద భయం, ఇవన్నీ పశుక్ళత్యా లన్నమూ ట 
సత్యం, అయితే జగత్సంతతిక్కి అంక జగత్తుయొక్క. అవిచ్చిన్నతకు, 
భోజనభాచ్చలు రెండూ వ్రథానమైనవిగా నున్నవి, 

“బహచర్యాదేవప వ జేత్‌,” 

UU వత్‌ 
| ఇవ ల ల ౨ జ రా వ లభ 
తనే వాక్యాలతో జన పరంపరను ఆపి జగత్తును విచ్చిన్న ంజేసే a 
మావమాంనా మార్గ మొకటి వున్నా, 1 

ae క కం 
ప్ర జాతంతుం నూవ్యవచ్చేల్సీః, 11 (లెత్తి 
ఖ య వన 

అనే శ్రుతినాక్యాల ఊత తో నిత్య నైమి 8s కామ్యక ర లను ప్రై రెవించి 


శం గారాధీకరణం 16గీ 


బజగత్తుయొక్క_ అవిచ్చిన్నతను ఆరాధించే మార్గంలోకి ౦లో 
చిర వతిష్టీత మై వున్నది, 
ళో భావయిత్రీ భావయితేవ్యా భవతి తం స్తం గర్భంబిభర్రిసో 
గఏవకుమారం జన నోగే ధి బౌవయతి సయత్‌ కుమారం జన 
WU 3 (4 జర్ర 


నోశే ధిభావయతి ఆశక్తానమేవ తద్చావయతి, ,. ,..ఏవం సంక 
తహీ మే లోకా స్తదస్య ద్వితీ ముజన 4” (ఐత శే) 
అ —- 


అని ఐత రై యోపనిపత్తు ఆదేశించిన జగత్సంళతిని, (జగదవిచ్చి న్న తేన్సు 
క ధర్మం జై మినిరత ఏవ (బహ ) 
అసి ఫూర్వపత్ష వాదులు సయితం గోర వార్టం వస్తావించిన జై మిని, 
జ్ఞానానికి క ర్థాంగత్వ మారోవించి ప్రవృత్తినే వ త్యించిన జై మిని 
వాస్తవంగా ఆరాధించిన వాడన్హతున్నాడు, 
“ సంత్రడ్‌క శుద్ధవం ఖ్యాహి పర త్రేహాచశర క్రో 
అన్ని కాలిదాసవాశ్యాలు ఈ జగదవిచ్చిన్నతయొక్క రూపాన్ని తెలు 
పుతున్న ని. 
౧ “స్వాద్యన్న భక్షుకా మేన వెపోయం యోగినాం ధృశః, * 
9 స్థితోసియావీ తాంగ రే అభీ రేవనివరిత॥ 
అ హోకృతమ్న తా మూర్‌ కథం? తాఏవనిందసి, (మండనః,) 
లి యాసాం_స్టన్యం తయా వీళం యాసాం జూతోసి యోనిగ; 
తాసుమూర్భ తవ త్రీ పళువద్ర ను సేకథం ? 
ర్ర మన్యే మైధున కా మేన వెపోయంక రి శాంధృతః, (శంకరః) 


౧ రుచిగల ఆహారం తినగోరినవాడిచేత యోగి వేవం స్వీకృత 
ట్‌ న్‌ 35 న 

9 శ్రీలగర్భంలో వుండి శక్రీలచేతనే వివర్ధితుడ వై టరూర్టుడా 

వారినే యెట్లా నిందిస్తావు & అ హోకృతఘ్నత, (ముండనుడు,) 


* 
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3 యెవరి స్తన్యం తాగినా నో యెనరి యోనిలోనుండి పుట్టినావో 
ఆస్ర్రీలతోనే ఓమణూార్ధ్థతముడా పశువువలె యెట్లా రమిస్తావు? 
జర జభ ధీ <4 

ర మెధునకాముడి చేత గృహస్థ వేషం స్టకృత మవుతున్న దను 
కొంటాను, (శంకరుడు) 
అని యీాతీరున కర్మబ హృ మోిమాంసలకు జరిగిన వివాదం జగత్సం 
త్రతికి అధార మైన ప్రీభ్రముప సంయోగాన్ని కర రృమిావమాంస యెట్లా 
పూజించేదీ 'తెలుపగలదు, ఇట్లాటి జగదవి విచ్చిన న్నతకు అవశ్యక మే 
ప్రాణధారణనాధన మైన ఆహారం సంసృతి సాధనమైన సంయో 
గం, రోతగాక్క ఉపాదేయ త్యాన్నే పొందుతున్నవి, ఆహోరాన్ని గూడా 
నిదూషకుడి సందర్భంలో కవులు స్వీకరిస్తూవచ్చారు. ఆహారాన్ని 
వా'ల్సీకి అయోధ్యా కాండంలో 91వ సర్షంలో భ రదాగజుశు భరతుడికి 
ఆతిధ్య మి చ్చిన ఘట్టంలో మనోహరంగా వర్ణించాడు. అయితే తర 
తవు భావంచేత ఆహారంకంఖు సంయోగమే జగత్సంతేతికి (జగదవిచ్చి 
న్నతకు) సన్నిహిత కారణం ప్రధానకారణం అయివున్నది. జగస్టితి 
కారకుడై స శ్రీవిష్ణువును శృంగారానికి అధిదైవతంగా భావిచడంలో 
యీళఅభిప్రాయ మే వ్యక్తమవుతున్నది. బుభుక్షకంయు సంభో శే చ్చ 
యెక్కువ ప్రధానంగా స్వీకృతం కావడం ఉచితమంటున్నాను ఇంశటి. 
మహినుగల శృంగారం కావ్యంలో ప్రృథానమని భారగియులు ఉత్త 
ఫ్ట్లమైన ర్‌ వృ త్రీధర్మానికి కావ్యాన్ని అనల్పనెాధ నం జేసి లోకాఖ్యు 

దయా+నీికి తోడ్చడంలో వారి అమేయజ్ఞానాన్ని నెలయుంచారు, 

“ క్రౌంచద్వంద్య వియోగోత్సః శోకఃశ్లోకతమాగత ౩” 

ల థి ౧ 

అని ఆనంద వర్ధనుడు క్రీ రించిన కైాంచద్వంద్వవి యోగం అధారంగా 
సీతారామ సంయోగ వియోగాలను వెలయించిన వాలీ కృతిని లో 
కంలో వున్న సమ స్తకావ్యజాతంలో మ హోన్నతస్థానం పొందదగ్గ 
రామాయణాన్ని, ప్రశంసిస్తూ 


జాలి 


TRE RUPPUSWIMY SASTM 
శృంగా రా $s! (430౮016 4/12 0క్యో? 


MAUnAS-6UU తతి 
లే జ చికు జకం 9 
యత్ర ప్రవృత్తి శాస్త్రోరః సమృవ నిరూపితః, 
(పా రాళర్యోపనవురాణం) 
(యెక్కడ వృ SE దాగా వకౌశితమయిందో, ) 


అనిఅన్నారు. సంయోగంలోో వియోగం సంబద్ధమైనెది గనుక వియోగం 
సంయోగ సంబంధి అయి తతా "రెండూ శృంగార మవ 
తున్నవి. ఈతీరుగా శృంగారం గ్రాహ్యాంమా త్ర మేగాకుండా సమస 
జగల్ట్సితికి హేతువుకావడంవల్ల వధానమనిగూడా ని రూవీంచానుః 
ఇట్లా ప్రవృ త్తీిమాగ్గాన్ని చేపట్టిన కావ్యం ప్రవృత్తి హేతుభూత 
ముమున సంయోగాన్ని స్వీకరించడం అత్యంతం ఉచితమన్నాను, 
ఇందుకే భారతీయులు కవిత్‌ న్న తికి ఆకర మైన నాటకంలో శం 
గారం (పర మైనా) వ్రధానమన్నారని వ్యాఖ్య చేస్తున్నాను. ఏరాన్ని 
గుగించి నాటకాధికరణంలో వివరించాను గనుక యిక్క_డ వదులుతు 
న్నాను. వేదాంతజిజ్ఞాసలు సంపూర్షంగా బలం ప్రాపీం చినతరు వాత 
ఫాం తాన్నిగూడా రసకోటిలో సాహిత్య వే త్త్‌లు సిరపరచినట్లు క్‌ సబడు 
తున్నది. భరతుడు ఛాంతరిసం చెప్పకపోయినా " 

“ నిశ్వేదస్థాయిభావః ఇాంతో స్పి నవ మోరసః, *” (కావ్య) 
అని ముమ్మటాదులు శాంతౌన్ని ప్రతిపాదించినవిధం 

“ నిర్వేడస్యామంగళ వ్రాయస్య ప్రథమమను పాజేయశత్వేఒపి ఉ 

3 పాదాసనం వ్యభిచారి ల్వేఒవి aS ue (కావ్య) 

అని దాన్ని సమర్థించిన విధం, శాంతం రసకోటిలో స్టిరప డ్ల్షమాన్లాన్ని 
చూపుతున్న వి, 

ఈసంగతి సంపు ర్హంగా విజ్బయదర్శ నులో వముకియొక-వోట 
మీమాంస చేశాను. గృంథవిస్తర భీతిచేత యిక్కడ వదలుతున్నాను 
కది యింత వభథానమెనది గనుకనే, 

“శృంగారవవ మధురః పరః పభ్లోదనోరసః, * 
లీని ధ్వని కారుడు క్రి _ర్రిస్తున్నాడు. 
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ఇక- యెంకిపాటల్కు శృంగారం, భారతిలో వ్రణయజానకి, 
వణయగీతం, వణయగానం, మొదలై నవాటిళోని ళృంగారతత్వమే 
U Uy గై 
మిటి ? అని విచారిస్తాను, 
గి శృంగార విచారణ థతా 
శృంగారం లోక సంతతికి (అవిచ్చిన్నతేకు) ప్రేరక మని అందువల్ల 
మనకు గాహ్యమని అన్నాను, ఇది ధర తత్సరులయందు నిప్టమె నపుడు! 
లోకాభ్యుదయ హేతు వై ఉపాదేయ మనుతున్నది. ధర తత్సర మైన జగ 
త్సేంతతి అభీష్టంగాని అధర్మ తత్సరమైన జగత్తుయొక అవిచ్చిన్నత 
త్యాజ్య మేక దా, కనుక ధర తత్పరులలో నిషమె వృంగారిం G&G త్తమత్వం 
శీ 90 6 నో 
ఆరోహీస్తున్న ది, 
శఖర పూర్వపక్షం, థతా- 
శృంగారం లోకసంతతికి చే రకం కావడంనల గ్రావ్యామంకే 
ఠి మీ య ©) 
మేము వొప్పుకోము, అది కుమారస్వామి రత్నాపణంలో అన్నట్లు 
సర్భప్రాణి హృదయంగమం గనుక గ్రాహ్యం, అ దుశే 
YU Uy 
LE గ్‌ ం అధ అ అద్య “8 క 
శృంగార ఏవమధురః పరశ్శిపన్లోద నోరసక.” (ధృన్య) 
(శృంగార మే మధురం; అత్యంతం ప్రన్లోదనం అయిన రసం అని ' 
ఆనందు డన్నాను, 
“ ్రీతి నామావిమధురం” (క్రీ అనేపేశే మధురమైనది.) 
అని అభినవగు ప్పపాదులు అన్నాడని మానే ఉదాహరించారు, 
ళళ ఇద En < జ [ ఇగ 
జ్ఞాతాస్వాదో వివృతజఘ నాం కోవిహాతుం సమర్థః *( మేఘ) 
(ఇది వరకు రుచిచూచిన వా జెవడు వివృతజఘనను విడువ 
సమర్థుడు?) అన్న కాళిదాసువచనం ప్రసిద్ధమేగడా ! ఇక 
౧. “ ఉరసినిపతితానాం స స ధమిలకానాం 
శ "య 
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ఉపరిసురత ఖేద స్విన్న గండస్థలానాం 

అధరమధు నధూనాం భాగ్యవంతః వీబంలి. 
2, ఆవాస? క్రియతాం గాంగే పాపహారిణి వారిణ్మి 

_స్తనద్యయే తరుణ్యావా మనోహారిణి హారిణి, 


3 మాత్సర్య ము త్సార్య విఛార్య కార్య 
మా స . + ద థి 
ర్యాన్స మర్యాద్యమి ౦వదంతు 
సేవ్యానితంబా కిము భూధరాణాం 
=e 
ర, వణయవుధురాః పే మోదారా రసాశ యతాంగశాః 
Uy Uy Uy 
ఫణితిమధురా ముగ్ధ ప్రాయా 3 సమదా 
జో అప ఆ అ 
వకృృతిసుభగా విస్తంభార్ధాః స్మ దయదాయినో 
రహసి కిమవిసె ్యరాలాపా హరంతి మృగీదృశాం, 
హా 
అదర్శనే దర్శనమాత కామా 
Uy 
దృష్ట్వా పగి మృంగ సుఖైకలోల్యా, 
ఆలింగితాయాం ప్రనరాయ తావ్ష్యాం 
ఆశొస్తహే విగహయో ర ఖేదం, 


హో 


ర (వక్షుస్సుగూదవాలి కొప్పు జారగా ముకిళితనయన_లె 

కొడిగా ఉ న్లీలితలై, ఉపరిసురతంచేత చెమర్సిన గండసలాలతో వుండే 
ఏ ర థి 

వధువుల 'పెదవిలే నెను భాగ్యవంతులు తాగుతారు, 

౨. పాపహారిఅయిన గంగవారియం దైనా వాసంచెయ్యి లేడా? 
మనోహార్కి హారి అయిన తరుణస్తనద్యయమం,దెనా వాసం చెయ్యి 

3, మాత్సర్యంవదలీ, కార్యం వివారించ్చి మర్యాదతో ఆర్యు 
లారా! ఈసంగతి చెప్పండి, భూధరాల నితంబాలు సేవ్యమా ? 
సర స్తేరవిలాసినుల నితంబాలు నేవ్యమా ? 
Ee 
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రీ. వ్ర ణయ మధురం, అనురాగర మ్యం, రసాశ్రయం, ఫణితీ 
మసనురం, సౌకుమార్య'భ రికం, వ, కాశిత సమ్మదం, స్యభావరుచిరంవి సం 
భారం, స్మరోదయ ప్రదం, అ బున మృగీ నేత్రల సె ఏరాలా వాలు మేకా 
తంలో అనిర్యాచ్యంగా మనస్సును హరి స్పవి 

౫. చూడనంత సేపు చూస్తే చాలునని వుంటుంది. చూసీన 
త ర్వాత కొగిలిం దుకొని సుఖ మనుభవించవలె నని వుంటుంది. ఆయ 
తాకీ కౌగిలిలోకి రాగానే విగృహాల అభేదాన్ని అపేక్షీ సాము. 
అని యిట్లా భర్త హరి పలిపాదించిన శృంగార మనోహరత్వం వంకా 
వివరించవలనిన' పని లేదు, 

ఈశీరుగా శృంగారంయొక్కగ్రావ్యాత్వం దాని మాధు 
ర్యాన్ని బక్టేగాని ధరానుబంధి త్వాన్ని బట్టికాదు అని అంటారా ? 

ఎవరి నిద్ధాన్తం రత 

చెప్పుతున్నాను; శృంగారం మాధుర్య హేతువుచేతనే ట్ర) 
మైతే ఒకజారుడు పరకాంతతో కూడినప్పటి శృంగారం మనకు 
గ్రావ్యాంగా వుండవలెను, సీత్నాగ్రాపదీ విషయక మైన రావణకీచకుల 
రతి మనకు మనోహరంగా వుండవలెను, చోరులు, దగాకోరులు, హాంత' 
కులు ఏండ్ల శృంగారం మనకు గ్రావ్యాంగా నుండవలెను. కాని యీ 
శృంగారం మహాయమనమనేసంగతి సహృదయుల కందరికీ విడితం, 
అవునయ్యా పరకాంతతో జారుడుకూడి నప్పటిళ్ళంగారంకూడా గ్రావ్యా 
మెందుకు కాదు? గ్రాహ్య మేను అని అంటాగా? చెప్పుతున్నాను; అది 
లోక స్థితికి సంఘ మేమానికి హానికరం గనుక దాన్ని మనం ట్వేషిస్తాము, 
ఇది సాధారణవిషయం గనుక దీన్ని విస్తరించి మీమాంస చేయవల 
నీన పనిలేదు. దువ్టులళ్ళంగార౧ సంస్కార వంతులకు గ్రాహ్యాంగా వుం 
డదు. జారులకు జారళ్ళంగారం రుచించవచ్చును. కాని దుష్టుల ప్రీతితో 

ఎట 
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మనకు పనిలేదు, కావ్యంలో సహృదయానంద మే ప్రమాణం, సహృద 
యులకు దుష్టుల శృంగారం అగ్రావ్యామని నిరూవించాను, కనుక శృంగా 
రం మాధుర్య హౌతువుచేత నే గ్రాహ్యాంగాదంటున్నాను 
పూర్యపక్తుం, సిత 

మారు నాయకులను పథానంగా విచారిస్తున్నారు, అక్కడ 
నాయకుడు దుష్టుడై నా భష ష్ణుడై నా దానితో మనకు పసిలేను. రసా 
సాద సమయంలో వీడు షస వీడు రావణుడు ఈనె తార 
ఈమె సీతక్క ఈమె స్వీయ, ఈమె పరకీయ, అనే పరిచ్చేదమే వుం 
డదు. స్రీవురుషసా ధారణ్య ప్రతీతి తప్ప మేమి వుండనేరదు. 
కొనుక నే 

“పరస్య న పరస్వేతి మమేతి న మమేతి చ, 

తదాస్వాదే విభావాదేః పరిచ్చేదో న విద్య తే (సాహి) 

9ది పరుడికి సంబంధించినది, ఇది పరుడికి సంబం ధించినదిగాదు, 
ఇది నాకు సంబంధించినది, ఇది నాకు సంబంధించినది కొదు, అని 
కావ్యంలో వీభావాదుల పరిచ్చేడ మే వుండదు, 

“సాధారణ్యేన రత్యారి రవి తద్వత్‌ ప్ర పరీయలతే. 4 (సాహి). 

“రత్యాదులు సాధారణ్యభావనవల్ల ప్రతీశమవ్రతున్నవి.” అని 
సాహిత్యదర్పణకారు డన్నాడు, కనుక విభావాదులకు దుస్ట్రాదుష్టత్వం 
మేమొప్పుకోము, ఆ విభారణే సాహిత్యంలో అసంబద్ధం. అది ధర్మ 
శాస్ర్రంలో చేస్తే చేయండి అని అంటారా? 

అరి సిద్ధాంతం, 0a 

వినివిస్తున్నాను; మధువు ఆస్యాదితమయ్యేటప్వుడు తద్భావన 
తప్ప ఇది గిన్నె, ఈగిన్నె వెడ ల్సింత్క దీన్ని యీలోహంతో చేశారు 
అనే విచారణ వుండదు, మధుమాధుర్య మే ఆనిను షంలో మన్లో 
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వ్యాప్త మైవుంటుంద్కి అని తెల్పడం యెట్లాటిదో రసాస్వాదనమయంలో 
విభావాదులపరిచ్చేదం వుండదనడం అల్లాటిది, మధువు తియ్యగావున్నా 
దాన్ని కున్పీ పులినీళ్ల చేతితో తాకి వివలిష్తమైన గిన్నెలో బోశాడు, 
అని తెలిసినప్పుడుగూడాా మధ్యాస్యాగసమయంలో మధుమాధుర్య 
భావనతప్ప మేమి వుండద నేమాటల వ్రేరణవల్ల ఆపఫ్రి, స్పృశించి నిష 
పుగిన్నెలో పోసిన మధువును తాగము. మధువు మధురనునునుగాక, 
దాన్ని అస్వాదించేటప్పుడు అన్ఫవిచారణవుండకపోవునుగాశ. శోని 
దాని వుపాధిదుష్తమని తెలిసినవ్వుడు తప్పక అది అగ్రాహ్యమే అవుతు 
న్నది. ఒక వేళ తెలియక తాగు తామా దానిదువ్భలాలు అనుభూశమవు 
తున్న వి, శృంగారం మధుర మొనా రదాస్వ్యాదసమయంలో అన్యపరి 
చ్భేదం వుండదన్నమాట నిజమబున్నా జాని వుపాధిదుప్ట మైనప్పుడు 
అది అగ్రావ్యా మే అవుతున్నది, తెలియక అట్లాటిదుప్పశ్ళంగార కావ్యం 
పఠిస్తామా? మనః శాలువ్యుం మొదలైన నాంతరీయకఫలాలు తప్పక 
సిద్ధిస్తున్న వి, ఇంతకూ 
“తదాస్వాదే” (రసాస్వాచే) 

అన్న ప్పుడు దూప్యో పాధివిరహీతెమెన రసాసాగద మని రస భానికి 
అర్థం యెందువల్లనం కే; దూహ్యోసాధిపున్న ప్పుడు అది రసాభానమనవు 
తుందని ఆకృతిక శే 


“ అనౌచిశ్య స వృ తృత్వ అభాసో రసభావయోః,” (సాహీ, ) 
అని చెప్పుతున్నాడు, కనుక సాధారణ్య వాదం చేత దుష్టశ్ళంగారం సమ 
రితంగాదు, 

య 
ఆశ్ర పూర్వపత్సం, లా 

అవునయ్యా, దుష్టు లళ్ళంగారం అగ్రాహ్యామంటున్నారు. శిల్పా 

నికీ క ళకరా ధర్మాధర విచారణ అనావళ్యకం, పాడేశోకిలకు పాడడమే 


' 
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పహాపారం ఫలం అయినట్లు కవికూడా గిల్నాన్సి కళను పవరింప 
లీ స్‌ ప wey 
జేసి అదేవ్యాపారంగా అబే ఫలంగా వ రిస్తున్నా డు, అతనికి ధరంతో 
పనిలేదు. అని అంటారా? చెప్పుతున్నాను, 
అధి సకం లిక 
శిల్సానికీ కళ్ళకూ కూడా ఆనంద మే పరమార్గమని వొస్పుకున్నా 
అట్లాటి ఆనందానికి వెనక ధర్మం గుప్తంగా వుంటూ నేవున్న ది, చేవాల 
యాలమోాదిల సభ్య ప లీమల అధర విశిస్ట్రమన శిఖ్వుంస స్కా రవంతులకు 
అనుదదాయకంగాద నే సంగతి బుజువు చేయవలసిన పనిలేదు. కను 
క నే సామాజికుల ఆనందానుభవానికి వెనక ధర్మం గుస్తంగా వున్నదం 
ఇ | zg ర 4 లో లీ 
టున్నాను. అవునయ్యా, ధర్మంగాని అధర్మంగాని లేని సరళ్చంద్రోద 
యాదులవర్లనలు సంస్కా_రవంతులై న సామాజికులకు ఆనందమియ్య వా 
అంకే అటాటివాటిలో గూడ సత్వ సౌందర్య గ కి విళుద్ద పకృతి 
గా ఆం. ధం 
ప్రేమృఅనే పావనధ గాలు లగ్నమయ్యు వున్నవి, 
అ మనుష్య ప్రకృతి, 0 
కాని యిట్లాటి ధర్శాధర్శ పవృ త్తి లేని స్థావర ప్రకృతికంచుమనుష్య 
పృకృతి అనేకవిధాల విలక్షణమైనది, ఉత్కృప్టపరిణామమైన మనుష్య 
పకృతిని సంస్కారవంతుడైన కవి సమోపించేటప్పటికి, లోక స్థితికి 
అ జ ఖ్‌ 
"హాతుభాతమైన ధర్మం, దానికి విఘారం కలిగించే అధర్యం, తప్పించుకో 
Yan) ల ౮ జో 
పలు లేనంత అఖండాకృ్ళతితో సర్వ్యలాల గోచరిస్తున్నవి, ప్రవృత్తి 
మార్గంలో వున్నంతవరకు సత్వరజ సృమస్సుల పృవృత్తులతో న బలిత్ర 
అభ టో A + అధ జ 
మైన యా మనుష్య ప కృతీనుండి దుష త్యాదుస్ట త్వాదులను, సుగుణ 
దురుణాలన్ను ధర్తాధ రాలను, అపహ్నావించ లేము, అవి వెంటనంటి 
౧ రే దారీ 
అగ్నికి ఉప్పగుణంవ లె వుంటునేవున్నవి. కనుకనే వాటిని అవహ్నవించ లే 
మంటున్నాము. అందువల్ల మనుష్య వ్రకృతిని విషయంగాచేసిన కన్ని 
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శిల్పంకొళ అనందఫలశకా లై నప్పటికి మనువ్య ప్ర కృతినంటి వున్న ధరా 
ధర్హాదులను అపహ్నవించ లేడంటున్నాను. శిల్నానికిశిల్బస్టితే ప్రయో 
జనంగాని వేరే ప్రయోజనం "లేదంటారా? అది అసం యెనగికో 
ఒకరికి శిల్పస్ఫష్టియే ప యోజనం అయితే కానియ్యండి, ఆశిల్బసృష్టికి 
హేయశత్వం ఉపాదేయత్వం అనందాదిఫలాలనల్లనే సిద్ధిస్తున్న వి, 
కోకిలపాకుతున్నది గదా అని యెవడూ వినడు, ఆది ఆనందజనకంగా 
వుండడం వల్లనే విటాడు, అట్లానే కవి వ్రాశాడు గదా అని మొగ 
వమూాటంచేశ యెవడూ కావ్యాలను చదువక్కు నాటకాలను చూడడు; 
ఆనందం కొరకు చదువుతాడు. శిల్సం అనంద పదమైనప్పుడే ఉపాదేయ 
క టో 

మవుతుందంటున్నాను. శిల్పానికి శిల్చస్థిలే ప్రయోజనమనేమాట అంగీక 
రించవీలు లేదు. దాని గ్రావ్యా త్వాగ్రావ్యా త్వాలు ఆనంద ప్రభృతి ప్రయో 
జనాంత రాలను ఆ షేవించివుస్నవి, ఆనందం ధర్షాథ రృవ్యవస్థితమని యిది 
వర శే విశదపరభాను, ఇంతకూ చెప్పదల చించేమం కే కంగారస్థి లే, శృం 
గార ప యోజన మనేమాట అసంబద్ధ మని, శృంగారం మధురం గనుక నే 
గావ్యాం గాదని అదిమధురమైనా వుపాథ్‌ దూమ్యంగా నప్పుడే 
గ్రాహ్య మని, చెప్పుతున్నాను, 

కనుక నే చోరుల, హంతకుల, జారుల శృంగారం మాయ 
మంటున్నాను. 

జగత్సంతతి, 

as జగత్స ంతతికి సాధనమని అందుకే ప్రవృత్తిమారగ్ధానికి 
ఉపోద్శలంగా విరశ్చుంగారాలు వధానమెన భార వప 
ఉపోద్బలం శం సృగొనమైన భా తీయ కావ్య ప్రస్థానం 
వర్తి స్తున్నదని వ్యాఖ్యచేశానని చెప్పినాను, జగత్తులో మనుషులు సుఖం 
గోరు తారుగాని దుఃఖం పీడా గోరరు, హంతకులు చోరులు పరధనాప 
వార్తలు మోసగాండ్లు ఇట్లా టి వాండ్లస్థితి లోకానికి వీడాకర మని అండ 
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రికీ విదితం, ఇట్లాటివాండ్లుండేళోక ౦ అవి ద్బిన్నంగావుండడానికి బదులు 
విచ్చిన్న మైపో తేనే మంచిదని తోచక మానదు కనుకనే జగత్స ంఠతి 
సిద్ధాంతంలో ఇట్లాటి దుష్టులశృంగారం మిక్కిలి పేయమంటున్నాను. 
దయ, సత్యం, తేజస్సు, స్వాతం త్యం, ఇట్లాటి కల్యాణగు ణాలు వెలి సేల్‌ కం 
స్వర్గ తుల్యంగా వుంటుంది, సుఖ హేాతువాతుంది, సర్వప్రాణిస్స ఏఎహణీయ 
మై స్వర్ష్యమైనదోన్ని యెవరుకోరరు? నిత్యనైమి త్తీక కామ్యక రల చేత 
జైమిని లోకానికి ప్రావింపజేయ యత్నించిన ఫలం యీద్భృశ సుఖగగ్భి 
తమెయే వున్నది. దయ్క సత్యం, వ్రేమ, తేజన్సు, స్వాతం తకం ఇట్లాటి 
కల్యాణగుణాలు వేలిసే సతి ధర్మం అర్హకామాలను అతి క్ర మించినపుజే 
లోకానికి సిద్ధి స్తున్నది, కనుకనే లోకసంతతికి పరమసాధనమెన శృం7 
రానికి ధర్మరత్షకులను, లోకరంజకులను తేజస్వంతులను ఆలంబనం 
చేశారని చెప్పుతున్నాను, 


అదిగాక లోకానికి అుతటి శ్రేయస్సు సమకూ న్చేవారి శృంగారం 
మనకు ఆనంద పదంగా వుంటుంది. లోక సంగృహంకొరకు పాటు 
పడే మహాత్తులను మనం ఊ రేగిస్తాము. అందుకే ధ రృరత్త కు లయిన 
రాజులు మంత్రులు థ ర్గపరాయణులై న ఇతరులు భారతీయ కావ్యంలో 
శృంగార నాయకులుగా వెలయగలిగినారు. అక కామాలు ధరానికి 

అరు స్థ జం ం' శ్రి కో ఆ శే జ త 
ఆణగినప్పుడే ధ రం స్థిరవి కాసంతో పృ కాశిస్తున్న ది, ధ ర్షంతో సమ 
కల్యాణగుణాలూ వికాసం పొందుతున్న వి, 

ముందు శృంగారాధి దేవతగా వెలయబోతూ అరణ్య స్థలిలో 
వ్రీయ సంయోగం కొరకు తపస్సాచరించే పార్వతియందు ప్రియురైన ప 
ర మేళ్వరుడికి కామాన్ని త క్కి నిల్చున్న ధర్మమే గోచరించి, 

“అనేన ధ రః సవిశేవమద్య మే 

అల్ల mn 
స్త వర్షసారిః ప్రతీభాతిభావ్‌ని, 
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త్వయా మనో నిర్వి షయార్థ కామయా 
Ei os Tee లి 
యఛచేక ఏవ పృతిగృహ్యా సేవ్య తే, | 
(ఓపార్యతీ | ఇందువల్ల ధర్మమే త్రివర్షసార మైనట్టు నాకు తీ 
స్తున్నది. యెంగువల్లనంశే అర్ధ కామా"లు తల పెట్టపండానే ధర్తాన్ని 
ఒక్కదాన్నే ప పత్తి గృహించి నీను ఆరాధిస్తున్నావు) అని అంటాడు, 
ఓపార్యరీ ఫ్య కామాల్లో ధ _రృసారత్వం చేను నాకు కనబడు 
తున్నది, అర్థశామాలను అధఃకరించిన నీవు దాన్ని (భర్షాన్ని) ఒక. 
దాన్నే కశ న అని అభినయం తెలుపుతాడు, పళుత్వదోో 
తక మైన కామం అడుగుకుపోయిన తరవాత ధర్మం అలంబనం అయిన 
సమయాన పార్వతీపరమేశ్వరుల సంయోగాన్ని కుమార సంభవంలో 
ఆరాధించిన కాళిదాసు 
LA వ రి 33 అగ 
అప్యర్థకామౌా తస్యాస్తాం ధర్శవమ మనీవీణ& (రఘు ) 
ఆ దిలీపమహారాజుపు అరకామాలుగూడా ధర్షమే అయినవి, 
అని వేరొక చోట అంటాడు. ఇట్లా అర్ధ కామాలను సేవకులుగా 
PIE అష wa ఇ 
దేసుకున్న ధర సార త్వాన్ని కాళిదాసు అనేక స్థలాల్లో తన కవిత 
సరంలో పకటిసాడు, 
౧ Uy 
శేవల శామిని అగ్ని వష్టణ్ని అంతఃపురంలో వుండి ప్రజలకు దర్శనం. 
సయితం ఇయ్యక కాలుమూశత్రం చూవీ ఊలోలడై వున్న వాణ్ని 
చిత్రించి అతడు చివరకు శయపుట్టి చచ్చినాడని ముగించాడు. వడకి 
టింటిలో ఆక స్టికంగా త్రీ కనబడ గా నీకొంగురాచుకన్నది, నాక్ష 
నిద పట్ట పట్టదని అనిపించక, ధర్మ ర దేసతను ఆరాధిస్తూ 
“కారం ఫు కస్య పర్మిగ పా౮ా వా 
కిం వా మద భ్యాగమకారణం త్తే 
అచవ్వుమత్యా వశీనాం రఘూణాం 
క <x తీ అ ఇస 
నుని పర సి విముఖు వు వృతి: 3 (౮ ఘు) 


కంగా రాధికరణం, In 


(ఓకల్యాణీ నీవెవరు? సీవెవరిభార్యవు? రఘువంశ రాజులు పర 
(స్రీవిముఖులై న విజితవిషయులని తెలిసిగూడా సీ వెందుకు వచ్చాను?) 
అని కుళుడిచేత కాళిదా సనిపిస్తాడు, 

కామాన్ని దహించిన విమట బ హతేజస్సుతో వెలిగే పరమే 

శీ శ 
వ్యరుడి చేత, సంయోగం కొరకు కామాన్ని అతిక్రమించి తవస్సు 
చేస్తున్న పార్వతిని ' పవిత్రురాలిని కాళిదాసు చేయిస్తాడు. శాకుంత 
లంలో శృంగార నాయకుడై న దు వ్యుంతుడి ధర్మా రాధనను, 

(4 ధర్యాః తపోధనానాం 

జ జ రి వ ఎదీ 

వతిహతవిఘ్నా క్రియాః సమౌాల్‌ క 

గ కి న్ని 33 గ్ర 
జ్లాస్యసి కియన్భుజో మే గత్షుతి వారీ కిణాంక*” ఇతి,(శాకుం) 

(తపోధనుల యొక్క ధర విహిత మైన శ్రియలు వ్రతిహతవి 
ఘ్నాలె వుండడం చూసి “నామౌర్వికిణాంక మైన భుజ మెంతందూరం 
రక్రీస్తున్న దనే సంగతి తెలుసుకో గలవు.) 

“ సా ఖలు విదిత భక్తిం మాం 

మహ చ్రేః శథయిప్యతిో (శకం) 
విదితభ_క్టిని నన్ను మహర్షికి ఆమె తెలుఖుతుందిగదా.) 

“ తపోవన నివాసినాం ఉపరోధో మాభూత్‌ .” 

(శపోవననివాసులకు ఉపరోధం కలుగకుండును గాక ) అని 
యీతీరున న్య కృపరుస్తాడు. ఉత్తరరామచరిత్రలో భవభూతి విప్రలంభ 
స్ట ఖంగార నాయకుడైన శ్రీరాముడి ధర్మ తత్సర త్వాన్ని 

“స్నెహం దయాంచ ప్రీతీంచ యదివా జూనకీ మపి 

ఆరాధనాయలోశకానాం ముంచతో నా స్టిమే వ్యధా.” (ఉత్తర) 

(ప్రజలను ఆరాధించడానికి న్నే హాన్ని విడిచినా దయనునిడిచినా 
దీ తిని విడిచినా చివరకు జానకిని విడిచినాగూడా నాకు చింత బేదు.) 
అని విని వీసాడు. కాదంబరిలో బెణుడు కృంగారసందర్భంలో 

లం 
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అంగకథలో వచ్చే వుండరీకుడివిషయాన సయితం పవి త్రగుణథర్షాలను 
ప సావిసాడు, 
Wy 

మహశ్వేతమిదివాంఛ చేత పుండరీకడు మృతుడుకాగా 

“హాధర ! నిష్పరి గ హోస్కి హాశపోనిరా శ యమస్కి హోసర 

జాలీ ల (UU 

స్వతి, విధవాస్తి హాసత్యం అనాథ మసి, స (కాదం 

(హాధర మా! నివ్పరకిగ వామైనాన్ర, హాతేపస్సా! నిరాశ్రయు 
మైనావు, హాసరస్వతి! సీనాథుడు పోయినాడు, హాసత్యమా! అనాథ 
నుయితీవి” అనే కవింజలవిలాపంలో పుండరీకుడి సత్యధర్శపర త్వాది 
గుణాలను విశ దీక సాడు. 

ధరం అనంతరూపమైనది, తపస్సు దయ, సత్యం, అహింస, 
పర దారవిముఖత్వం, పరధనప రాజ ఖత్వం, సత్కార్యదీవ ముద 
లయిన అనంతరూపాలతో ధర,చేవత చెలసినున్నది, మాధవుడు 

ర్రీ x 
చారుగత్తుడు అగ్ని మిశ్రుడు చంద్రావిడుడు అందరు ధర్మ సంబంధంగల 
శే | లో ద ర సరత 
వార అయివున్నారు మల ని చారు త్తుడి ధర్మ రతంత్ర, 
త్వం మొదలైనవి వివరించడం గృంథవి _స్తర హేతువని వదలుతున్నాను, 
శి ఆ 

ప్రాచీనభారతవర్ష ౦లో రాజత్వం ధర్మరశశత్వం సమానాధిక రణాలుగా . 
న్రండేవి, అధరి అయిన రాజును వేనణ్నివలె పదచ్యుతుణ్ణి చేసేవారు, 
నాయకుడికి స్ఫుటథధర్శ్మరక్షుక త్వం పృతిపాదితంగాక శాకంతలాదుల 
కన్నతక్కువ కక్యులో చేరుతున్న మేఘదూతలో సయితం 

“యశశ్చ కే) జనకతనయా స్నానపుణ్యోద శేషు, 

స్ని గ్ధాబ్భాయాతరుషువ సలీం రామ గిర్యా మేష.” (మేఘ) 
అని జానకీ స్నానపొవనమైన వుదకాలుగలచోట వసతిచేసుకున్నా 
డని అతడి జానకీపాతివ్రత్యంమిది ఆసక్తి రూపమైనధర్యాన్ని విశద 
పరుసాొడు, 
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“ యాచ్నా మోఘావరమధిగుణే నాధమే లబ్బకామా, * 
అని అనిపించి ఉత్తములైన గుణవంతులమిోది ప్రేమరూపమైన ధర్యాన్ని 
స్పవ్టపరుస్తున్నాడు శృంగారానికి ధర్మసంబంధి సాయకుడి ఆవశ్యకత 
యితటిది గనుకనే సాహిత్య ప్వత్తలు 

౪ అనుర క్రల్లోకః లేజో వైదగ్ధ్య 


నీల నాక్‌ నేళా త్యాగీకృతీ, త్‌ (సాహి) 
“ఉతమప కృతలిపాయః 
అవి UU (WU 
రసః శృంగార ఇవ్య లే,” (సాహి) 


“లోకో త్తర నాయ కాశ్రయేణ 
గ్ర An wo Q జగ బగ 
శృంగార స్య et సూతిశ య$ (ప్రతాప 
అని నిరూవిస్తున్నారు, శ్రీరాముడు, నలుడు, ఉదయనుడు యిట్లి ధర పర 
జాలి రై —3 
తంత్రులు శృంగార నాయకుల భారతీయ కావ్యంలో శృంగారత త్వాన్ని 
వృ బోధిస్తున్నారు, 
అగ్రి పూర్వపక్షం, 0a 
అవునయ్యా; అనురాగమార్హాలు కట్టు గాట్లకు లో నయ్యేవి 
- లీ | జగ 
గావు ఒకధర్శర క్షుకుణ్ని ఒకే స వ్రేమించవ లెనం క సంభవించవచ్చును. 
సంభవించక పోవచ్చును. కనుక ధర్మ రక్షకత్వంతో శృంగారానికి 
సంబంధం లేదు; హృదయ మార్లాలు దుర్గగహోలు అని అంటారా? 
“అరి సి దౌ 0తే 0, ఆ 
చెప్పుతున్నాను, ధర్శవరాయణఅయిన యేస్ర్రీనై నాసశే ధర్మ 
రక్షుకుడైన పురుషుడు ప్రేమించి తీరవలె ననిగాని ధర రక్షుకుడై న యే 
పురుషుణ్ణి అయినా ధర్శపరాయణ అయిన స్త్రీ ప్రే మించితీరనలెనని గాని ' 
నేను నియమం చెప్పలేదు. హృదయమార్లాలు దుర్చవా లన్నమాట : 
సత్యం, అయితే చి త్త్‌నెర ల్య మొకటివున్న తరవాత యేదేవత నారా? 
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ధించినా ఆ ఆరాధనం చరి తార్థమవుతున్న ది, అట్లానే హృదయ శకాళన 
మైన తరువాత యెొవరిని ప్రేమించినా అది ఉపాబేయ మె అశ్చంగారం 
లోక' శ్రే యస్సును బలపగుస్తున్న ది, లేదా ఆశ్ళంగారం కేవలం పశు 
కృత్య మై ఇంది, యతక్షోభం, అత్మవినాళం మొదలైన హేయఫలాలకు 
హేతు వగుతున్నది, అందుకే ధర్మ మాళనం ఆవళ్యకమని విశదపర చాను, 
హృదయం ధర్శత్రాళితమైన తరువాత, యేత్ర్రీ యేవిళుద్ధుణ్ని ఉన్న 
హీస్తుందో యేవరుషు డేవిశుద్ధను వరిస్తాడో యెవరు నిర్ల ల. 

చిత్తనెర్మల్య eee యేదేవత వాద యూన్ని 
అధిష్టిస్తుందో 1 హృదయమా: గాలు దుర్గీహమన్నాము, 

వు హేశ్వ రేవా జగ తామధీశ్వ గే 

జనార్ల నేవా జగదంత రాత్తని, 
న వస్తుభద పృ తిపర్తీర స్టిమే 
తథావి భ క్తి స్తరుణేందు శేఖ లే ” (త్రిశతి.) 

“ జగదధీక్షరుడై న మ హేశ్వరుడియందుగాని, జగదంత రాత్మ 
అయిన జనాక్షనుడియందుగాన్ని నాకు వస్తుభేద ప్రతిప శ్రీ లేదు, అయి 
నప్పటికీ తరుణేందుశేఖరుడియందే నాకు భక్తి” అని, 

జ శ వావయం నఖలు త్ర విచారణీయం 

పంచాక్షురీ జపపరా నితరాం తథాపి 
చేశో మదీయమతసీ కుసుమూవభాసం 
స్రేరాననం స్మరతి గోపవధూకిశోరం, ” 

(మేము శైవులం అందులో విచారించవలసినది లేదు. మేము 
అధికంగా పంచాకు రీజపప రాయణులం అయినప్పటికీ నావేతన్ను అతసీ 
కు సునూవభాసుడూ సే రాననుడూ అయిన గోపవధూకిశోరుణ్ని స సరి 
స్తున్నది.) అని భర్త పారి లీలాశకులూ అన్నట్లు వాస్తవంగా హృద 
యమా రాలు దుర్గహం, 


కృం గా రాధికరణరి కేక 


ళ్‌ వ్యతి వజతిపదాన్ధా౯ా ఆంతరః కోవీహేతు$లో (మాలతీ,) 
(యేదో ఒక అనిర్వాచ్యమైన ఆంతర హేతువు పదార్థాలను 
1 యా ® 
కలుపుతున్న ది) అని భవభూతి ఈసత్యాన్నే పృకటిస్యన్నాడు, ఇంతకూ 
చెప్పదలచిన చేమంకే హృదయానికి ధర శ్షూళనం హృడయమాన్హాల 
దుర్గ్శహత్వంతో సంబద్ధమ య్యే వున్నదని శృంగారం ఉపాచేయం 
గావడానికి ధర లక్రీతం గావలె నని చెప్పుతున్నాను, 
-0 సాధారణులుా చిల్లర శృంగారం. తా ' 

ఇక సాధారణుల శృంగారాన్ని చర్చి స్తాన, ధ రంగాని అధర్మం 
గాని యెరగక యివరిపొట్ట వాండ్లు పోసుకునేవాంక్లు సాధారణులు, 
ప్‌రు కాముక్కులె నప్పటి శృంగారాన్ని చర్చిస్తాను, వీరిశృంగారం గ్రాహ్యూ 
మా అని విచారణచేనాను, లోకే యస్సుకు త్యాగంచూ పే మహాత్మ 
లను గొరపీంచి ఉఊనేగిచి వారిఆనందమే మనకు తృ ప్పిగా గ్రవర్తిస్తా 
మని వారిశ్ళంగారం మనకు గావ్యామై వరిస్లున్న దని విశ దపరవాను, 

“ఆరాధ నాయ లోకస్య.” 
అన్న శ్రీరాముడు ఉత్తర రామచరిత్ర లోను సర్వభ రాలకు నిలయంగా 

“అ నేన ధర్మః సవిశేషమద్య మే 

త్రీవర్లసారః ప్రతిభాతిఛాావిని, ” 
అనేనూటలు 'నెలువరించ జేసి వెలువరించగలిగీన లోకవితలు పార్వతీసర 
మేశ్వరులు కమార సంభవంలోను ఉ త్తమళ్ళంగార నాయకు లై భారతీయ 
శావ్యంయొక్క_ బొత్కృస్ట్యాన్ని ప కటిస్తున్నారని తెలివినాను. ఇక కేవ 
లం సాధారణకాముకులు వారి పిండ్లాన్ని ముద్దుపెట్టుకొని బుజాల మొద 
యెక్కించుకుంశే యెక్కి_ంచుకో వచ్చును, అది మనకు వ బార్యంగాదు, 
ఇట్టాటికాను కుడు పూలదండలువేసుకొని కులుకుతుంకు పూల రంగ 
డంటాము, ఒకప్పుడు అట్లాటి కేవల కామేచ్బారూపమైన పళుభావాలే 
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మనలో ప్రే రితంకాగలవు ధర్మ తత్సరు'లై న ధీరుల శృంగారం మనకు 
ఇట్లాటి భావనలను కలిగించదు. పెగా నిర్శల దాంపత్యం మోద అభి 
లావ అవిర్భవింప జేస్తుంది, అందుకే పత్నులతోకూడిన బువులను పర 
'మేశ్వరుడు చూచినపుడు 

“తద్దర్శనాదభూ చృంభోః భూయాక౯ా చొళశార్హ వమూదర$ 

(వారిని చూడడంవల్ల థివ్రడికి భార్యా స్వీకారంమోద ఆదరం. 
పెచ్చుగా గలిగింది) అని కాళిదాసన్నాడు. యెందుకు ? కామతృ ప్టికీ 
గాదు, 

“కియాణాంఖలు ధర్హ్యాణాం సత్సత్నో సమూల కారణం, ప 

(ధర సహితమైన క్రియలకు సత్పత్ను లేగదా మూలకారణం) 
అని వెంటనే కాశిదాసంటాడు, కేవలకామరూపమైన వృత్తి వ్రేరళ 
మైతే యేమంటారా? 

"శేవల కామం విషయలోలక్యాన్ని విషయలోలత్వం యై 
ర్యల్యానికి ఆచ్భాద నాన్ని ఆతృవినాశాన్ని కలిగిస్తున్నవి. అది శేవలం 
పళువృత్తి, అగ్నిపర్యతంనుండి పొం” ప్రవాహంవలె లేళిన బిల్హణుడీ 
అద్యావి సరణాలు సర్వలోకంలో కాయిక శృంగారళోటిలో ప థను 

ర | 
స్తానం ఆ కమించదగివున్నా ఆవి బిల్ల ణుడికి కాళిడాసాదుల కీ కివంటి 
టో " యా ని 
ఈ త్తమకవి తాకీ రిని తేలేదు, చివరకు ఆతచిమనస్సు మోటుదనాన్ని 
తెలిపే కథనుగూడా లోకం అతనికి తగిలించింది, 
ఖై రాజద్యా రే భగాకానే విశ ని ప్రవిశ ధి చ, 
,.....వత్‌ పండితాః సర్వే బిల్టణో వృషణాయతే. ౫ 
J 
అచేకథ అతని మోటుకామపు ప్రవృత్తికి తగేవున్నట్లు నాకు 
తోస్తున్నది. కేవల కాముకత్వం విషయలోల త్వాన్ని విపయలోలత్వం 
ఆత వినాశాన్ని క లిగిస్తపి గనుక అపేక్ష్యుం గాదంటున్నాను. అది 
గాక శృంగారం మిక్కి-లిసునిశిత మైనది, అది యేమా తం వాదుమోరినా 
(9a W ది 
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మితీమోరినా మోభ మేకలుగుతున్న ది, లోకంలో అనేకమైన హీంసలు, 
వీడలు , హత్యలు అలజడులు దేహా శల నై రృల్యవినాకాలు ఈశ్ళంగార 
దుర్వినియోగంవల్ల గోచరిస్తున్నవి, క్‌ ధర్మసంబంధి అయినప్పుడే లోక 
శ్రేయస్సుకు తోడ్పడుతున్నది అర్ధశామప్రే పేరతమాయెనా అత్యంకం 
అనర మ ఇది ముడిదశలో మోటుపనులనే వెలువరి 
స్తున్న దిగాని ఉదా త్తస్వరాపాన్ని ప్రకటించజాలదు, ఈస్రాక్ళత ప్రవృత్తి 
మనకు విచార్యంగాదు. కోళ్లు కుక్క_లుకూడా యో ప్ర వృ త్రీలో వుం 
టున్న వి, కనుకనే సాధార నుల శృంగారం గ్రాహ్యాంకా దంటున్నాను, 
“చెన్న పట్టణంలో అనే మొదలయిన యిప్పటినవల లనేకంలోను భార 
తి మొదలయిన పత్తి కల్లోని క పరిక ” “ సర్వదర్శిలోలక్కులు ౫ 
మొదలైన క థలవంటి కథల్లోను వుండేది యి అనువా దేయ మైన 
శృంగార మే అయివున్న ది. 
| అ అనుషంగిక ఫలాలు, ఏతా 

శృంగారం ఆధారంగా ఉదా త్రభానోనీ న్మిలనం అయినప్పుడే అది 
వుపాదేయం, అది ఆధారంగా కొన్ని పళువృత్తులు క లియడం మొద 
లైనవి మా త్ర ంబయట డ్డప్పుడు క్షు దృశృృంగార మశ్రుతున్న ది, 

“అరాధనాయ లోకస్య” 
అని అనగలిగిన ధర్మ తేజస్సుతో పరిణతులైన ఉత్తమనాయకులందు 
గాని ఉదా_తృభావోన్మీలనంగలదు, ఇది లేని కేవలం కలియడం గిల్ల 
డం గిచ్చడం చుంబించడం కొగలించడం మొదలైన వృత్తులు నంగా 
రానికి కుద ఫలా లంటున్నాను. ఇవి వీనదగ్లని చెప్పుకో దగ్గవికావు 
కనుక నే ఈకోటిలో చేరిన ఉదా త్తత్యం లేక 

“రజస్వల కాకముందే చండ్లువచ్చినవి 


పొగరుగుబ్భ్బల రైక నెగదన్ని 
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సీచన్నులు నీ వెండ్రుకలు నాకువళం చేస్తానని చేయలేదు. 
సావిట్లోకి సిటి కేసి రమ్మని చెయ్యూపి నట్లు,” 
అని కేవల పళువృత్తులను శేష్కే గంటి సూర్యనారాయణ శా్ర్రివారు 
ప య. శృంగారం అనే పు స్త్‌ ౦లోన్సు 
“ అదినడిచేటప్పుడు పచ్చళ్ల lec పేదుములో శేణువునై తా” 
“ (నాయని సుబ్బోశావు ) 
“ జానకి నారత్నాలబొమ యేం జేస్తున్న దో,” 
అద్రి ఎలి 
(అధికార్ల సూర్యనారాయణ) 
(1 యెప్పుడు శీ యడువస్తాడా! యెపుడు మొగం చూసానా,” 
(సౌొదామిని,) 
“ ఓకాంతా నన్నుజూడు” (మానూరి నాగభావహణరావు,) 
నన్సెవరిమం మి చామ గ£ం౦వుంళు నా కేమి 0 
“ నన్నెవరేవుంకేనేమి నీచే భాగ్యంవుంకు శేవిభయం.గో 
"(గ౭గిపాటి రాముమూ రీ.) 


స 
తో 


“ నాకురెక్క_లుంకే సీవద్దవచ్చి వాలి మ.ద్దు3 పెట్టుకుంటాను, ల్‌ 
(నాదెండ్ల వెంకట్రావు.) 
“ ఓతరుణీ నీకొగిట్లాచేరి తనువుమరుసాను, 
(ag) ~~ 
నామాద ఆ కాశంపర్డా భయంలేదు, 
న్నా పణయగాన శ బ్లాలకు నిశ్యమంతా చలించి, 
నిట్టూర్పు విడిచింది” 
(వేదుల సత్యనారాయణ శా స్రీ 
$$ చింతే చెట్టుమోద గువ్వజంట సరస మాడుతున్న ది, 
చప్పుడై నప్పుడెల్ల నీపెవన్తున్నావని చూస్తున్నాను 
(సౌదామిని, ) 
“ కలికీ సీనలవుడప్ప నాకు మరేమో వద్దు, 
(పువ్వాడ "ఇెవగిరి రాను, చోడవరం జానకి రామయ్య) 
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“దాని చీరకొంగు రాచుకున్నది. నిద పట్లదు,” 
YJ © 
కవికొండల వెంకట్రావు, 
“ముద్దులొ"ల కు నీకూఫవు పిల్లా, మూర్చదెచ్చా నేమో పిల్లా” 
అని యీతీరున భారతిలోని వ ణయగీతం, వ ణయ సౌధం, పణయోనాదం 
టల లీ టీ జాతే 
'మొదలైనవాట్లో వ్య క్షమవుతున్నవి. కేవలం పళుత్వం వెల్లడించేవి 
అయిన యీమాటలన్నీ వినదగినది చెప్పుకోదగినది కాని క్షు ద్ర 
శృంగార మై వున్నవి, శాస్ర గ్‌ ంథాల్లో శ ప్రవృత్తులు మొదలయినవాటికి 
లక్ష్యుంగా ఉదాహారించే చాటుపద్యాలవంటివి యివంటారా ? నాకు 
విప్రతిపత్తిలేదు. యివి వొక నూతనకనిత్వం ఉత్తమకవిత్వం అంటు 
న్నందున విచారణ, 
శృంగారం ఆధారంగా ఉదా త్తభావోన్మీలనం అయినప్పుడే 
ర అ 
అదిమనకు స్వకార్యమన్నాను, విళ్శనాథు డన్నట్లు ఉత్తమ పకృతులై 
అనురక్షలోకులై శీలవంతులై ధర తేజస్సుతో పరిణతులై ఉత్తమసం 
స్కా-ర ప్రాక్రితో ఉదాత్తులైన నాయకులందే ఇట్లాటి దశ సిద్ధిస్తున్న ది, 
అప్పు డాశ్ళంగారం శ్ర తవ్యమవుతున్నది, దానివల్ల ఆనంద మేగాక 
నాయకనిష్ట్రమైన వీరత్వ లేడ శ్శాలిత్వ శీలన త్వాదులమిద అనుర క్షీ 
వాటివల్ల లోశకాభ్యదయానికి అనుకూలమైన కల్యాణగుణాభిరతీ 
నాంతరియక ఫలాలుగా సిద్ధిస్తున్న వి, యాసంగతి రఘువంశ కుమార సంభ 
వోత్తరరామచరిత్రాదులవల్ల విదితమవుతూ నేవున్నది. ఏట్లో వృతాంతం 
యొక్క శ్రవణం యిట్లాటి ఆనువంగిక ఫలాల ప్ర దానానికి సమర్గమయ్యే 
వున్న ది, ఇట్లానే ఉదాత్తనాయికానిష్టమైన కల్యాణగుణాల పై అనుర 
కీసయితేం అను షంగికంగా సిద్ధిస్తున్న ది, 
తూ చ 

భి వ్రాకృతులు కామమ, de 
శకేవల కాముకులశృంగారం క్షు ద్రమని నిరావించాను. ఇక 
, కేవలం ప్రాకృతదశలా'వుంజే మనుషులళ్ళంగారం క్రుద్రమునిచెప్పనల 
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సిన పనిలేదు. కేవల శాముకుల్లోను ప్రాకృతుల్లోను రూపే ప్రేమే వధాన 
మవుతున్న ది, ఈరూపప్రే మ అవయవసన్ని వేశం మొదలై న బహిరా 
శారంమాద ఆధారపడి వుంటుంది. యీఆకారానికి వికృతీగలిగినప్పుడు 
ప్రేమకూడా వికృతి జెందవలసివస్తుంది. కారణగుణం కార్యంలో సంక్ర 
మించడం పసిదమేగదా, యాీాపాకృతమెన కామవపేను పళుపేము, 
WJ ల ర్త | ల ల 

ఏటి నన్నిటిని దాటి ప్రేమ గుణాలమోద ఆధారపడ్డప్పుడే పవి త్రీ మై 
లోకాభ్యుదయానికి హేతువగుతున్నది, రూపంమోద ఆధారపడ్డ ప్రేమ 
విషయలోలత్వానికి మాత్రం హేతువగుతున్నది కనుకనే కవికుల 
గురువు కాళిదాసు 

“అరూపహార్యం మదనస్య నిగహాత్‌ ౫ (కుమార) 

(UU 

(రూపహార్యుడుకౌని పినాక పాణిని పార్వతి పతిగా కోరుతు 
న్నది అని రూప ప్రమ యొక్క హేయ త్వాన్ని వ్య క్షం చేస్తాడు. 

ధర సంబంధంగాని అధర్మ సంబధంగాని యేమి లేకుండా తినడం 
కనడం పరమవవృత్రిగా “పెట్టుకున్న సాధారణుల శృగారం సయితం 
అగ్రాహ్యమే అవుతున్నది, ఏరులు సత్యవాదులు దయావంతులు పర 
దారవిముఖులు లోకానికి అపత్యులుగాని తినడం కనడం పరమవ్రవృ 
లిగా "పెట్టుకున్న పళుతుల్యులు అ పెక్వ్యులుగారు, యేదో విధంగా 
స్వార్ధాన్ని అణచి లోక శ్రేయస్సుకు ధర్మంకొరకు త్యాగం జూపగలిగి 
నప్పుడే ధర్మరత్షకళ్వం ధర్మపరత్వం సిద్ధిస్తున్నవి, ధర్మం అనంతముఖా 
లతో వెలసివున్న దని యిదివర శే చెప్పినాను, అదిగాక ప్రాకృతుల్లో 

టం Mm 
ఆశ్చంగారం ఆధారంగా కులకడం, కలియడం, తహతహపడడం ఇట్లా 
టివి మాత్రమే బయటబడతివిః ప్రాకృతులు నాయపలుగావున్న 
యెంకిపాటలు మొదలై నఏస్లితినే తెలుపుతున్న వి, 
యా థి 

“కామాతురాణాం నభయం న లజ్జా 

అన్నట్లు యెంకిపాటల్లో నాయుడు బావ 
౧m ౧m 
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“పదిమందిలో యుంకిపాట నే పాడంగ.ి” 
అని తనకాంతను గురించిన పాటను లజ్జవిడిచి వదివుందిలో పాజేశేవల 
కామి; యితేకాదు, ఇతడు పరకాంతతో వరసలాడే వెకిలెమనిషి. 


“పొరుగముతో నేను వరనలా జే వేళ 
అని అంటాడు, ుతడు సంస్కార హీనుడై న హ్రాకృతుడని యింకో 
ముందునిర్ణయిసాను, ఈకోటితోనివారు గనుకనే యీ యెంకిపాబలు 
యెంక య్య చంద వాపాట మొద లె నవాటో 
ఆ టాంగా 
“కన్ను గిలికిసాది, నన్ను బులిపిస్తాది 
నాసక్క నెంకీ, జాముశేతియేళ నీటుగా వొస్తుంకె 
వొయ్యార ములికిస్తుంది, కులుకు సూసపెడతాది 
కులుకు తా నన్నేటో పలుక రించాలి 
0 యాగా x ల్‌ో ని 
కనుబొమ్మ సూడాలి కవ్థుగుండాలి (యెంకిపాట.) 
“కడుఫుకోసం మొక్కు_కోవే చం ద్రవ 
(వెకయ్య చందమ ఫొట) 
W- 


“కొద్దిలో వరహాల కొడుకునే ల్తేవంటి” ( యెంకిపాట) 
“(మం చెకింద) గో నెఫట్టాయేసి గొంగడిపై నేసి 
కూలాసగంటాపిో . ( యెంకి పాట్ట 


“అంటింత చెట్లలో తంటాలుపడ లేము 
పాతీగొంగడి సింపి తేరో రెంకయ్య” 

(యెంక య్య చంద్రమపాట్స 
అని యిట్లాటి మనోవృత్తులు స్రైక్ఫృతులు గనుక నే వ్రధానంగా బయటప 
డుతున్నవి, అనురక్ష లోకత్వం తేజళ్ళాలిత్గం సంస్కా రప్రా ప్తి యిట్లాటి 
స్పృహణీయగు ణాలువున్న వ్య క్రియందు నిష్టమైతే ఆశ్ళంగారవృ త్తాంతం 
మనకు శ్ర తవ్యమై ఆనంద మేగాక ఏరత్వ తేజళ్శాలి త్యాలమోద అను 
ర _కీవాటివల్ల ర్‌ లిగలోకాభ్యుదయానికి అనుకూలమై వుండే క ల్యాణగు 
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ణా భీరతీ నాంతరీయక ఫలాలుగా శృంగారంవల్ల సిద్ధిస్తున్న నని యిదివరకు 
విశదపరచజాను. పొరుగుకాంతలతో వరసలాడడం, పెండ్లాము యెదురు 
గావుంకే నాకు బాలుననడం, సీవన్నెసిన్నియలు సూపేవా అనడం, 
కులకడం, సోక్కూ తిరణాలబోవడం, మంచెకింద తిప్పలుపడడం, (నా 
తిప్పతీశ్వరుడు "లేడా అని) అంటింత చెట్లలో తంటాలుపడ లే మనడం, 
యివే యెంకిపాటలు మొదలై నవాటివంటి శృంగారంలో వ్య కమయ్యేవి,.. 
శాకుంతలంలో శకుంతలకు ఆశ మవాసమూలాన పా పించిన సంస్కా 
షష Jo 
రం, అందువల్ల సిదించిన ముగ్గ ప కృతివేమ్క గురుజనరత్సి యిట్లాటివాటి 
స. PUES GU గా 
వల్ల కలిగే చి ల్రీవిశ్రాంతినై ర రృల్యాదులు అనుభాతమై  అట్లాటి 
కల్యాణగుణాలమోది ogee అనుషంగికంగా సిద్ధించే దే అయివు 
న్నది, ఇట్లాటివి మనతోబుట్టువులకు కూతుండ్లకుసిద్ధి సే మంచిదనుకుం 
టాము, కాని మనకూతుండ్లు నునతోబుట్టువులు శాక్రులయందు యిం 
టో వాండ్ల కన్నుగప్పి చేలకుపోయి మంచెకిందా చెట్లల్లో రహస్య 
౧ గా Mmm 
కార్యాలు చేయవలెనని కోరము, యిటువంటి శృంగారం కుదృమిని 
వ 
ట్‌ భఛానంగా న్వ కార్యం కాదని అంటున్నాను, 
0 పూర్వవత్షం, 0ఆ- 
అవునయ్యా $ 
“డికి దండ మెడ తానవుంకు నాయెంకో (యెంకిపాట) 
“తీరాల కెందుకూ యా త్రల కెందుకూ 
ఆ - 92 
జేవు డంతేటమనకు లేడేచం దృమ్మి(యెంకయ్య చం ద్రమృపాట) 
“సొమ్ము లేలంటాది నా యెంకి” ( యెంకిపాట) 
అని యీపాటల్లో వున్నవి, యీతీరుగా దైవభ_క్టి వేదాంతం, సొమ్ము 
లకోసం భర్తను వేధించకపోవడం, స్ప హణీయగుణాలు కదా, ఆను 
షంగికఫలాలు యెంక య్య చంద్రముపాటలో యెం కిపాటలోగూడా 
రీ | 
అ పేశ్యు మైనవి వుంటున్నవి గనుక యివి స్వ కార్య మేనంటారా? 
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సమాధానం 

చెప్పుతున్నాను; 
అది సరిగాదు, సొములకోసం వేధించపండా తమక లభించిన 
వాటితోశే అందాలు దిద్దుకొనడం గుడికి దంణం బెట్టడం మొదలై నవీ 
సాధారణ కార్యాలు, అదిగాక గుడికి దంణం బెట్టడం సొములకోసం 
వేధించకుండావుండడం మొదలయినవి ఉ త్తమనాయికల్లోను సిద్ది స్తవి, 
ఇంతకంటే అధికంగా ఉదా త్తగుణోన్నీల నమూ సిద్దిస్తుంది, ne sey 
ల్లోవుండే సాధారణ మిన స్వీ కార్యగుణాలూ అంలేకవైగా ఉత్తములపే 
స్వతస్సిద్ధంగావుండే ఉత్తమగుణాలూ కలిసి ఉత్తములయందే సిద్ధించే 
ప్వుడుఉ_త్తములను వదలి అధములను స్వీకరించడం అనుచిశ కార్యం, 


“ నిన్నునమ్థివుంటాను నాయుడు బావా 
చింత చెట్లువె నున్న సారాయణనూ 
బం. ae 
చిగురుకోస్తున్నావ నారాయణమ్లా 
సన్నాసన్నా గాజులే వె నారాయణన్తూ 
నీచిన్ని చిన్ని చేకులాక నారాయణమా,” 
+ 
అనే యీపాట కుద శృంగార కోటినికూడా అతి క్ర మించింది, 
ళళ గి అ ర ఆ అద ర్ధి జ 
ఏతే సత్సురుపాః పకా. ఫఘటకా ల్‌ సరిత్యజ్య యే 
సామా న్యాస్తుపరార్థముద్య మభృతః స్వార్ధా విరోధేనయే, 
తేమోమానుషరాక్షుసాః పరహీతం స్యార్థాయ నిఘ్నంతియే 
యేతుఘ్నంతినిరర్థకం పరహీతం తే శే నజానీమహి.”(భ', త్రీ) 
అని భర్తృహరి అధములను అతి క్రముంచినవారికి 'పేరుపదర క్ర 
వదలినట్లు నేను శృంగార౦యొక క ఉత్తమత్వక్షుద్ర శాలను నిరూ 
వీంచి వీటినతి క్ర మించిన యానా రాయణమ్హా నాయుడు బౌవల శృంగారం 
వంటి శృంగారానికి యిక్కడ పేరుపెట్టక వదులుతున్నాను, ముందు 
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సందర్భంవచ్చిన చోట దీన్ని దుష్లశృంగార మని వ్యవహరిస్తాను శేతిగాడు 
బంగారక్క..ల శృంగారం ఏండ్ల శృంగారానికి జత అయినది. అదిగాక 
నాయకులు ఉ తములు పరిపాకవంతులు అయినప్పుడు వారిళ్ళంగార 
సందర్భంలో 
క్‌ వ్యతిపజతి పదాగ్థా౯ అంతరణోవి హేతుః 
న ఖలు బహిరుపాధీక౯ొ వీతయః సంశ యంలే” 
uy Uy శ 
(యేదో వొక అంతరకారణంవల్ల అనురాగం వుత్స్చన్నమవు 
తున్నది అనురాగానికి బాహ్య పాధులు సంశయంగావు.) 
(నుకరందుడు - మాలతీ,) 
“౯ సతాంపీ సంబేవా పదేషువస్తుషు 
ప్రమాణమంతః కరణ ప వృ త్తయకి,” (శా) 
(సంచేహపద మైన విషయాల్లో సాధువుల అంతఃకరణం 
పమాణం.) 
Wy 
“ కిమివహీ మధురాణాం మండనం నాక్ళతీనాం 
a శ 
రమ్యూణి ఎక్ష్యుమధు రాంశ్చ నిశ మ్య శ బాలా 
పర్యుత్సుశోభవతియ త్ఫుఖితోపి జంతు! 
త చ్చేతసా స్మ రతినూ నమబోధపూరం, 
ఛావస్థిరాణి జననాంతర సౌ హృదడా నిల (శాపం) 


(నిజంగా మధురాకృతుల "కేది మండనంగాదు ? సుఖతంగా 
వుండిగూడా ప్రాణి రమ్యపచార్థాలనుజూచి మధురశ చబ్లాలనువిని పర్యు 
త్సుకం కొవడమనేది అసంశయంగా భావస్థిరాలైన జననాంతర సౌపహ్బ 
చాలను చిత్తంతో అజ్ఞాతంగా స్మరిం చడ మేసు.)అని యిట్లాటి ఉదా త్త 
భావాలు ఉసి లితం'కాగలవు, యెంకిపాటలు మొదలై నవాటివంటి ప్రాక్‌ 
తుల శృంగారంలో 
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i మెళ్లోపూసల పేరు, తల్లో పూవుల పేరు 
కశ్లెత్తితే సాలు కనకాబచి సేకాలు” 

“రాసోరింటికైన రంగు తెచ్చేవిల్ల” 

అని మోటుమనః వవృళత్తే వ్వ కం కాగలదు, యింతకూ చెప్పదలచించే 
దల “లీ 

వుంకే ప్రణయగీ తాలు (యాలాల మొదయినవి యెం!గ పాటలు 
మొదయినవిి భారతిలోని “పరీక్ష” “ోసర్వదర్శిలోలక్కులు” మొద 
లయినక థలు “వెన్న పట్టణములో” మొదలయిన నవలలు ప్ర కటిం చేది 
తుద్రృఫలకమెన శృంగారం గనుక ముధ మని, సంస్కా_రవంతులకు 
వ్ర ధానంగా Wis చెప్పుతున్నాను; శృగారానికి ధర్మ సంబం 
ధంలేనప్పుడు అేజోహీనమనవుతున్న దని అది యెకయ్య చండ్రమ 
పొట్క యెంకిపాటలవంటి వాటిలో పళుకృత్యంగా వుంటున్న దని విశద 
పరచాను, 

అయితే ఇట్లాటి సాధారణకృ త్యాలు, సాధారణశ్చృంగారం 
లోకంలో వుంటున్న వే వాటిసంగతి యేనముంచే అవి వశంసిం చతర్దవి 
కావంటున్నాను, ముద్దు పెట్టుకొని పురుషుడూ, స్ర్రీక లిసి పరుండడం విడి 
పోయి వొకిరినొకరు వెతుక్కొనడంయివెే శృంగార స్వీకర ణానికి వృధా 
నంగాదు. అవి ర నిష్టమై, అవి అధాఅరంగా ఉదా త్తభావో 

అ ర్రీ ఇ ర స ft 

న్రీలనం ష్‌ శృంగారం స్వకార్య మవుతున్నది. ఆకలికావడం 
అన్నంతినడ౦ విశషంకాదు, ఆఅన్నంతినేవా డు ధర పరంత్రుడై ఆఅన్నం 
మూలాన బలంకలిగి అది లోకాభ్యు దయానికి 'హేతునై నప్పుడు 
ప్రశస్యమవుతున్నడి. అందుకే ధర్మపరతంత్రుడియొక్క_ త్యాగియొక్క 
ఐశ్వర్యం పశస్యమతువున్నది. 
అని యీసత్యాన్నే కాళిదాసు వినిపిస్తున్నాడు, 

ముద్దుెట్టుకని త్రీవురువఃలు కలిసి పరుండడం, విడిపోయి 
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నొకరీనొకరు వెతుక్కొనడం యివే శృంగారన్వీకరణ్లానికి పథానం 
గావన్నాను, ఇవి వుపేఖీంచ దగ్గ సాధారణకృత్యా లంటున్నాను, 
ఈకృత్యాలు ఆధారంగా గ్‌ _త్తభావో న్నీ లనం అయినప్పుడే అవి 
మనకు స్వీ కార్య మవుతున్న వి. శృంగారం మ 
యిట్లాటిదశ సిడ్తస్తున్న దని సాధారణుల్లో అది ముడిళ్ళంగారంగానే 
వుంటున్నదని విశ దంచేశాను, కనుక చి శత్రసంస్కారరలేని సాధారణుల . 
శృంగారం కుద మని మునకు ప్రధానంగా స్వీ కార్యం గాదని అంటు 
న్నాను, 
= రటస పళ్న, 6ఆ- 
DP 

అవునయ్యా, ధర్మ ర క్షకులశృంగారం లోకకల్యాణ హేతువు 
గనుకనే స్వీకార్భమని మోరన్నారు, సాధారణదంపతుల్లో భర, సంబంధ 
మున్నది. అది యెట్లానంటారా ? దాంపత్య మే ఒక ధర్మ 0+ అదిగాక 
వారిమనశ్ళుబ్దే ఒకధర్శ ౧, చలించని ప్రేమ ధర్శంగాక మేమిటి ? 
అద్దాలు మన కెందు కని నాయుడికంట్లో మొగం జూసి బొట్టు పెట్టు 
కుంటుంది యెంకి, యిటువంటిగాఢ ప్రే మే బకధర 0, 


“ రునమూల హారోఒ ధర్మః సర్యనాశాయకల్ప తే” (మను) 
అని స్కృతిక్నర్తలు నిందిస్తున్న వ్యభిచారాన్నీ దీన్నీ - పోల్చినప్పుడు 
ఈదాంపత్యం యొక్క_గొప్పతనం వ్య కృమవుతున్నది, సాధారణులైనా 
వారిదాంపత్య మే ఒకధ ర్మం గనుక అదిగూడా స్వీకార్యమే నంటారా? 


-యభిరి సిద్ధాంతం, 9తా- 
చెప్పుతున్నాను 5 పాతివ్రత్యం ధర్మమంశే మేము వపు 
కుంటాము. అయితే సాతి వ్రత్యానికి ఆమహిమ గృవాస్థా శ్ర మమహిదు 
వల్ల చేకూరింది. భారతీయుడి గృహస్థాకృనుం, ఆ అ శృమంలో నిర్వ 
హీంచే ధర్మ పరంపర సర్వలోకానికి ఆరాధ్య మైనని, 


కంగా రాధికరణం,. 198 


[ra ర 

శ్రీయాణాం ఖలు ధర్హ్యాణాం 

సత్సత్నో $ మూల కారణం (కుమార ) 

(ధర్య్యాలయిన క్రియలకు సత్ప్సత్ను లే మూల కారణం) 
అని కాళిదాసు ఈగ్భృవాస్లా కృ మధ ర ర్యస్వరూ పాన్ని తెలుపుతున్నాడు, 
లోకస్థితిే Er es ధర్మంయొక్క_ ఆచరణం యీఆ క్రమా 
నికి ప్రథానం కావడం వల్ల దాంపత్యానికి అధర్మ మహిమ నచ్చింది, 
అందుకే 

ప సక్వేపా మువీ వై లేపాం వేదస్త తి విథానతః 

గృహస్థ ఉచ్యతే శేష్షః స త్రీ నేతాలా బిభ ర్తిహీ, 

ఇ థి woe UU ఆం 

యథా నదీనదా స్పశ్వేసాగ శే యాంతి నంస్థతిం 

తజైవాశ, న మిణ స్సర్వే గృహాస్టె యాంతి సంస్థితం” (మను) 

(వేదస్త వ విధానంవల్ల యా అన్ని ఆ శ్‌ హః గృహాస్థుడే 
శ్రేష్టు డని చెప్పబడుతున్నాడు, తక్కిన మోడుక శ మాలవారిన 
వ భరిస్తున్నాడు. ననీనదాలన్నీ సము ద్రంలో యెట్లా సంస్థితిని 
ఫొందుతున్నవో అట్లానే తక్కిన ఆశ మాలవారు గృహస్టుడియందు 
సంస్థి _ పొందుతున్నారు) అని మనువు కి ర్రిస్తున్నాడు, 

(6 - అ oo» 

భ్‌ వేద్ధర్శ పరాయణః, 

(నీభర్త ధర్మపరాయణుడు కావలసినది, ) అని |క్రీలను ఆశీర్వ 
దిస్తున్నారు, 

వివాహానికి ఫలం ధర్మ ౦, వీరసంళత్కి అంశే ఏ రావిచ్చిన్నతః 

“పనసదొనలవంటి బిడ్డలు కనడానికా నీనోము * అని మూగి: 
నోములో అధికార్ల సూర్యనారాయణ వారు అన్నట్లు పనసదోనల 
నంటి శిశువులను కనమని భారతీయులు దీవించరు, 


“ వీర్యపసవినీభవో అని దీవిస్తున్నారు. 
8౮ 
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ధరావలంబనమెన ఏరసంతతిని అవిచ్చిన్నంచే సేది గార్హ్యస్ట్య 
- a . వార్ల 
మని భారతీయులభావం, 
క్‌ శ్రీ యాణాం ఖలు ధర్య్యాణాం, సత్సత్నో్య మూలకారణం,” 
అని యిదివరక నేను వుదాహరించిన కాళిడాసువాక్యాలు గార్హస్థస్థం 
లోని యిీధర్తోన్నుఖ త్వాన్నే (పశంసిస్తున్నవి, 
(1 కామాత్తతా నవశస్తా నచై వేహో స్త్యకామ తొ 32 (మన్ఫు 
(శామాత్త, త పశ _స్తంకాదు. పే. కామాత్మత లేషండా 
వుండడం లేదు.) అని ప వన్నట్లు ధర్మ కామాలచే చేరే గృహస్థా శృ 
మానికి పూజ్య త్యాన్ని ఆ పాదిస్తున్న ది. 
“ ధర్మే ణావి పదంశ శే కారితే పార్వతీం వతి 
పూర్వా పరాధభీత స్య కామస్యోచ్చ (సీతంమనః: (కుమా. 6) 
అని కామం ధర్మ ౧చేశ పవి త్రిత మైన తరువాత పర మేశ్వర గార్వస్ట్యాన్ని 
ప తిపాదించిన కాళ దానీస త్యాన్నే వినివిస్తున్నాడు. 
wy) ఎలి 
ఇంలేగాని శేవలక్రామంవల్ల ఒకపురుషుడు ఒకత్రీ కలిసివుండ 
డమే విశ₹ేషంగాదు. కనుక ఉత్తమో త్రమమైన ఆ శృమధరాల ఆనులేని 
శేవలకాముకుల కిలయిక అచంచలంగానీ చంచలంగానీీ గాఢంగానీ, 
అగాఢంగాన్సీ మాయికంగాన్తీ ఆమాయికంగానీ అది ప్రథానంగా 
స్వీ కార్యంగాదు. 
-అ౦ అవ్నేపం, ఏఈ 
సశేగాని యిదిమేమంగీక రం చము, మిెన్ని చెప్పినా శృంగారా 
నికీ ధర్మసంబంధం మేమొప్పుకోము, యెందుకంటారా? కొందరన్నట్లు 
శృంగారంలో జరిగేది ఆత లసంయోగం, అదే అక్కడ వధానంగాని 
'దెహికసంయోగం గాదు, ఆత సర్వపరిళుద్దం దానికి ధరాధర ఏచా 
కా హః థి కా 
రణయీమిటి? కనుక సాధారణులశృ్ళంగారంగూడా వ్ర భానంగా స్వీశార్య 
మేనంకే 
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-అ౭౩ సమాధానం ఆ 
చెప్పుతున్నాను. ఆమాట సరిగాదు, శృంగారంలో ఆత్త లశం 
యోగమే ప్ర ధానమైలే ఒక (క్రీ ఒకపురుషుడూ యెందుకు? ఆడ అత్మ 
మగ అత్మ వేరుగాలేవుగదా. ఇద్దరూ (స్ర్రీలే? మెందు కొకరినొకరు 
చేమించుకొనగూడదు ? ఇదరికీ ఆత, లున్నవి. ఆఆతలసంయోగ 
WU ద =ాశీ ఆశీ 
మెందుకు శృంగారంకాగూడదు? ఇద్దరూ పురుషులే యెందు కొకరినొ 
కరు ప్రేమించుకొ నగూడదు ? ఇద్దరికీ అత తేలున్నవ్‌, ఆఆత్మ లసం 
యోగ మందుప శృంగారం కాగూడదు? ఇవన్నీ అయోమయవు ' అసం 
(నాల అందుకే భారతీయ సాహిత్య వే త్తలు ఆత లసంయోగం 
వి 5 «< అధ స్ట అత 
శ్రీయులై న ప్ర్రువురుషులవివయంలో గాక జీవాత్మి పర మాత్తేలవిషయం 
న వ్‌ య ఆధ వ 
లో సృతిపాదించారు, అది భగవ దతి, (స్ర్రీపురుషుల రతినుండి వేరుగా 
నిర్వచించడానికి దాన్ని భావంలో చేర్చారు, “రతిశేవాది విషయా, , 
అధ 39 
భావః ప్రోక్తః. ..కాంతాది విషయాతువ్య క్షః శృంగార” అని కావ్య 
ప్రకాశ కారు డీఅంశం తెలుపుతున్నాడు కనుక అత్మసంయోగమని 
సాధార ణులళ్ళంగారం స్వీ కార్యమనడం అనుచితం, 
ప్రా ర్రి ఆ కేపం, > 
అవునయ్యా ; శృంగారం అత్మ లసంయోగానికీ సంబంధించింది 
"కాకుం కు కాక పోనియ్యండి. భన త్రీనిగాని తీ పురుషుణ్ని గాని 
ప్రేమించడం సాంద ర్యాభిమానంచేత, అచే దాంట్లో ప్రధానం, సౌంద 
ర్యానిక ధ ర్థాధర్మ విచారణ అనానళ్యక 0. తోం సాధారణుల 
శృంగారం కూడా నంగా అంగీ కార్య మేనంటారా? 
ధి సమాధానం, 0ఆ- 
వివరిస్తాను? సౌంద ర్యాభినూనాని శే శృంగారం సంబంధించిన దై శ్రే 
సుందరులెన తల్లీ కూతురు చెళెల్కు వినకల్సి, పినతల్లి కూతురు ఇట్లా 
షి రు ౧ ౧m ౧M Mm 
టివాండ్ల నెందుకు ఆఅభిమానానికి విషయం చేసుకోగూడదు ? వారి 
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సౌందర్యాన్ని అభిమానిస్తూ తృ ప్పిపడుతూ వుండవచ్చునుగదా, వోనీ 
యండి, ప్రాణ్మిగహణం చేసిన నాయికవిషయంలో నై నా శేవల నే త్ర 
'సమారాధనమే లక్ష్యుమంక్కే నాయకుడికి వలెనే నాయికకుగూడా 
అబే పరమార్థంగా వుండవలె నని యేమి నియమం? ఇద్దరూ ఒకే 
చిత్తవృత్తి శ్రిగలవానై వారికి నేతృసమారాధనమే లవ్యమైతే, అసమ 
మెన చై నప్పటికీ ₹ కొంతవరకు "ఫంయతమనస్కత్వమనే ధర్మం ధర్గాభా 
వనాదిక అనిప్టమైనది సిద్ధించి నే సిద్ధిస్తున్న ది. కనుక అట్లాటిచోట్ల న నాకు 
విప్ప తిపత్తి శేదంటున్నాను. అ సెధారణంగా అన్యోన్యర క్త కులెన 
తరుణీ పురుషులవిషయంలో చళ్లుః కీ చీ తి అంతటితో భత గా. 
నుసస్సు సోపానపరంపరంను ఆరోహించడం సాధారణ పవృ ర్తి, 


“అదర్శనే దర్శనమాత్ర, కామా! 
దృష్ట్యా పరివ్వంగ సుఖి కలోలా, 
ఆలింగితాయాం పునరాయ తా వ్య్యూం 
ఆశాస హోరా విగహ యోర భేదం” (తీక.) 
ఆశీ U 
అని వారి జెప్పినమాట లీయాథార్థ్యా న్నే తెలుపుతున్నవి, ఇది 
సాధారణ వ్ర వృత్తి అన్నాను, సంయోగమే ఈప్పితఫలంగా గల 
వియోగళ్చంగారం సయితం సంయోగం యొక్క. అన్యరూవమె గనుక 
దాన్ని వేరుగా విఛారించవలసిన పనిలేదు. ఈసంయోగం పృథానం 
గాసియండి అప్రధానం గానీయండి, కాముసంబం భే అవుతున్న ది, "కేవల 
శామంయొక్క దుఃస్వరూపాన్ని యిదివర శే, విశదంచేశాను, కనుక 
సౌందర్య వాదంచేత సాధారణులళ్ళంగారం పథానంగా స్వీ కార్య 
నునడగం అనుచితం, 
ఇ ఆశ్రపం, ఆకా 
సొంద ర్యాఖిమాన వాదం పోతే పోనీయండి, మీరు భగవ ద్ర్‌తి 
బొప్పుకున్నారుగజ?? ఫురుషుణ్ని భగవంతుణ్ణిగా తలచి త్రీ సమివిస్తు 
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న్నది. ఇది జీవాత పరమాతృలసంయోగ మనుకోగూడదా? అప్పుడు 

ను నా రీ 
సాధారణులళృగారంగూడా ప్రధానంగా స్టా కార్యమవుతున్నదది. అని 
అంటారా ? 


సమాథానం, రతా 


చెప్పుతున్నాను; మోరన్న నూట సరిగాదు, పురుషుణ్నే త్రీ 
యెందుకు దైవంగా భావించవలెను? ఒక రాయిన్మి ఒక చెట్టును ఓకగో 
డను కాదా ఒక శ్రీని యెందుకు దైవంగా భావించరాదు? అది యెం 
ర న క 
దుకు శ్ఫోగా ౦ కాగూడదు! యెవరె తే నేమి పుగుషముణ్నే భావించిందం 
టారా? అది వంచన, సువర్షమైతే నేమి సుద్దమనై్నతేనేమి సువర్షమే 
కావ లెననేటటువంటి అప్రశస్తప్రుమాట. ప్రియులైన (స్ర్రీకీ పురుషుడికీ 
ప్రకృతిసిద్ధమైన బంధాన్ని ఆధారం చేసుకొని పురుషుడియందు పర 

వ్‌ జో ళో 
మార్త దర్శనాన్ని శ్ర సొధిస్తున్నదంటారా? ఇట్లా సర మాత్మ దర్శనమే 
ప్రాహ్యమై విషయసక్షతనుండి ముక్తలై తే ఇదివరకు చూపినట్లు ధరా 
భావవాదికీ అంగీ కార్యంగాని ఇంది యజయం, భ గవల్సేవ అనే ధర్థాలు 
సిద్ధిన్తూనే వున్నవి. అసందర్భంలో ఆరతి కృంగారసంజ్ఞ నువదలి భావ 
వ అ? కాయం న్‌ అన 
సంజ్ఞను పొందుతున్న ఏ. కనుక నాకు విపతిప శ్రిలేదు. (స్రీవుగుషుల 
శృంగారం యిక్కడ నాకు విచార్యవిషయంగాని భగవ ద్రతిగాదు, 
సృథ మఖండంలో భ క్రిమతవిచారణలో ఆభ క్రిమతమందలి వల్లభసం 
బంధాన్ని దాని పేయోపా బేయతలను వివరించాను, ఇక్కడ అవిచా 
రణ వదలుతున్నాను; భగవ ద్రతి అనే ఉదా త్తలక్ష్యుం యెప్పుడు వెనక 
బడి హద్దుదాటి మసస్సు విషయస క్షమువుతున్నదో అప్పుడే కామ 
ప్రవృత్తి ఆరబ్ధనువుతున్నది. ఈ కేవల కామ ప్రవృ త్తియొక్క. దువ్ఫలాల 
నిదివర కే విశ దీకరించాను. కనుక భగవ త్వారొపవాదం చేత సాధారణుల 
కామపనృత్తి స్వీకార్యమనడం అపశిస్తం. 
ఆ/ అలాని లో 
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౦6 అ హైపం, 
అవును సళ; కొందరన్నవిధాన ప్రియతముడై న నాయకుణ్ని 
ర్‌ 9 క 
కవి స్యక రిస్తాడు, కమలం వ్రీయతమంగనుక గృహ స్తున్నాడు, బొగ్గులు, 
ముంక్లు "పెంట వ్రియంగావు గనుక స్వీకరించడు. వ్రీయతముడు సాధార 
ణుడు కావచ్చును. ధర్మ సంబంధి అయిన అసొధారణుడూ కావచ్చును, 
ఫి ౨ 9 0 / 
ఇక్కడ చేయవలసినది వ్రీయా ప్రియత్వేవిచ రణగాని or 
రణగాదు అని అంటారా? 
-అ౦ సమాధానం. రఆఈా 

చెప్పుతున్నాను; ఆమాట అసంబద్ధం, కవికి కేవలకాముకుల 
సాధారణుల వవృ త్రీయొక్కం అనుపా చేయత యిదివర కే నిరూపీంవాను, 
గనుక అట్లాటి వ్రవృత్తియందు ఆస _క్రివుండడం కవియొక్క_ పరిపాకా 
భావాన్ని, ప్రాకృత త్వాన్ని మ్‌ రం అసొాధారణులు శృంగారంలో 
కవికీ పఏీయతములంటే విప తిప శ్తెలేదు, నేను పతిపాదిస్తున్న అంశ మే 

౬ ఈ (ర ఆవ్‌ 

అది, పరిణతచిత్తుడై న కవిదృష్టికి ఆనగల అసాధారణుల స్వరూపాన్ని 
పరామర్శించి వా రిట్లాటివారని నేను శేలిపినాను, ధర్మ సంబంధం లేని 
కేవల కాముకులు సాధారణులుపోగా శృంగారంలో మిగిలినఅ సాధా 
రణు 'లేవిధంగానై నా నేను తెలిపిన ధర సంబంధంగలవా శే అవు 
తున్నారు. ధర్శంయొక్క_  అనంతముఖన్వ మిదివర శే తెలిపినాను. 
కనుక యింతకూ చెప్పదలచిం దేమంళే ఆత సంయోగమనడం అభి 
మాన మనడం, ఆరోప మనడం, అట్లా ననడం, యిట్లా ననడం యివన్నీ 
విషయస కృతకు కొ శ్తెపేర్లు పెటడమయినా అఫవుతవి, "లేడా యిదివ 
రకు తేలిపినట్లు అయోమయపు ఆసంబద్ధవచన్నాలై నా అవుతవి, ఆత్మల 
సంయోగం వుండనీయండి? అభిమానం వుండనీయండి? ఆరాధనం వుం 
డనీయండి? యేమైనా వుండనీయండి? సాధారణంగా వ్రీయులైన త్రీ 
పురుషులకలయికనుండి (ప్ర్రీత్వపురువత్వాలస త్తను 'వేరు చేయ లేమంటు 


U 
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న్నాను. సాహీత్య వేత్తల క్రీవురువసాథారణ్య రూపమైన ఈప్రీత్వ 
వ లలు నిర్భలో పాధి తోకూకినప్పుడు వొటి కలయిక లోశా 
భ్యుదయ హేతు వవుతున్నది, పేయోపాధులతో కూూడినప్పుడు అనర్థ 
హేతు వవుతున్నది. ప్రాకృతుల ళృంగారంయొక్క అనుపాచేయత 
తెలిపినాను, అనౌచిత్య. ప్రవృత్తేమైన పరకీయార త్యాది శృంగారాభా 
సానికి దుష్టళ్ళంగారానికి ఇక్కడ వస్తి లేదు గనుక డాన్ని విచా 
రించ లేదు, అన్లీ లసుర తాదులు, గ్రాన్యునృత్తులు వెగటుగా వ థా 
నంగా వర్శించడం యెండైనా జె చిత్యపరిపాల నానికి శ్యాజ్యమనే 
సంగతి నై వధతత్వజిజ్ఞాసలో విశదం చేశాను. కనుక ఆమోమాంస 
వదలుతున్నాను, 
శృంగారం సాధార ణుల్లో కేవల కాముకుల్లో కలియడం కులకడం, 
తహతహ పడడం మొదలెన ముడిపనులనే వెలువరిస్తుందని తినడం, 
కనడం, పరమార్థంగా నుండే వృ త్తిఅనుపాదేయమని యిదివరశే 
విశదం చేశాను, శృంగారం ఆధారంగా ఆనంద మేగాక ఉదా త్తఛావో 
న్మీలనం ఏరత్వ లేజళ్శాలి త్యాదులమిద అనుర వాటివల్ల కలిగే లోకా 
భ్యుదయావికి అనుకూల మైన కల్యాణగు ణాభిరతీ ఆను వంగిక ఫలాలుగా 
సిద్ధించినప్పుడే అది గ్రాహ్యామన్ని పరిణత నాయకులం బే ఆదశ సిద్ధిస్తున్న 
దని చెప్పినాను. పకృతానికి వస్తాను, 
సాధారణుల జానపదుల ధర్మ సంబంధిగాని కామప్రెమ ఈతీరుగా 
ఉషా త్రీ వేమవ లె ముఖ్య మైనది గామ అయితే అమాయికులయిన 
వ్రాకృృతుల పేను కొంతవరకు మనోహరంగానే వుంటుంది, కనుకనే 
భారతీయులు దీనిని వదలక కావ్యంలో అపపధానంగానైనా స్వీకరిం 
బారు ఆంపే అంగంగా స్వీకరించి మధ్యమధ్య సందర్భం వచ్చిన చోట 
సృస్తావిన్తూ వచ్చారు. అమాయికులైన సాధారణుల మూ పేమ 
మనోహరంగా నే వుంటుందన్సి కనుకనే భారతీయులు దీన్ని కావ్యంలో 
అంగంగా గ్‌ పీస్తూ వచ్చారని విశదపరచాను. ఈసాధారణులు నీచు 
లని ఛారతీయులు | తిరస్మ రించ లేదు, 


న్‌ 
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“వుప్పాసవాఘూర్డి తనే త్‌, శోభి 
వ్రీయాముఖం కిం ఫురువ శ్చుచుంబోం (కుమార) 
(ప్రీయుశాలు పాటలుపాడుతూవుంకే వుప్పాసవం తాగడంవల్ల 

వె పెక్కిననేత్రాలతో వున్న ప్రియురాలి మొగాన్ని ఆ పాటలమధ్యన 
కింవురుషుడు ముద్దు పెట్టుకున్నాడు. ) 


1. కేశాతకీ పువ్పగుళుచ్చ కాంతిభి 
ర్తుఖై ర్వినిద్రో ల్బణ బాణ చతు హి, 
గామిోణ వధ్య స్తమలతీ తాజనై 
U ఆవి యు 
శ్చిరంవృతీనా ముపరివ్యలోకయన్‌, (మాఖ) 
2, పళ్య౯ కృతా ర్సె రవివల్ల వీజనో 
vs ౧m 
జనాధినాథం నయమౌవి తృష్ణ తాం, 
వకాంతమౌగ్ధ్యా నవబుద్ధవిభ)ిమ 
“<9 ల్ల 
ప్రసిద్ధ విస్తార గుణై ర్విలోచనై ఓ (మాఖ) 
రి న వ్ర హిణాం యావదపాసితుంగ తా; 
శుకా౯మ్భగై స్తావ దుపదుత శి యాం, 
షం ౬ 
వె దారికాణా మభితిః సమాకులాః 
సహాసమాలోక యతి స గోపీకాం, (మాళఖ) 
ర ల 
1. వికసించి విపులమైన నల్లగోరంటపూవువంటి కండ్డుగల 
గ్రామోణవధువులు పొట్టపూలకశకాంతిగల ముఖాలతో జనులకు కాన 
రాకుండా వాటునవుండి ఆనరణాలమోదుగా కృష్ణుణ్ణి చూశారు, 
2. అతివిశాలాలై అత్యంతముగ్గ్నతచేత విలాసా లెరుగని 
ఆ ళల చ 
నేత్రాలు సకృద్దర్శనం చేత కృ తార్థాలై నప్పటికీ ఆనేత్రాలతో కృష్ణుల్లి 
శూసి గోపాంగనాజనం తనియ లేదు, 
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8, శుకాలను వారించబొ య్యేటప్పటికి జింకలు సస్యాన్ని చెడ 
గొట్టుతుండగా వరిపొలాలవద్ద అటు ఇటుతొక్కులాటపఢుతున్న గోప 
('్వ్రీలను కృష్ణుకు చూశాడు, అని 

“వనేచరాశాం వనితాసఖానాం 
దరీగ్భహాూత్నంగ నిష క్రభాసః, 
భవంతి యశ వధయో రజన్యాం 
అతైలపూరాః సురత ప్ర దీపాః, * (కుమార) 

గుహల్లో వెలుతురుక లుగ జేస్తూవుండే ఓవధులు రాత్రుల్లో వని 
తాసఖునై న వనేచరులకు _తెలంలేని సురతప్రదీపా లవుతుంటవి, 

“ త్రీభూవణం చేస్టిత మ ప్రగల్భం 
చారూణ్య వక్రాణ్యపీ ఏకి తాని, 
బుజూంళ్చ విశ్వాస కృతః స్వభావా౯ా 
గోపాంగనానాం ముముబె విలోక్య, 


VY 
“ వివృ త్తపార్శ go రుచి రాంగహారం 
సముద్యహచ్చారు నితంబర మ్యం, 
ఆమంద్ర, మంథధ్య్వని దత్త తాళం 
ర్‌ న త్ర : 39 Q 
గగ నృత్వి మనందయ త్తం (భట్టి) 


(గోపాంగనలయొక్క. అప్రగల్భ మైన చేస్టి తాన్ని (స్రీలకు 
భూషణ ప్రాయమైన దాన్ని చూసి రాముడు అనుడించాడు, అవ 
కాలు కాకపోయినప్పటికీ సుందరమైన చూపులను విశ్వానాన్ని గలి 
గించే ఆగోపాంగనల బుజుస్వభావాలను చూచి సంతోమషీంధాడు, 
వివృ తృపార్శ్వమైనది సుందిర మెన అంగహారం గలది పెకిలేస్తూవుండే 

అయామ్‌! రైలు నూ టా అటి 
నితంబంచేత రమ్య మైనది, కన్యానికీ అనుకూలమయిన తొాళంగలది, 
అయిన గొల్లభామల నృత్యం శ్రీరాముణ్ని ఆనందపరిచింది, 
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*విలాసా నాగర వ్ర్రీణాం నతథా రమయంతి నః, 
యా స్వభావసిద్ధాని వృత్తాని వనయోపీ తాం” 


(నాగర స్ర్రీలవిలాసాలు స్వ భావసిద్ధ మెన వనవనితలవృ త్తాలవలె 
మము ఆనందపర చలేవు,) అని 
యిట్లాటి అమాయిక ప్రే మ మనోజ జ త్వాన్ని భారతీయులు జొచి 
త్యాన్ని పాటించి ఆద దర్శించారు. జింకలు తు మెదలు మొ 
దలెన సె సాధుతిర్యక్కులు సయితం ఈ వే ప్రేమమూధుర్యవివయాన భార 
త ఉదారదృష్టికి సీచంగా కనబడలేదు, 
న్డ్‌ మధుద్వి రేఫః కుసుమైక పాత్రే 
పఫౌ వ్రీ యాంస్యా మనువ ర్హమానకి 
కృంగేణ సంస్పర్శ నిమోలి తాశ్షీం 
మృగీమకండూయత కృవ్ణసారః, 
దజా రసాత్‌ పంకజరేణుగంధి 
గజాయ గంథూష జలంక రేణు 
అక్జోపభు శే నవిసేనజాయాం 
సంభావయామాస రశాంగనామా. (కుమా.) 


(తుమ్మెద ప్రి యురాలితోగూడా ఒకే పువ్వులో మధువును 
తాగింది; ఆడజింక స్పర్శసుఖాన కండ్లుమూసుకుంటూ వుండగా మగ 
జింక కొములతో రా చింది; ఆడ యేనుగు పంక జరేణుగంధిఅయిన గండూ 
వజలాన్ని మగయేనుగ కిచ్చింది; చ క్రువాకం సగం కొరికిన తామర 
తూడును వి యురాలికి ఆదరం తో యిచ్చింది.) 

ఉట ™ 
అని కాళిదాసు యాసాధుతిర్యక్‌ పకృతిప్రేమను చి తించాడు, క్రౌంచ 
టో (ట్లో లల ల 
ద్వంద్వంయొక్క_ నిరతి యానందం వాల్మీ కికి సంతోవం కలిగించింది 
గనుకనే దానికి నిఘాతంకల్సించిన బోయ, వ్రే మద్రొహిగా కనబడ్డాడు, 
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CPT అ 33 
అంతేస్సంజ్ఞా భవ నే ్టతే సుఖదు!ఖ సమన్వి తాణ (మను) 

(వృమాలు అంతస్సంజ్ఞ గలవి అయి సుఖదు!ఖసమన్వి తాలుగా 
వున్నవి.) అని మనువు ప్రబోధించినట్లు వన ప్రకృతిసుఖాదులను 
కొనుగోగలిగిన భారతీయులు అమాయిక మైన తరుగులాదులయందు 
సెతం ఆమనోహర ప్రే మ మాధుర్యాన్ని అఆనందానుభూలతితో చూడ 
గలిగినారు, 

“లతా వధూభ్య_స్తర వోప్య వాపుః 

వినమ్మణాఖా భుజబంధ నాని” 

చెట్లుగూడా లకతావధువులవలన వినమ్ర శాఖా భుజా శ్లేషాలు 
పొందినవి, (కుమా) 
అని మధుమూంసలో ఆ వ్ర కృతి వికాసాన్ని కాళిదాసు వ్ర శంసించాడు, 

ఈతీరుగా అర్ద os తరుల తౌదులవద్ద నుండి ప్రకృతిశిఖ 
రమైన ధ_ర్శనాయకుడినరకూ అనుస్యూత మైన జీవసౌంద ర్యావిచ్చిన్న 
తను దర్శించి కావ్య ప స్థానాన్ని జ చిత్యవిలసితం జేసి ఇక అవకాశం 

AIP 
లేబేమో ననిపించేటంత మహావికసితదశను స్రాపింపజేసిన భారతీ 
యుల విజ్ఞానపరిపాకం అమేయమై వున్నది. "కేవలం ముగ్గ ప్రకృతిని 
చి త్రి ంచే ఖండ కావ్యాలను సయితం బుతుసంహారంవంటి వాటిని నెల 
యించి ఉదా _రృకావ్యా పేక్ష చేత వాటికి ఉచితమైన స్థాన మిచ్చారు. 
(| ర 

తిర్యగ్ద డప్రాక తుల శృంగారాన్ని కావ్యంలో అ ప్రధానంగా స్యక రించిన 
భారతీయుల భావానికి ఈతీరుగా నేను వ్యాఖ్య జేశాను. అదిగాక చిల్లర 
మనుషుల్లో పళువుల్లో శృంగారవీరాదుల మహోభావాలు పరిపోవం 
పొందలేవు, ఆదిమధ్యాంతలన్నీ క్రొద్దిలోనే సరిపుచ్చువంటని, యేవో 
నాలుగు మాటలు మాట్లాడీ దీపమార్చ డంతో అంతమవుతుంది, 
కనుక నే యిట్లాటిరతి రసాఖాసమన్నారు, 


$04 నాజ్యయ పరిశీష్టభా వ్యం= నేటి కాల వుక వీత్వం. 


' పూర్వపక్షం, థ్ర్‌శా 

అవునయ్యా; 

“ స్వకాంతా రమణోపాయే కోగు ర్భృగపతీ ణాం,” 

(స్వకాంతలను అనందపర చడంలో మృగపక్షులకు గురు వెవరు?) 
అని కామసూ త్ర వ్యాఖ్యలో జయమంగళుడి వృద్ధవాళ్య మన్నట్లు పర 
స్పరం అనురాగంగల కామిన్కీ కాముకుడూ సమావేశం అయినప్పుడు 
ఆళ్ళంగారలీలలు అద్య తరగా వాటంతట అవే ఆవిర్భవి స్తవి, అందుకే 
ప్ర హాణనాలను చెపుతూ 

és ప్రవృత్తే రతిసంయోగే రాగ ఏవాత్ర కారణం, 

న్వశ్నే హ్యపి నదృశ్యంతే భావాస్టే తే చ విభీమాశ 

సురతవ్యవహా రేషు యేస్యుః తత్‌ క్షణకల్సి తాః” (వా. కొ.) 

సురతవ్యవహారంలో తత్‌ క్షణకల్సితమై వెలువడే అభావాలూ 
విభ్యిమాబూ స్వప్నంలోగూడా కనబడవు, రతిసంయోగం వ్రవృత్తమ 
య్యేటప్పుడు ప్రేమే అభావాలకూ విభినూలకూ కారణం అని వా 
తా యను ఉన్నాడు, 

ఇట్లాటి శృంగారలీలలు స్వాభావిక మైవుండగా అవి తిర్యక్కు 
లకు మ్లేచ్ళులక 'లేవనడం అనుచితం. వారికి అనుభావాదులు లీవనడం 
అశ మం 

“ తిర్య్లే చృగతోోవివా” 
అని సాహిత్య వే _శ్రలు వాండ్హరతిని ఆభాసమనడానికీ చేశే కారణము 
న్నది, వాండ్లు వారిదృష్టిలోనీచులు, వాండ్లపైన వారికి ద్వేషం, అందు 
వల్ల రసాభాసమన్నారు, మేచ్ళులు ఆర్యులకు పరమళత్రువులుగదా 

“నమ్లీచ్చభాషాంశి మేత, ౫ (క్ర 

“నమ్లేచ్చిత వె (శు ) 
అని మేచ్భులను బ్వేపించిన ఆర్యులు వారిక్ళంగారొన్ని యెట్లా సహీం 
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చగలరు ? అందువల్ల మ్లేచ్భులరతి రసాభాసమన్నారు. అంతేగాని 
వాస్తవంగా వారికి అనుభావాదులు విక సింతంగాక పోవడం వల్లకాదు, 
అని అంటారా? 


“9 సిద్ధాంతం, de 


చెప్పుతున్నాను 3 వాండ్లకూ శృంగార లీలలు వుండవచ్చును, 
శృంగారలీలలు మీరన్నట్లు వున్నవనే నొప్పుకుందాము, అంతమాత్రాన 
ఆశృంగారం ఉపాదేయంగా దని అది పరిణతనాయకనిస్ష మెనప్పుడు 
ఆనంద మేగాక ఉదా త్తభ్రావోన్తీలనాదిరూపమైన అను షంగికఫల ప్రాకి 
కలుగుతున్న దని వివరించాను. అసలింతకూ పశువుల్లో నీచుల్లో అను 
భా వాదిసావు గ వికసితంగాదు. రసాభా సనిరాపణం ఆర్యులు, మచ్చు 
లమిదికోపంవల వేసిందికాదు, పరిణతులు ధర రత్షకత్వ ధర పరతింత 

జ షే -శీ ప ఆర్టీ UW 
త్వాలతో వెలసె బ్రౌహణులు కావచ్చును. వైశ్యులు కావచ్చును 
శూద్రులు కావచ్చును. ఆ గ్యేతరులు కావచ్చును. దుష్యంతుడు మలి, 
యుడు, మేఘదూతలో యశ్ష్యుడు బ్రాహ్మణుడుగాడ్చు ఆర్యుడుగాడు, 
కుమారసంభవంలో పరమేశ్యరుడికి కులమే లేదు, 


CE cus ౨3 
వపు ర్విరూపాత్యు మలక్ష్యజన్య తా 
అని కాళీదాసీ అంశం ప్ర స్తావిస్తాడు. కనుక ఆర్యులు అభిని వేశంవల్ల 
చవ్పీనౌ రనడం అ క్రమం, 


తిర్య జ చ గ తోవీవాో 
అన్నప్పుడు మైచ్ళశ బ్దం స చత్వదో్యోతక గాని పలవాచిగాదు, 
జగన్నాధ పండిత రాయలవంటివాడు, 


“౯ యవనీ నవనీత కోనులాంగీ 
శయసీయే యదిలభ తేక దాచిత్‌ 


206 వాబ్బ య పరిశీష్టభ్ధామవ్యం--- నేటికాలవుకవిత్వం, 


“ అవనీతల మేవసాధు మన్యే నవనీ మాఘవనీవిలాస హేతుజటో 
అని మచ్చ స్రీరతిని 7 శాఘీంచాడు, ఆక బ్దం సీచత్వద్యోతకంగాని కుల 
వాచిగాదు. కనుకనే సాహిత్యదర్చణశారుడు 

a అధమపాత్ర, తిర్యగాదిగ తే” 

అసి మ్లేచ్చశబ్దంచేత ఉద్దిప్టమెన లన)  వ్యాఖ్యాతుల్యంగా 
వివరించాడు, మ్లేచ్చశబ్దం అధమత్యద్యోతేకంగానీ కులవాచిగాదు, 
అధములైన _చిల్లరమనుష్యులకంశు ధర్మ సంబంధంగల పరిణతులు 
కావ్యశృ్ళంగారానికి యెక్కువ వశత... జడ పకృతి మనోజ్ఞత్యం 
సాధారణుల ప్రెమమౌగ్ధ స్ట్‌ భారతీయకావ్యాల్లో అంగంగా వుండీ 
జాచిత్యనిలసితా లవుతున్నవని సాహిత్యవేత్తల అభిప్రాయం, దీన్ని 
నిరూవింవాను, పరిణతిలేని చిల్లర మనుషులు చ్రాపాణులై నా గూడా 
వారు అధములే నని వారిశ్ళంగారం సాహిత్యజిజ్ఞాసల్లో రసాభాసనా 
మాన్నే పొందుతున్న దని అంటున్నాను, చిల్లర బ్రైప్తాణుల తక్కిన చిల్ల 
రమనుషుల శృంగారం వారికీ భారతీయసంస్కా_రం లేని చిల్లర మనుష్యు 
లకూ యిపుగానేవుం టే వుండవచ్చును గాని అది నరిణాతేటుద్లు 55 
సాహిత్య వేత్తల జిజ్ఞాసల్లో ర సాభాససంజ్ఞ నే పొందుతున్న దంటుస్నాను, 
మానవ ప కృతిలో శృంగారం కామసంబంధి, ఇది ధర్మంమిద నిల్వక వో 
యెనా విషయలోలత్వం యెొదుర్కొనడంసహజం, ఇక వేరే మధ్య 
మార్గంలేదు. ఇక మధ్యమార్గం పరిపోషంలేక సాథధారణనిషయ 
లోలత్వప పర్యవసాయి అయినప్పటిది, ఇది కావ్యానికి అర్థమైంది 
గాదు, ss శే యోవిఘాతం మ్షోభం విదితమే అయివున్న వి: 
శృగారం మిక్కిలి సునిశితమైన దని అది ప్రాకృతులచేతిలో దుర్విని 
యోాగపడడానికి ఉను ఖమై వుంటుం దని కనుకనే శృంగారనాయ 
కుడికి అనుర క్షలోక త్వలోకో _త్తరగుణో త్రరతాషదులు అవశ్యకమని 
అన్న భారతీయ సాహిళ్య వే త్తల మాటలో అఖండసత్యం గర్భితమై 
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వున్నదని వ్యాఖ్య చేశాను, ఏరరౌద్రాద్భుతశాంతాలవ గూడా 
ఉత్త్రమనాయకు డవసరమన్న సాహిత్య వే త్తల అభిప్రాయాన్ని వివరిం 
చడం అప సమక్షం, దాన్ని నాటకాధికరణంలో పూర్తిగా వ్యాఖ్యచే 
శాను, కనుక ఇక్కడ వదలుతున్నాను కరుణహాస్యభయానక భీభ 
త్పాలకు ఈలీరుగా లోకో తరగుణో త్తరనాయకులు అవశ్యకులుకారు. 
యెంతటిక్రూరుగై నా” శేశాలపాలయితే అ ప్రయత్నంగానే అయ్యో పాప 
వుంటాము, మెంతటి దుష్టుడై నా చచాాకని వినగానే అయ్యో అని 
విచారం తెలుపు తాము, రావణుడివంటితు గ్ఫ్భుణ్ని అనేక మెన ఆపదలకు 
కారణమైన వాణ్ని, రాముడు చంపేదాకా ఉక్సాహవంతుడై. దీక్షతో 
వున్నాడు గాని చనిపోగానే విభీవణుడు 
ఉన్టోక్ర వ్రేగ పరీతాత్తా విలలాప విభఖీషణఖ (వా, రా.) 
అని దుఃఖపడ్డట్లు వాలీ కి హ్రాణిసాధారణస్యభా వాన్ని చి త్రిస్తున్నాడు. 
దుష్టులవివ న్నే యిట్లా జూలివుట్టిన్నే యిక సాధారణుల విపత్తు జాలివు 
ట్రిస్తుందని చెప్పవలసిన పనిలేదు. కనుకనే యంకిపాటల్లోని 
“ దూరాన నారాజు శేరాయిడొనో 
ఈరోజు నారాత లేరాలపాలో, 
సీమసిటు కొనగానె సెదరిపోతదిమనసు 
కాకమ్మ సేతెన కబురంపడా రాజు 
దూరాన నారాజు కేరాయిడొనొ 
కళ్ళకేటో మబ్బు 
గమ్మిన ట్రుంటాది 
నిదర్ఞై నావొల్లు నీరసిస్తున్నాది 
దూరాన నారాజు కేరాయిడౌనొ 
అవు లంబాయంట అడలిపోతుడావి 


808 


వాజ్మయ పరిశిష్టభా వ్యండా నేటి కాలపు క విత్వం, 


గుండెల్లొ వుండుండి గుబులుబిగులౌ తాడి 
దూరాన నారాజు శేశాయిడొనొ 
తులిసెమ్ల వొరిగింది తొలిపూస పెరిగింది 
మనసులో నాబొమ్త మసక మసశేసింది 
దూరాన నారాజు శేరాయిడానొ, (యెంకిపాటలు) 
“ఓగండికి పోయినా హీనజాతంటారు 
ఈశ్వరుడి కేజూలి రాదే చందమ 
(WU 
యెంతపాపం చేసినానే చందమ, 
Ww 
యెండకొండాలేక నిండు స్వీటి లేక 
ముండలో నేడబోతావే చందమ 
గ్‌ అ 
ముందు గోదావరున్నా దే చందమ 
U3 
గోవింద యని నీవు గోదావరిలోబడి, 
చేవతలో గలిసి నావా చందమ 
౧౧ + 


నే నింక బతికెన్చన్నానా చందమ (యెంక య్య చంద్ర మ్లపార 1) 


అనేమాటలు జాలిపుట్టిస్తున్న వి, 


“గేవుమా లచ్చిమికి కోటిదంణాలు 
మనిసికై నాలేసి మంచిపోకళ్లూ 
యుంకితోకూపండి యింత సెఫుతుంకే 
తనతోటి మనివళ్లై తలతిప్పుతాది 
గోవుమాలచ్చిమికి కోటిదణ్నాలు, 


అ నేమాటలు అమాయిక తిర్యక్ప్రకృతిని గు30+ి నవి చాగావున్నవి, 
ఈక రుణాదులపగూడా కొంతవరకైనా పరిణతిగల నాయకులున పుడు 
సరిణతభావోస్తీ లనానికి కవికీ అవకాశం యేర్చడుతుంది భేదా యెంకి 
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పాటల్లోవలె యెంకయ్య చంద్రవుపాటలోవలె మామూలు యేడ్చే 
మామూలు తలపులే వ్య కృమవుతివి కరుణాదులకు ఉ త్రమనాయకుల 
ఆవశ్యకత లేదు గనుక నే లోకో త్తరగుణో త్తరనాయకులు లేకున్నా పా 
శాత్యుల చ్రీజడిలనే కరుణభ యా నక భీభత్సెనీ శి హ్హ మైన రూపకాలు 
శోతవ్యంగా ద్రప్రవ్యంగా వుంటున్నవి, ఈచర్చ యింత కెక్కువ అప్ర 
స్తుతం గనుక వాలిస్తున్నాను, ఉత్తమళ్ళంగా రానికి ఉత్తమనాయకులు 
అఆవశ్యకమని నిరూవీంచాను, 


(లా శీ ల న 
అని శ్రీ ...ఉమాకా న్రవిద్యా శేఖరకృతిలా వాబ్యయసూ క్రపరిళిష్టంలో* 


సమా పం, 
శృం గా రాధికరణం సమా స్తం 


a 
Gen 


27 


శ్రీ గణేశాయ ననుకి, 
TOIT స్య 0 
ర (9) 
తుద కావ్యాధికరణం. 
గావ 
అర్ర చిల్లర కావ్యాలు, శుద్ర కావ్యాలు, ఏఈ 
శృంగారం లోక శ్రేయస్సుకు సంబంధించిందని జగత్పంతతి! 
లో <n లో అగ 
ఆధారమైన వవృ త్రిధర పతిష్టకు సాధనంగా శృంగారం వ్రవర్తిస్తున్న 
దని చిల్లరమనుషులు పాత్ర శెతే యీఉదొ_త్రఫలాలుపోయి రసం పరి 
పోషంచెందక కావ్యం భిష్టమవుతున్న దని వ్య క్షంచేశాను, ఈతీరుగా 
భంశంపొాందినవాటికి ముద, కావ్యాలని చిల్లర కావ్యాలని వ్యప దేశం 
చేస్తున్నాను. 
-అ8 పూర్వపక్షం, 9ఆ- 
వాచ్యం ప్రధానమైన కావ్యాన్ని ము ద్రమని సాహిత్య వే త్త 
లన్నారు, మోరు చిల్లర పాత్రల శృం గార కావ్యాన్ని ముద్రమంటున్నారు. 
ఇది సంపదాయ సవముతకంగాదంటారా ? 
W చ్చీ 
అర్ర సిద్ధాంతం, de 
చెపుతున్నాను, నిజమే అర్థవిచారాన్ని అనుసరించి అవ్యం 
గ్యమైన కావ్యాన్ని ముద్రమన్నారు, కావ్యంయొక్క_ తుద్రత్వం 
పాత్రే లనుబట్టిగూడా నిర్ణయించవచ్చును, ఇట్లా అధమపాత్ర నిష్ట మైన 
శృంగారానికి రసాభాసమని సాహిత్యవేత్తలు పేరుపెట్టినారు వారి 
సంజ్ఞ ప కారం యిది రసొభాసకావ్యమవుతుండి, రసాభాసకావ్యమనే 
పేరు ఈచిల్లర పాత్రల కృంగారకావ్యాలకు మికు సమ్మతమైతే దాన్నే 
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స్వీకరించవచ్చును, నేను వీటిని క్షు దృకావ్యాలంటున్నాను. అభిప్రాయం 
వొక కే గనుక సేరుబాధకం గాదంటున్నాను. ధర్మరశ్షకత్వంగాని, 
ధరప తిష్టగాని లేని చిల్లర మనుషులశృంగారం క్షు ధ్రం గనుక ఆకావ్యం 
కు దమంటున్నాను, 
శె ముద్ర, కొవ్యాలు, d= 

యెంకిపాటలుమొద'లై నవాట్లో చిల్లర పా శృలశృంగారం గనుక 

అవీ రసాభాసకావ్యాలంటున్నాను. చిల్లర కావ్యం నృంగారర సాభాస 
చే న ల అర 

కావ్యం, ముద, కావ్యం యీమూడు నెను సమానార్థంలో వ్రయోగిస్తు 
న్నాను, రసాభాసకావ్యమన్న చోట శృంగారరసాభాసమని సమన్వయం, 
దుష్టుల శృంగారం అత్యంతం దూప్యం గనుక 

ళ్‌ కావ్యాలా పాంశ్చవర్ణ యీత్‌ .” 

ది 
అనే వచనానికి గురి అవుతున్నది, నారాయణమృ నాయుడు బావ పాట 
లో నారాయణమ్లను లేవదీసిన జారుడై న నాయుడు బావకు పరకీయ 
మోది రతిని ఆపాట తెలుపుతున్నది, భారతిలో ప్ర కటిత మైన శ్రీముక 
పాటి నరసింహ శాస్ర కృతి లక్షీ అనే కథలో పరకాంత అయిన లకీ చేతిని 
పృకాశంపట్టుకోని యేమంటావంటే “ఫొన్నాళ్లకింద అయితే నీతో 
యెక్క_డ్‌కనా వచ్చేదాన్ని యిపుడు వయసుముదిరింది అని ఆతడు 
పోయినతరువాత యేడుస్తుంది, యిట్లాటి తుచ్చ క్రీల తుచ్చులశ్ళంగారం 
. కళ లం అర వు 
సన్నాసన్నా గాజూలేవే నారాయణమ్థా సీ 
చిన్నాచిన్నా చేతులాకు నారాయణమ్మ, * 
అని యీఫక్కి- మాటలకూర్సు కొంత సోంపుగావున్నా హేయళోటిలో 
చేరుతున్నని, ఇట్లాటిశృంగా రానికిదివరకు 'పేరు'పెట్టక విడిచినా యిక్కడ 
దుష్టశృంగారమని దీన్ని వ్యవహరిస్తున్నారు. తారాశ శాంక విజయం, 
నారాయణమ్తు నాయుడు'బావపాట, ముక్కొ_.పాటి నరసింహణా స్రీ లక్షీ, 
యివన్నీ నక శురకం, చివరనాలుగు నీతిమాటలున్నా ఏటికి గ్రాహ్యాత్యం 
WU 
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సమకూర్చవు, వీషంమోద నాలుగు లేనెబొట్లు వేసినంతమాత్రౌన 
విషానికి వివత్వంబోదు. పైగాలేనెగూడా వివసంపర్క_ంచేత కలుషిత 
మవుతున్నది, కనకనే యివి హేయళోటిలో చేరుతున్నవంటున్నాను, 

ఇక తక్కినవి చిల్లర పాత్ర లశృంగారం గలవి మెంకిపాటలు 
మొదలై నవి ముద కావ్యాలన్నాను, వెంకయ్య చం ద్ర మృపాట్క శ్పీదోరి 
బండోడిపాట ముదలై నవి యెంకి పాటల కోటిలోనివి, ఇవన్నీ ఈచిల్లర 
కావ్యా లే అయిన్రన్నవి, ఈక్షుద, కావ్యాలను యెంకిపాటలు మొద లై 
నవీ మచ్చుగా విమర్శించాను ధర సంబంధం యెంకికి నాయుడు బావకు 
యెంకయ్యకు చం దమకు కవి వాయక పోయినా ఉన్న దనుకోగూడదా 

res Uy 
అంకే అది అసంబద్ధం, వ్రాయకపోతే ఉన్నదని యెట్లా అనుకొనడం ? 
అట్టయి శే అసలు కావ్యం వాయకుండానే వాశొడను కోవచ్చు. 
అ ( 
కినుక అవి లం రాట లంటున్నాను. యెంకీనాయుతూ సంస్కా 
రంలేని చిల్లరమనుషులని యింకా ముందు నిర్ణయించబోతు న్నాను, 
యెంక మ్ల చంద మ్లపాట మొద లై నవి యెంకి పాటలు యిట్లానే నాధా 
రణనాయకుల శృంగారంగల “చెన్న పట్టణంలో” వంటినవలల్కు భారతి 
పత్రికలో ఆకోటిలోని “పరీక్ష” వంటి కథలు చిల్లర కావ్యాలని వ్యక్త 
పరచాను, భగవంతుడిమోది రత్కి శిళుపేమ్మ ముగ్గ పకృతిసేమ 
Us , PY (QQ 

ఉ త్రములభావదశాకృంగారం వీటికన్నిటికీ భావధ్యని అని సాహిత్య 
సంప దాయంలో చేరు, భావశకావ్య మని కూడా అనవచ్చును. ఈ 
భావకావ్యాలు ఖండాఖండ భీదంతో (మహా కావ్యమని ఖండ కావ్య 
మని 'భీదంతో) ఉదా త్తకావ్యళోటిలో నె భారతీయసం ప దాయాన్ని 
అనుసరించి చేరుతున్న వి 

భారతిలోని వెంక శేశవచనాల్కు కృష్ణకర్ణామృతం, శ్రొాందర్యల 
హారి బుతుసంహారం, సూర్యశతక ౦, మూక విర చిత మైన మూక పంచా 
భత్కి ధూర్జటి కాళహా_స్పిశతకం, ఇవన్నీ భావ కావ్యకిోటిలోవి, నేటికా 
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లపఫుకావ్యాల్లో కొొమాందూారి కృష్పమాచార్యకృతి పాదుకా స్తవం 
'భ్రారతిలోని గౌతమి స్తవంత్కి వడ్డాది సుబ్బారాయకృతి భ క్షచింతా 
మణి యివన్నీ భావకాహ్యాలే అయివున్నవి, పరకీయారతిగల రసా 
భాసం వర్జ్యమని అడే అనుచిత శృంగారమని దుష్టమని యిట్లాటి 
దోషంలేని చిల్లర జానపదులళ్ళుంగారు జింకలు పక్షులు తుమైదలు 
మొదలైనవాటి శృంగారం కొంతవరకు ఆస్వాద్య మే నని యిదివరకు 
వ్య క్షషరచాను, కనుకనే 
“రసభావొ తదాభాసాొ 

భాపస్య వ్ర శ మోగయా, 

సంధిశ్శబల తా చేతి 

స్యేషి రసనాద సాకి (సాహీ) 
అని అన్నారు ఇట్లా చిల్లరజానపదుల శృంగారం జింకలు మొదలైన 
నాటి శృంగారం కొంతవరకు అస్వాద్యం గనుక నే కావ్యంలో 
అంగంగా స్వీక రించా రని అబే ప్రథానమైతే అ కావ్యం ఉదా త్తభావో 
సృలనాన్న్సి ఆనుషంగిక ఫలప్రాప్రిని కోల్పోయి కుద, మవుతుందని యిదే 
చిల్లరశ్ళంగార మని విశ దం చేశాను. 


పరికిషంలో 


09౪ కా స్ట ్ఫ్‌ లో "ఢా యస 
అని శ్రీ ఉమా కా నవి ద్యా శేఖరకృతి వొబ్మ సూత్ర ష్‌ 


క్షుద్ర క వ్యాధ్ధిక రణ౦ సమాప్తం, 


మ్‌ 


శ్రీ గణేశాయనమః, 
వా జ్య యపరిళిష్టఖభాష్నం 


లు. రణం. 


అరి అ నౌ చిత్య 0. రతా 

ఈకాలపు శృంగారం యీతీరుగా ప్రాయికంగా చిల్లర శృంగార 
మని అది వృతిపాదిత్వమైన కావ్యం చిల్లర కావ్యం కుద కావ్య మని 
నిరూపించాను, ఇదిగాక అనౌాచిత్య మనే దోషం కూడా యీశకాలపు 
కృతుల్లో కనబడుతున్న ది. వ్ర కృతిభేదాన్ని అనుసరించి చేస్తాసంభా వ 
ణాదులను పృలిపాదించడం ఓ" చిత్యం, ఇది చెజెనా రసభంగమవు 
తున్నది, యాసంగతినే 

“అనాచిత్యా దృలేనాన్యత్‌ రసభంగస స్య కారణం 


(అనా చిత్యంకంయె రసభంగానికి వేరే కారణంలేదు) అని అనం 
దవర్ధనుడు చెప్పుతున్నాడు, ఓ 'చిత్యం చెడితే చై రస్యం కలుగుతుంది, 
అనౌచిత్యం అందు కే ర సభ ౦గ హేతువని సాహిత్యపె త్ర పత లంటున్నారు, 


“ఓహెరా! శ్రీరాముడిహస్తాలకు ఉపచరిస్తున 
గోవీధమ్మిల్ల కుసుమమాలలనురచించే ఆఆ యోధ్యా 
నగరపు పుప్పలావికలభాగ్య మేమనవచ్చును. *” 

“ఆ అయోధ్యలో శ్రీరాముడి పదస్పర్శ ప్ర తిదినమూ 
అనుభవించే అకృన్ల వేణి పుణ్యపరిపాక మో ! 
అలోక సామాన్యంగదా, మనోహరమైన రాముడి 
వేణునాదం చెవులబడగానే పరవశ లై పరుగెత్తివచ్చి 


ఆయన హృదయాన హృదయం జేర్చి సొక్కే_ 
అయోభ్యాభామిను "లెంత తపస్సు చేశారో, *” 
అని వరి రి ంచేటప్పుడు కృష్ణ వేణి మోది శ్లేష సుప్పలావిక లకృ తార్గత 
గోవీధమిల్లమనోజ్ఞ డ్డ త్వం, వేణుగానమహిమ్క భామినుల పారవశ్యం, 
ఇవన్నీ "యొక్క డికక్కడి! ఆహ్లాదకరంగానే వున్నా కొంచె మాలోచి స్తే 
యిదంతా అసంబద్ధ ప్రలాపమని తేలుతుంది, కృష్ణానది అయోధ్యలో 
వుండడ మేమిటి ? ఉన్నా 
“నరామః ఫరడారాంశ్చ చమ్షుర్భా కమపి పళ్యతి” (వా, రా) 
(రాముడు పరదారలను కండ్లతోగూడా జూడడు, ) 
అని వాల్మీకీ అమృతుణ్ని చేసిన రాముడికి పరకాంతాస్పర్శమనే వ్యం 
గార్థమేమిటి? అయోధ్యలో గోవిక లేంది? ఉన్నా అఆగోషీ వీధమ్మిల్లాలతో 
శ్రీశాముడి కేమి పని? రాముడు వేణుగానానిక!ి వ్రసిద్ధుడా 7 అయినా 
ఆయనమీద భ్రామినులుపడి పరవశలు కావడ య. అసత్యం? అని 
ఆమాటల్లోనుండే అసంబద్ధతలు స్ఫుటపడతవి, రాముడికి పర కాం తాస్పర్శ 
అనుచితం. అయోధ్యలో కృష్ణానదివున్న దనడం అనుచితం. ఇట్లానే 
తక్కినవన్నీ అనుచి తాలు, దేశానికి, కాలానికి, పాత్రకు ఉచితంగాని 
సె అసంబద్దతలు కొంచెమెనా వివేకం వున్న వాంట్లకు రోతఫట్టించక 
మానవు, అందుకే అసంబద్ధతతొ సిండిన పెైమాటలవంటి మాటలు 
రసవంతంగానున్న ట్లు సర పడడానికి న బుద్ధిపాసత్వం నవ్రుండవ లెను, 
కనుక అనౌచిత్యంవున్నా అది తెలియకుండా ఉండడానికి బుద్దిహీనత్వం 
అవసరం. వివేకవంతులకు అనౌచిత్యం రోతపుట్టిస్తుది. చేశ భేదం, క? 
లభేదం, పాత్ర ఇదం, అవస్థా భేదం వీటి నన్నిటిసీ వివేశంతో పాలించి 
నప్పుడే శావర్టం జౌ చిత్య వంత మవుతుంది, లేదా అన "చిత్యం పాలై 
భ్ఫప్టం కాగలదు, ఈశకాలపుకావ్యాల్లో యీ అనె చిత్యం తరుచుగా 
కనబడుతు నే వున్నది. 
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ననకుమారి అనే ఖండ కావ్యంలో ఒకక్షు త్రియుకు రాజ్యం 
గోలుపోయి అడవిలో తనకూతురితో నివసిస్తుంటాడు. తం డ్రినితప్ప 
ఆవీల్ల మరి యేపురుషుణ్ని యావనం వచ్చేదాకా యెరగదు. ఆపిల్ల 
గొశ్రైలుకాస్తూ కొండలోయల్లో తిరుగుతుంటే ఒకళ్లు త్రి యకుమా 
రుడు కనబడ తొడు, తరువాత కొన్నాళ్ళకు యిద్దరూ సెండ్లాడ తారు, 
వనకుమారి తండి) చచ్చి పడివున్నసమయాన 'వనకుమారి ఒకప, 
కన నిద్రిస్తుంే యీక్షు త్రీయుడు ' 
“సర సీలోలతరంగడేోలలక రచ్చంద్రాంశు పూరంబుకౌ . 
ప్యరమం జిల్క_గ బాల్నశై వలపుదీవల్‌ గ్రాలునున్నాన్సునకా 
చిరయందూగు మరాళ బాలికవలకొ నిర్తాయికాస్యంబుతో 
హారిణీలోచన ని ద్ర వో యెడిని, * 
అని, 
“మంజిమజిల్కు కపోలపాళుల జికురములా క్ర మించ సరసీరుహ 
తోచని” 
అని వ్రీయురాలిని వర్షి స్తాడు, వర్షించి 
“ఈ, రాజమనోహ రాస్యక రి రాజసమం చిశేయాన ప్రే మకు౯ా 
భాజనమైధరాభరణ భవ్యసుఖంబుల నెల్ల నేజె నం 
"యోదజనముం బొన రో 
అని అంటాడు, 
ఈభావుదశ లో ఈతడి మన థవికారం మిక్కిలి రోతగజా, అం 
దులో రాజులు గొర్రెలు గాస్తుగున్నారడం అవివేకం, రాజ్యమంతా 
పోయి అడవికి వస్తూ గొర్రెలు నెత్తిన పెట్టుకొని రాజువసాడనడం అంత 
కంటు అనివేకం, ఇట్లాటి అపశస్తాలు దేశాన్ని పాత్రాన్ని దశను తెలి 
సికొన్న వివేకంతో వ్రాసిన అంశాలుగావు, 
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ఇట్లానే సేక్సియరునొటశకాల్లో తండి నితప్ప పరవురుషుణ్ని 
యెరగకుండా వున్న ఒక కన్య కథ నున్నది. దాన్ని అనుకరించవలెననే 
వుత్చాహంలో వనకుమారిక ర్తకు వివేకంపోయింది, ఇట్లానే మరి కొం 
దరు పాశ్చాత్యులను 'మొదలైనవారిని అనుకరించబోయి వులుముడు 
అయోనుయం చిల్లరశ్యృంగారం ఏటితో కూడిన క్షుదృకృతులు రచిం 
చారు, వనకుమారిక ర్త యింకా భారత వ రానికి పాత్రలకు తగని వ్యవ 
స్థాచేస్టలు తగిలించి కావ్యాన్ని అనాచిత్యంపాలు చే శాడు, దీంట్లో 
పాత్రలు ఒకరితోనొకరు మాట్లాడేటప్పుడు, యేకాంతంగా మాట్లాడే 
టప్పుడు ఆఅవస్థకు ఆప కృతికి తగని అనౌచిత్యా లిం కాఫ్రన్నా గృంథవి 
స్పరభీతిచే చర్చించక వదులుతున్నాను, కూచినరసింహకృతి వనవా 
సిలో పావకుడు బాల్యంగడవగానే వనంలోకి పోయి సన్యాసిఅవు తౌడు 
ఇతడికి చిదానందుడు గురువు, వనంలో తిరుగుతుంకే ఒక దేవదూత 
కనబడ తాడు; మ ర్రి చెట్టుకు చిన్న కాయలుంకే ఆసంగతినిగురించి జిజ్ఞాస 
ఆరంభిసాడు, చిరకాలంనుండి ఉపనిషత్క ర్తలుు బాదరాయణుడు, 
బోధాయనుడు భారతవర్దాగణ్యలను బ్రహ్మ తేజస్సుతో నింపీన యెందరో 
మహాతప శ్మాలులు, తెలిపిన కర్శతత్వం బ్రహృతత్వం,జీవాత్మ పరమాత్మల 
భేదా'భేదం, శమదమాది వై రాగ్యసాధ నసంప త్తీ యివన్నీ జగద్విదిత మై 
వుండగ్యాయాస న్యాసి అవన్నీ తెలియక లావు కాయ యెందుకువుట్ట లేదనే 
వేదాంతవిచారణ చేస్తున్నాడు. ఇట్లాటిదాన్నే చొప్పదంటు శంక అని 
మన ఆంధ దేశ పువిజ్ఞులు అంటారు, గురువు శివ్యుడికిఉప టేశిస్తుం కే అదం 
శావినక ( బ శ్రైదూడ చొప్పడంటుతినడంచూచి యింత పొడుగుదంటు"ఆ 
కాస్త ప షల యెట్లాపడతుందని కంకించాడట, ఈము ర్రి కాయ 
శంక ఆరకంలోనే చేరుతున్నది, ఈసన్యాసి లావుకాయలేకా స్తే మను 
షులుమోదపడిచావ'గా అని మ ర్కికాయశంక కు దేవదూత సమాథానం 
చెప్పుతాడుకాని లావాటికాయలుకా సే పెద్దచె మైన్నో వున్నవి. బెజ 
28 
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వాడలో గవర్నసపేట రోక్టుమోద వీటిని చూడవచ్చును. కొబ్బరిచె 
ట్లప లావాటికాయలున్నవి, ఈసన్యాసి యెంతటివాడో ఆచేనదూత 
అంతటివాడు, భారతవ ర కథలో ఇట్లాటి అవివేకి సన్యాసులను చెప్పడం 
అవివేకం. ఇంతకూ విఛారి స్టే ఏరు భారతవర్సీ యులు కా రని తెలిసింది, 
ఆంగ్లభాషలో హార్షిటును జూచి వ్రాశానని కృతికర్త న్రాగాడు, పాశ్చా 
త్యసన్యానులకు పాశ్చాత్యనామా లేవుంచి వారిని “ఆ జేశన్టులుగానే 
చెప్పితే ఉచితంగా వుండేది. ఇట్లాటి సన్యాసులవర్షి ంచిన “ఆచేశవు 
పార్నెలుకవి అనాచిత్యానికి పాలుగాలేదు కాని వనవాసిక్నర్త బ్రహ్మ 
విజ్ఞానంతో విలసిల్లిన నై మిశారణ్యాలవంటి భారతవర్ష పు అరణ్యాలను 
భారతవర్ష పు నామాలను ఆయూరోప్పాత్రలకు తగిలించి కావ్యాన్ని 
అనౌచిత్యం పాలుకావించాడు. ఈ దేవదూతా పావకుడూ తుషాదుడీ 
యింటికి ఆతిథ్యానికిపో తే వీండ్లిద్దరినీ వంట యింట్లోకిబంపి మెతుకులు 
మీాఅంతట మిరు గీరుకొని తిని సీళ్గుదాగిపోండి అని నేవకుణ్ని వారికి 
కావలిపంపు తౌడు. పదినిమిపూలే తిననియ్యవ లెను. పదకొండవనిమి 
పాన వాండ్లను బైటికి కిసాగనంపవలెను అని అంటాడు, భోజనంచే సే 
టప్పుడు కొంద రాలస్యంగా తింటారు, కొందరు తొందరగా 
తింటారు, నెయ్యి యెక్కడవున్నదో మజ్జిగ యెక్కడవున్నవో యెట్లా 
తెలుస్తుంది, ఇట్లాటి ఆతిథ్యం భారతీయులకు అత్యంతం అనుచితం, పొ 
శ్చాతుల్లో రొన్హై ముక్కలు మొదలై నవి ఆబల్లమిదనే ' పడి 
వుంటవి, ఆబల్లమిద నే గ్లాసుల్లో సీళ్లుంటవి గనుక యిది సరిపోతుంది 
కాని దీన్ని భారతీయపాత్రలకు తగిలించడం ఉచితంగాదు. కథలు తేర్జు 
మాచేయవచ్చును కాని యోాతీరుగా గాడిచెకు యెద్దుతో! తగిలించి 
నట్లు పాళ్చాత్యజీవి తానికి భారతవర్ష నామాలను స్తలాలన్లు తగిలించి 
కావ్యాన్ని అనౌాచిత్యం పాలుచేయడం వివేకంమాలినపని, 


వేంకట పార్వతీశ్వరుల మాళ్ళమందిరం, శ్రీరాం రామ బహ బ్రహ్మ 
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కృతి వాసంతిక యిట్లానే చేశకాలాలతో సంబంధం లేకుండా అనౌచి 
త్యంపాలై వైర న్యాన్ని కలిగిస్తున్న వి, 
వైరస్యానికి హెతువులు తెలిపినాను, నేటికాలపఫు కావ్యాల్లో అం 
దులో ఇంగిలీషు సంపర్కం తలిగిన కావ్యాల్లో యీ అనౌచిత్యదోవం 
వాచ్చుగా కనబడుతున్నది, 'యంకిపాటలు మొదలై నవాట్లో అనౌచి 
త్యం కనబడుతున్నది. అనెచిత్యం వివరిస్తాను, యెంక య్య చంద్రమా 
పాట మొదలైనవాటికి యీవిచారణను అన్వయించుకోవ లెను, నాయు 
డుబావ తోట వ్యవసాయం మొదలైనవి చేసుకునే ఒకజానపదుడు, 
గురుజన సేవ, విద్యాగోష్టి యిట్లాటివల్ల కలిగిన సంస్కారం లేనివాడు. 
ui రామకుస్తా యని 
సీగ్ర మై పోవాలి” 
ల గోనృమా లచ్చిమి 3 
“ జాము రాతిరియేళ 
సెందురుణే తిటు 
at) లు 
సూరి యుణేతిటు 
లత ఈ 
కూకుండనీదు * 
అని నాయుడు మాట్లాడుతాడు, సంస్కారంగలవాం బ్లైెవ్వరూ 
ఇట్లా మాట్లాడరు, రామకృష్ణా అని, చీక కై నుహాలశ్షి, మాలశ్షీ 
జామురాతి వేళ్ళ చందురిణ్రె, నూర్యుణ్ని, కూచోనియ్యదు అని 
Uy ౯ 
యీతీరున అంటారు, చదువుకోని కమకుమ్తరి "మొదలైన తెగలవారు 
పె విధంగా మాట్లాడుతారు. ఆళోటిలోనివా డితడని కృతి తెలుపు 
తున్నది. పెమాటలవల్ల యితడు చదువు మొదలైనవాటివల కలిగే 
యా వి, య్‌ ర్‌ 
సంస్కారం లేని మనిష. అని స్పష్టపడుతున్న ది, 
“తోట కాడేవుండు తొరగొ స్త 
సీకో సర మెసపుతొను 
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వొంకపోగానే మావోడా స్తడమ్లా 

అద్దములో సూత్తుంకు 

“సెందురూడా 

మద్దె సెంద్రు డెరునకు పెద్దననిసి 

సుక్కెక్కడున్నాదొ.” 
అని యీతీరున నాయుడిమాటల రకపుమాటలే మాట్లాడే ఈయెంకి 
కూడా చదువు మొదలై నవాటివల్ల కలిగే సంస్కా_రంలేని మనిషి. అని 
స్పష్టపడుతున్నది. ఇట్లాటి అపరిణతుడికీ 

“ ఒక్క నేనే నీకు నాయెంకీ 

-పెక్కునీవులు నాకు నాయెంకి, 

ఇన్ని పొంకాలున్న మెంకివే నీవు 

ఇంత నాగుండెలో యిమిడిపో లేదా 

మాటలో మనసులో మంచిలో యెంకి 

సిగను నీవొసారె అగపడవనాకు, ” 
అనేమాటలు అనుచితం. అవి ఆపాత్రలదశకు తగనివి, దేశ కాలావ 
స్టా కృతులకు నిరుద్ధంగావున్న వి, కనుకనే అనౌచిత్యముంటున్నాను, ఇ 
ట్లానే సొయుడికోటిలో నే చేరి పరిపాకం లేని నాయికకు 


౯ గాలికెనా తాను కొగిలీనన్నాడు ” 
“ వోసూ-పె వోరూపె వొనవ్వెరాజూ 
యిన్నింట పోవాలె యెటుసెదిరినాదొ 
అద్దములో నారాజ అంతనీరూపు 
ఇంత ముత్రెములోన ఇరికె నేలాగుల 
అనేవి అనుచితాలు, ఈవిషయంలో సహృదథయుల అంత! 
శరణ మే వమాణం, ప్రాకృతులకు పరిణతులకు న్లూలరూపంలో భేదం 


అసౌచిత్యాధికరణం, లలి] 


యెబ్లావున్నా, మనః పరిణతిలో మటుకు ప్రస్ఫుట భేదం వ్య కృమవుతు 
న్నది, జలం యొక్క స న స మెరుపులు మొదలైన 
భాతికపరిణామాలుు వాక్కు వాగ్విశేపాలు అంతఃకరణవృ 
లలు ఇవన్నీ పాకృతుల క కంగా గోచరిస్తున్నా స్థూలదృష్టితో 
సవ ర్తి స్తుంటారు. కాని పరణతుల కవి వొకొ_క్క-కే అనేక విధ మన 
విచారణలకు విషయా,లె సత్యా న్నే షణపరాయణులనుచే స్తున్న వి, యేక 
రూపంయొక్క_ భిన్న తాషలు తిరిగి ఆభిన్న త్యాలఐక్యం నాయున్రమయొక 
విభుత్వం,ఆ శ్లే పొ యోగ్యత్యం ఇవన్నీ పరిణతబున్గుల నమునోవ్యా పాఠాల 
విషయాలు, కనుకనే ఇవి ఈయింకిపాటలనాయకులకు అనుచితమని 
ఈ అనా చిత్యం గోరుచుట్టుమోద రోకటిపోటువలె క్షు ద్ర త్వానికి త్రో 
డయిందని చెనవుతున్నాను. 
ఇగ్రి పూర్వపక్షం. de 
అవునయ్యా, కావ్యంలో 
“ భటవృ త్తివాడ వై పల్కి_తి ఏిట్టు 

"కామభూపలిపాద కములంబులెన 

కరిచేత త్యొక్కింతు గట్టిగా నిన్ను 

భట్టువాడవుగాన బ్ర తుక నిచ్చితిని, 

మళకాళితేనెలో మడిసినరీతి 

మిడుతలు చిచ్చులో మిడిసి పడ్డట్లు 

మాచేత చచ్చును మస్నీలుబలము.” _ (పల్నాటివీరచరిత్రం) 
అని నాయకురా లన్న ట్లు శ్రీనాథుడున్రా కాదు, అయితే నాయకురాలు 
అభావ మాట్లాడిం దసి యెవరనగలరు? కవి అట్లా స్రాస్తాడు. క విశిల్చిం 
ఆతనికి ప్ప మైన ఛాషలోవ్రా స్తాడు. అది లపాత్రలభావ అని అనుకోగూ 
డదు, కనుక రామకుస్టాయనీ “సీక్రశు, లచ్చిమి, సెందురుల్లే సూరి 
యుణ్ణి” అని యీతీరున కవి హ్రాశాడని అవే నాయకడినూట లని 
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అనుకోగూడదు, కనుక ఆమాటలు ఆధారంగా నాయకుడు సంస్కా 
రంబేని మోటువాడని నిశ యించ లేము, అని అంటారా ? 


-ఇలధ్రి స్‌ రం ఆ 

వ్రాస్తున్నాను 5 ఈఅనౌచిశత్యాని శకెట్లావున్నా యెంకిపాటలు 

యెంకయ్య చందముపాటలు ఇట్లాటివాటి క్షుద శ్యానికిగూడా వీటినా 
(శీ ౧m లీ 

యకులు సంస్కా_రహీనులని చిల్లర మనుషులని విశ దపడడం అవసరం 
గనుక యెంకిపాటలు ఉదాహరణంగా ఈవిషయం వివరిస్తాను, 
శ్రీనాథుడు “కవిసార్వభాముడ ఘనతగన్నట్టి, శ్రీనాథుడనువాడ 
శీవభకిపరుడ” అని తన కావ్యథాపను అంతటా వదర్శిస్తాడు. ఈ 
భాషనే పాత్ర లకునాడా వాడుతొడు. అప్పు డది కవిభాషగాని పాత్ర, 
భావగాదని న్పష్టంగా తెలిపిన వా డవుతున్నాడు. అదిగాక కవిభావ 


(1 పృభువులలో మా ప్ర భువులును కవులూ రసికులూ 
అయిన శ్రీ శ్రీ శ్రీ రాజా వెంకటాద్రి, అప్పారావు 
బహుద్దరుగారు యీపాటలు విని ఆనందించేవారు వారి 
వంశ మాచంద్రార్క మూ నిలుచుగాత మని పర మేళ్వ 
రుని ప్రార్థిస్తున్నాను. మా పెసిడెంటుగారు శ్రీయుత 
కోలవెన్ను రామకోటీశ్యరరావుగారి ద్యారా వారి 
దయకు బదులు నావందనము లర్సిస్తున్నాను, శ 

అనీ కవి తన భాషను ఉపోదాతంలో వాళాడు, 

యు Uy 
“వస్తుండగా (ఉపోద్దాతం.) 
న్‌ యు 
“నీటి నా సావుంకుో (యెంకిపాట.) 
అని యిట్లా కవిభాపా పాఠ్రభాపా భిన్నంగావున్నవి, ఇంతకూ యెంకి 
పాటల్లో పాత్రలే మాట్లాడుతారు కనుక యీపాటల్లో వున్నది 
సార్రభా సే, నంటున్నాను, 


ఖ 
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పూర్వపక్షం, రతా 

అవునయ్యా; నాటకాల్లో రాజుకు సంస్కృతం వాడుతారు, 
అయితే ఆరాజు సంస్కృతం మాట్లాడు త డని తనా! నాటకంలో 
కవిచే ప్పేది వుండదుగడా. అంతా పా త్రలసంభాషణ మేగదా, అయిన 
ప్పటికీ అసంభా షణలవల్ల అది ఆపాత్ర నిత్య వ్యవహారంలో వాడేభావ 
అని నిశ్చియించలేపన్నాము, అది కేవలం కవిసమయాన్ని అనుసరించి 
యేర్పడ్డ భావ. కనుక పా త్రలసంభావణం అన్నమాశ్రాన అది వారినిత్య 
వ్యవహారభాష అని చెప్పలేము కనుక, 

“కూకుండనీదు 
"సెందురుణ్ణ” 

ఇవి నాయకుడి నిత్వవ్య హోర భాష అని నిర్ణయించలేము, ఆమా 
టలవల్ల అతడు చదురాని మోటువానడం సాధ్య సమమనే హేత్యా 
భాసం, నీడదృవ్యం, చలనమున్నడి గనుక, అనే ఉదాహరణంలోవలె 
బుజున్ర చేయవలసిన ఒక అంశానికి అట్లానే యింకా బుజువ్రుచేయవలసిన 
మరియొకఅంశొన్ని హేతువుగా చెప్పడం సాధ్యసమం, ఇట్లాటిదాన్నే 
Fallacy of Undue Assumption అనిపా శ్చాత్య తార్కి కులంటారు, 
ఇక్కడ నాయుడు చదునురానివాడనడం బుజువు చేయవలెను, 
“కూకుండనీదు సెదురుణ్నీ” ఇవి ఆతని నిత్యవ్యవహారభాష గనక 
అనడం హేతువు, ఇవి అతడినిత్య వ్య వహార భా వ అనడం కూడా బుజు 
వుకావలసిన అంశ మే, అది ఇంకా బుజువుకా లేదు. కనుక ఇట్లాటిదాన్ని 
సాధ్యసమమనే హేత్వాభాాసమని నైయాయికులు నిరూపించారు, 
ఈతీరుగా హేత్వాభాసాన్ని హేతువుగా స్వీకరించి నాయకుడు 
చదువురాని మోటువాడంకు 'మే మొప్పుకోము అని అంటారా? 

అద్రి సిద్ధాంతం, డా 


చెప్పుతున్నాను; నాటకంలో పాత్రలసంథభాషణం పాత్రల నిత్య 


294 వాజ్మ య పరిశిష్టభా హవ్యం నేటి కాలపుక విత్వం, 


వ్యవహారసంభా షణం కాదనడం అసంబద్ధం, పొ శ్రలప ఉచితమైన 
భావ వుండవతెననే వుత్రేళంతొ నే రాజు 'మొదశై సంస్క లేం 
నీచులు మొదలె నవారికి ప్రాకృత భేదాలను త త్తద్దేశాల ననుసరించి 
చెప్పవ'లె నని భార సీయసాహిత్య వేత్త లంటున్నారు. 

“దేశఛాపా క్రియా వేమ లక ణ్యాః స్యుః ప్రవృత్తయః 

లోకా దేవావగవ్యా తా యథా" చిత్యం ప్ర ప 'యోజయేత్‌ ,” 

“విశావాత్యంతసిశాచా సెళాచం మాగధం తథా, 

యద్దేశ్యం సీచపాత్రం తు తదేశ్ళం తస్య భాషితమ్‌, (సాహి) 

(చేశ ఛేదంచేత భిన్న మైనభావ చేస వేషం ఇట్లాటి నాయక వ్యా 
పారాలు ప్రవృత్తులు. ఏటిసి లోకంవల్ల గహించి జొచిత్యాన్ని 
అనుసరించి కూర్చవలసింది. పిశాచాలకు అత్యంత సీచులకు పె శాచం 
మాగధం, ఉపయోగించవలెను నీచపా త్రం యేచేశానికి సంబంధించి 
వుంకే ఆదేశభావ అపాశ్రానికి వాడనలెను.) అని అన్నారు ఈతీరున 
అ ఆ దేశాల పాఠ్రలభాష తత్త చ్చే శాల నిత్యవ్యవహారంలో సిది 
గాదనే అభిప్రాయం అవివేకమూలమని స్పష్టపరభాను, యెంకిపాట 
ల్లోది నాయుడిబావభాపే. ననడానికి నాటకప్పా త్రీ లభావ నిత్య 
వ్యవహారభ్రాష కాదనే అగ్గుకారణాన్ని తోసివేస్తున్నాను. రాజులు 
_ మొదలైనవారు సంస్కృతం నిత్యవ్యవహారంలో వాడుతారా అం'కే 
సంస్కృతం ఒక వేళ వాడితే అట్లానే వాడు కారని సమాధానం, ఛంద స్సు 
వల్లయేర్పడే క మంఅడావుడ్కి వ్యత్యాసం మొదలై నవితీసివే సే సంస్కృ 
తంమాట్లా డేటప్పుడు అభాపే. మాట్లాడు తొరంటున్నాను అంకే నోరు 
తిరక్కపోవడం మొదలైన దోపాలు లేనిదశలో ఆసంస్కృళమే మా 
ట్లాడు తారని అభిప్రాయం, ఈనాయుడు తెలుగు దేశస్థుజే గనుక అతడు 
తెలుగుమాట్లాడుకాడా మాట్లాడడా అనే విచారణే లేదు. ఛందస్సు 
అడావుడీ వ్యత్యాసం మొదలైనవి తీసివేస్తే అతడికి అతడిదేశ 


MAOHAS-6U0 834 \ 
అనా చిళ్యాధికరణం, 925 


భాగంలో అతడిదశకు సిద్ధమైన భాషనే మాట్లాడినా డని అనుకొ నడం 
కంచు వేశే మార్గం లేదు, *రామకృషా! చందురిణి” అని అన 
౧ ల ర్‌ం 
వలసివుండగా రామకుష్ట్ర సెందురిళ్త అని యిట్లా, అనడం ఛందస్సు 
కక్కురితిగాదు చంధస్సు అడావుడీగాదఈ అది అతకిభాష కాదనడానికి 
మనే హేతువులు లేవు కనుక అవి నాయకుడి భాసే నని నిర్ల 
యిస్తున్నాము, 
ఆలి 


అగ్రి ఆశ్నేపం. de 


అవునయ్యా; యెంక య్య చం దమ్మపాటలోవలె కవిదే ఆభాష 
అంటాము, అప్పుడు పాత్రల నిక్యవ్యవహార భావ అనేవాదం పోతుంది 
గదా, పాత్రలది ఆభాష కాకపోవచ్చును, కవి తనభావను పాత్రలకు 
ఆరోవిస్తున్నాడు, కనుక పాత్రలు అపరిణతు లనడం నిల్వదు అని 
అంటారా? 


“అరి సమాధానం. 


చెప్పుతున్నాను; కవిది అభాపఅమితే అది అడి నిత్యవ్యవ 
హారభాష అంటారా? అప్పు డతడు అది నిత్వవ్యవహార భామఅయిన 
అపరిణతవలయంలో చేరుతున్నాడు, సృకృతివై పరీ త్యంవల్ల అను 
చితమైన భావాలు ప్రశ్నీప్తా లనవలసివస్తుంది. ఇక అపరిణతుడైన 
కవికి పరిణతనాయక సృష్టి అసంభవం గనుక నాకు వి పన త్తి లేందటు 
న్నాను, అతడు అసాధారణుడుు కనుక ఆభాపలోనే పరిణతభావాలు 
అతడికి ఉత్పన్న మైనవంటారా? దేశ కాల పకృతులతో సంబదంకాని 

రా స్‌ థి 
అసాధాగణత్వం జాచిత్యవిచారణనుండే మారమనవుతున్నదని చెప్పుతు 
న్నాను, కనుక యిక్కడ అట్లాటి డాని విచారణేలేదు. అవునయ్యా; 
పృకృతిచేత ఉచితుడు అయినా అతడు ఆభావను కావ్యంలో వాగ 
29 


226 వాజ్యయ పరిశిష్ణ భా వ్యం--- నేటి కాలఫుకవిత్వం, 


వలెనని సమయమేర్పరుచుళొన్నాడ్యు అది అతడి సామయికభావ్య, 
దాంట్లోనే రామాయగణాదులుకూడా వ్రాస్తాడు అని అంటారా? అది 
సృత్యక్షువిరోధం గనుక అనౌచిత్యమంబున్నాను, అపరిణత నాయకులకు 
పరిణతేశ ఫారాలు, ప్రవృత్తి; తగిలించడం వలె పరీణతనాయకులకు 
అపరిణతుల శబ్ధార్థాలు ప్రవృత్తి తగిలించడం వత్యత విరోధం గనుక 
ఘట్టకుటీ వ భాత న్యాయంచేత అనౌచిత్యమే యెదుర్కొ_౦బున్న ది. 
పరి పాక వత్ప్రభ వత్వ గూప మైన క బ్ఞార్థపరిణతి నవరు వారించగలరు? 
పాత్రలకు తగిలించకుండా కవే అభాపషలో సామబికంగా పరిణత 
భావాలు పదర్శించినప్పు డే మంటారంకే కవియోక్క_  అసమయ మే 
అనె చిత్యం వాలె౦దంటున్నాను, కనుక అనె చిత్యం తప్పని గవతున్న 
దని చెప్పుతున్నాను, 


ఇఇ పూర్వపక్షం, 03 


అవునయ్యా; కవివిషయం మాకావళ్యకంగాదు. ప్ర కృతి వైపరీత్యం 
గాని విరోధంగాని యిక్కడలేదు. కవి జొచిత్యాన్ని ప్రదర్శించాడు. 
దాన్ని తెలుపుతున్నాము, నాయుడు సంస్కారవంతుడె అయినా యెంకి 
చదువువల్ల కలిచే సంస్కారంలేని మోటుమనిపీ, యెంకితో కొలుస్తు 
న్నాడు గనుక యెంకిభావ మాట్లాడుతున్నాడు. ఇందులో యొంశే వ్ర 
ధానం, అందుకే యుంకిపాటలని దీనికి పేరుపెట్టినారు. దీంట్లోది యెంకి 
ఛావగాని నాయుడిభావగాదు. హనుమంతు డిట్లానే రామలక్ష్మణులతో 
సంస్కృతం మాట్లాడుతాడు. కాని హనుమంతుడిభావ సంస్కృతం 
గాదుగదా, నాటకాల్లో సయితం కార్యసంద ర్భాన్ని అనుసరించి యీత్రీ 
రున భాహావ్యతి క్రమం జరగడం కద్దు, అందు శే 


“శార్యళళ్ళో త్రమా దీనాం కార్యోభాపావ్యతి క్ర నమః” 


అనౌాచిత్యాధికరణం, 297 


(కార్యసంద ర్భాన్ని అనుసరించి ఉత్తమాదులకు సయితం భాషా 
వ్యతి క్రమం చేయవలసివుంటుంది) అని దశరూపకక ర్త అంటున్నాడు? 
దీన్నే సాహిత్యదర్చణకర్త ఉదాహరించిన ఘట్టంలో వ్యాఖ్యాత 

“ ఉత్తమస్య రాజూంతః పురణారిక్వే మాగధీ" 
అని ఉత్తములకు శొన్ని చోట్ల ప్రాక్ఫతభా పను వాడవలె నని అభీ 
ప్రాయం తెలికి నాడు, యెంకితోకూడే సందర్భం గనుక్‌ నాయుడు యంకి 
భాష మాట్లాడినాడు, కనుక అది నాయుడిభా షగాదు. అందువల్ల 


“ సెందురిణి, కూకుండనీద్కు రామపష్షో 
ణి ల 
అని యిట్లాటి మాటలు మాటలాడినాడన్న మాత్రాన అతడు చదువు 
రాని సంస్కారహీను డనడానికి ఏలులేదు, అని అంటారా ? 


రి సిద్ధాంతం, de 


వివరిస్తున్నాను; యెంకితోమాట్లాడే సుదర్భం గనుక యెంకి 
భాష మాట్లాడినాడని నాయుడు సఃంస్కారవంతుడే నని అంటే ఒప్పు 
కోము, యెంకితో మాట్లాడని యేాంతసంద ర్భాల్లోగూడా అత డీభ్చా 
మనే మాట్లాడినాడు. అక్కడిమాటల రూపమేగాక అభిప్రాయం 
గూడా సంస్కారహీనులై న మోటువాండ్ల అభిప్రాయదళను దాటజాల 
"లేదు, 
“ యాడుంటి వే యాడుంటి వే 
పూతోరిపందిట్లో సీతాయి యెల్తుంకు 
నీతళుపగేపకాన నాతలలీరిగిందో లె 
మెళ్గోపూసాలపేర్కు గల్లోపూవుల వేరు 
కళ్లె త్తిలేసాలు క నకాబినేకాలు, * 


228 వాజ్ఞయ పరిశిష్టభా వ్యం--- నేటి కాలపుకవిత్వ౧, 


అని మొదలయిన మామూలు ప్రాకృతశ జల వ్య కృమవుతవి, 
ఇట్లాఅంతటా యేకాంతంగా మాట్లాడేటప్పుడు చదువురాని థ్‌ హ్హా 
గ్థాలనే వెలువరిసాడు. 

(1 నీ వెల్లి పోయినావం కే పచ్చినై * 
అని యీతీరున చదువుకో నివాండ్ల శ జ్ఞార్జాలనే వ్య కృపరుసాడు గనుక 
చదువురాని మోటువాడంటున్నాను, 


శి పూర్వపత్ష 0, 03 


అవునయ్యా, అట్లా మాట్లాడవలె నని మాట్లాడినాడు అంతే 
గాని అతడు పరిణతు డేనుటారా? 


ఆగ్రి సరళం ఏతా 


చెప్పుతున్నాను; అతడు ఆతీరున కృ తి మంగామాట్లాడినాడని 
(క ౧ 
కవి యెక్కడా తెలుపళేదు. అయినా నాయకుడు కావ్యంలో ఉపని 
బద్ధుడై నంతమటు కే మనకు విచార్యంగాని తక్కిన అతనిఒడ్డుపొడుగు, 
అతడిచుట్లలపాగ, అతడిచెప్పుల కిరు, అతడిజిత్తులు మాట్లాడవలె నని 
లు ©) జావ ౧౧ 
మాట్లాడడం ఇవన్నీ విచారించడం అప్రస్తుతం, అయినా మోరన్నట్లు 
అతడు సంస్కారవంతుడై నా, ప్రాకృతుడివ లె నటించాడని ఒప్పు 
కొని విచారించినా నాకు విప్రతిప తిలేదు. నాకు కావలసినది కావ్యంలో 
వున్నమటుకే గనుకను, నేను కార్యవిచారణమటుశే చేన్తున్నాను గను 
కొను, కావ్యంలోమటుకు అతడు సంస్కారంబేని మోటునాడనే 
స్పష్టం గనుకను అతడు అపరిణతుడనే అంటున్నాను, కావ్యానికి 
జొచిత్యెం ఆయువుపట్టు వంటిదని అదిలేకుంకే అనౌచిత్యం సంభవించి 
రసభంగ హేతువవుతుందని వివరించాను. యేతర్కంచేతనై నా అతడు 
పగిణతుడని ఒప్పుళొం కే కావ్యమంతాఅ నె" చిత్యం పాలొతుంది, సర్వా 


అనొచి త్యాధిక రణం, 2929 


నౌచిత్వంకంశు యకదే శానాచిశ్య మేకావ్యక ర్తకు - అనుకూలంగదా. 
అస లింతకు వ్రాకృతుడని నిరూపీంచాను, సాధారణంగా అంతటా 
అపరిణత మైన శబ్దార్థాలు వెలువరించిన కృతిలో 
గప్ప పెక్కు. నీవులునాకు, 
మూటలో మనసులో మంచిలో మెంకీ 
సొగసునీపోసా 3 అగపడవ నాకూ 
అనే యిట్లాటివి అనాచిత్యాన్ని ఆపాదిస్తున్నవని తెలుపుతున్నాను, 
“ఏకోహీదోపో గుణసన్ని పాతే 
నిమజ్ఞతీందోః కర చేష్యివాంకి 8, 2 (కుమార) 
అని కాళిదా సన్నట్లు ఈఅనౌచిక్యదోషం ఉపేశ్నీంచవచ్చునంకే వీలు 
లేదు. శావ్యమంతా చిల్లర శృంగారంతో ముద్రంగా వున్నపుడు గుణ 
సన్నిపాత మెక్కడిది? అతు ద త్వానికి ఈఅనౌ చత్యం తోడ్బ్చడుతున్న ది, 
చిల్లరళ్ళంగారంవల్ల ఆపతి తిగుయ్యే శ్షదత్వ మిదివర శేనిరూపించాను, 
కావ్యానికి బ"చిత్యం క. అదిలేకుంకే అన "చిత్యం సంభ 
వించి రసభంగ హెతువౌతుం దని తెలిపినాను, యెంకిపాటల్లో ఓ”చిత్యం 
ఇట్లా భంగమయి గోరుచుట్టుమోద రోకటిపో టన్నట్లు క్షు ద్ర త్యానికీ 
అనౌచిత్యం చేరిందని విశదీక రించాను ఇట్లానే వెంకయ్య చంగృమ్లు 
పాటలోను 
“ మెందులో జూచినా యెలుతురుండాదంట 
యెరిగి తే నూవించిపోరో రెంకయ్య 
లేకుంటె నిన్నిడువలేరా యెంకయ్య॥ 
స్పప్పసముద్దాల్లొోో సారముంటాదంట 
తెచ్చి వెడుతువుగానిరారో రెంకయ్య 
లేకుంబు నిన్నిడువలేరా వెంకయ్య! 
శేలిసందమామలో తియ్య పానక ముంది 
తెచ్చి వెడుదువుగాని రారో శంక య్య 


280 నాజ్యయ పరిశీష్టభా ప్యం--నేటికాలఫు! నిత్యం: 


లేకంబ నిన్నిడవ లేరా యెంకయ్య॥ _ 
అనేవి అనౌచిత్య ప్ర తిపాదకాలని తెలుసుకోవలెను, ఇక 
“ విరసునామిోటేసి సిరునవ్వునవ్వి తే 
సింతలన్నీ మరిసినానే చందమ” (మెంకయ్య చంద్రమపాట) 
(ళీ Jet 
“యెంకిగాలొక సారి యిసిరినా నాలు 
తోటంత రాజల్లె తొవ్విపో సేను, (మెంకిపాటలు), 
“ నినిడలోపలా ేవుడుడాడంట ' 
నానీడలోగలివీపోరా వెంకయ్య” (యెంకయ్య చంద న్లు) 
“ నీనిడలో నే మేడకడత నాయుడు బొవా”ి (యెంకిపాట ) 
నీవొళ్లు నావొళ్లు నిజముగావొకశుతె 
౧ ౧ ఏ... 
వెనసుక్క_లు నవ్వినాయే చందమ 
పాపచందుడు నవ్వినా డే చంధమ(యెంక య్య చంద మపాట) 
ల (WU శ 
“సంద వొంఠలొ యేమి సీత మున్నా చే 
(UU (UU అ 
వొంక పోగానే మావో డొస్తడమా ( యెంకిపాట) 
మావోడి మనసై మరుగు తాదమ్లా 
పండు యెన్నిల్లోన పక్క కేసినసాప 
ప౦దిరీమం చ మైనా టే చం దృమ్త ( యెంకయ్య పాట) 
పచ్చని నేలోకి పండు యెన్నెల్లోన 
నీలిసీరాగట్టినిటుగొస్తావుం టె . (యెంకిపాట) 
“మల్లీ యెప్పట ల్లై కెల్లారబోతుంకు 
సెండురుణ్నీ శీటునా యెంకి 
లు 
సూరియుణ్ణీ తిట్టునా యెంకి” 
si బద్రాసెలం నేను బయ లెల్లిపో తాను 
39 
నువ్వుగూడా యెంటరారో కెంకయ్య”( యెంకయ్య చందమ) 


అనౌచిత్యాధికరణం, 98 


* పడ వెక్కి బద్రాదిపోదానూ 
శ ఆధ 33 
బద్రాది, రాముణ్ని సూ గామా (యెంకిపాటలు) 
“ సిమ్హాచలపుసామి సేవించుకొత్తాము 
కొొంపగోకనూయిడీసి రాగో రెంకయ్య 
అంపకాలేసెప్పిరారో శెంకయ్య.” 
(యెంక య్య చందృమపాట) 
“ అవుల్నిదూడల్ని అతోరికాకుంచి 
మూటాముల్లీగట్టి ముసిలోళ్లతో "సెక్సి 
యెంకీ నాతోటిరాయే, మన యంక 'పేశ్వరుణ్ని 
మెల్సీ సూసాద్దాము” (యెంకిపాట) 
అని యిట్లా తిరణాలవేడుకలు కొన్ని యింపైనమాటలు తీర్ణయాత్రా 
వళంసలూ వున్నా అసలీకృతులే త్యద్రళ్ళంగారం గనుక 
“ వపుమ్యలలితే (క్రీణాం హారోభారాయ తే పరం” 
అన్నట్లు లవి కృతులకు ఉపాబేయతి(ం 'తేజాలవు. 
“ కవువారి చిన్న దాః) నయ్యా నేను 
రీ 
బొన్నకోత కోస్తావ పిల్లానీవు.” 
సన్నాసన్నాగాజులేవే నారాయణమా 
నీచిన్నా చిన్నా చేతులాకు నారాయణమా” 
వాలీ 
అని నారాయణమ్లు నాయుడు బావ పాటలోను లవ్వే అశేకథలోను 
వుండే మంచిమాటలు జూరకాంత సౌశీల్యంవంటివి గనుర్‌ విచార్యం 
గావని చెప్పీ యీోీచర్చ ముగిస్తున్నాను, 
“ మాఅభినవాంధ కవిమి త మండలి వారందరు నాపాణమితులు” 
Uy wy) ww) 
అని యెంకి వాటలక ర “తెలిపిన అభినవాం ధ కవిక్య మిదేఅయితే 
దీంట్లో వున్నది ఆధునికత్యంగాని అభినవత్వం గా దని దీన్ని అభీనవ 


282 వాజ్మయ పరిశిష్టభా న్యం నేటి కాలపుకవిత్వం, 


మన్నా అధునిక మన్నా యిట్లాటివి చిరకాలంనుండీ వున్నవని ఇవే ఉతమ 

కవిత్వమనుకొనడం అక్ఞానమని ఈఅధునిక కవిత్వం బా*లావరకు దుష్టమని 

ఈకృతుల్లో చాలామట్టుకు శృంగారం చిల్లరశృంగార మై క్షుద్ర మైనదని 
౧౧ (A) ౧M రయ Ja 

ఈరకపు క్రుధ కవిత్వానికి చేరినయిట్లాటి మండల్లు అంతగా శ్లాఘ్య 

మైనవి గావని ఇది కవిమి త్ర మండలి అయినప్పుడు ఈక వులను ఉత్తమ 

వ గ ను 

మార్లాలకు ప్రేరించడం ఈమిస్రులధర్యమై వుండగలదని చెప్పుతున్నాను, 

అని శ్రీ +++ఊమా కా న్లవిద్యా శేఖరకృతిలో వాబ్ఞయసూ గ్ర పరిశిష్టంలా* 


అనొచిత్యాధిక రణం సమా పం, 
అట్టే 


మ. 
సడ 


శ్రీ గణేకాయనమః, 
వాజయపరిళిషభాస్స౦ 
రే ట్‌ ధ్‌ S$ 
త్ర త్తే ర్‌ి ర్‌ రణం౦, 
0 పూర్వపక్షం, తా 
అవునయ్యా; యెంకిజీహెత్మ నాయుడు పరమాత్మ ) యెంకయ్య 
పరమా శ్ర, చంద్రవ్యు జీవాత్మ, ఇది ఏటి తత్వార్ధం, కనుక మోవిమర్శం 
ఆశీ U- ఆ థి 
అంగీక రించ పీలులేదంటారాః ? 


-=అ౦ సమాధానం, తా 
చెప్పుతున్నాను; 
“స్టో 8 బండోడ వొయ్యారిబండోడ 
అగూబండోడా నిల్యూబండోడ” 
“లచ్చుమయ్యో నీమచ్చామా యో” 


“యెట్లాపోని స్టిపోయి హుట్లావోరి చిన్న దాన్ని” 


అనే యిట్లాటి వాటికన్నిటిక్‌ తత్తార్థం వున్నదనవచ్చును. అదంతా 
యెందుకు? లంజకొడకా అని తిట్టి దానికి తత్వార్థం వున్న దనవచ్చును, 
లంజఅంశే ప్రకృతి, కొడుకు అంకే పరిణామం, లంజ కొడక అంకే 
సకృతిపరిణామమైన ఓమనిపి. అని అగ్గం అన వచ్చును 
UU థి 

పరకీయను సాధ్విని నీవు నన్నంగీరించమని కోరి నలుగురూ 
తన్నవచ్చినప్పుడు నన్నంకే నాలోవున్న పరమాత్మను నీవం కే నీలోవున్న 

80 . 
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జీవాత్మ అని అర్ధం చెప్పవచ్చునుగాని అపి తప్పించుకొనే భీరువచనాలని 
మరికొన్ని యెక్కువ తొడనాలు సుభవి3 వి, ఇట్లాటి వె ర్తి వేదాం 
తాల పేరుతో చేశంలో అనేక దురాచారాలు ధర్శభిింశాలు జరుగు 
తున్న వి, > 
“అ నాధ బొలరండానాం కాగతి; oe తము 
అహం "వేదాంతిరూపేణ 469 టి 
అని యిట్లాటి భిష్ట ప్రామాణికవచనాలు సయితం తలభూపఫుతున్న వి, 
అంతా ఒక'కేనని నీకూ నాకు భేదం లేదని, నీవొళ్లూ నానొళ్లూ కలి స్టే 
అ దై (తమవుతుందని దుష్టకార్యాలందు (వవృత్తీసయితం పెమాదిరి వే 
దాంత దుర్విని యోగంవల్ల తటస్థిస్తున్నది. శ్రీ భాగవతంవంటి గ్రంథ మే ఆ 
మార్గాలకు అనేకుల శాధారమైన స్పుడు తక్కిన క్షుద్రాలసంగతిచెప్పవల 
సినపని లేదు, కృతిక ర్త ప్రవృ త్రీనిబట్టి కృ దీతత్వం నిర్ణయించడం ఉచితం, 
కృతిక _ర్గలు ఆచరణచేత విరాగులుగా వానవ సులుగా తత్వబ్దు 
జరి U®@ త 
లుగా వుంటూ యేదైనా పాటపాడి దానికి వేదాంతార్థమం పే వొప్పు 
కొంటాము. మొందుకంకే వారిచి త్తవృ శ్ర తేత్వజిజ్ఞాస, కనుకనే 
“సన్నంపుదిడ్డ వాకిట పున్నమ వెన్నెలబైటా 
క్రి న్నిరరవము వింటిసి” 
అసి బ్రహృగురుకాటిలో వారుపాడితే వ్యంగ్యం అయోమయంలో పడ 
నంతవరకు యెట్లానో తత్వ గ హణం అంగీకరిస్తాము, అవి ఒక “కామి 
యొక్క సొంతమాటలై తే మన్న థాలావా లాడుతున్నా డంటాము, 
విచార్యమాణ మైన యాపాటలకర్రలకు వాన ప్రస్థక్వంగాని, వి రాగిత్యం 
గాని జన కాదులవంటి తతపరాయణ మైన ఫవృ తిగాని ఉన్నట్లు ప సిది 
a Wy Yo MUD 
లేదు. కృతిక ర్తల పవృ త్తినిబట్రి యెంకి పాటలు యెంకయ్య చంద వు 
కు ౦౨ (J లు U4 
పాట మొదలై నని వేదాంతమన వీలులేదంటున్నాను, యెంకయ్య 
చందమపాట కర యెవ్వరో తెలియనే తెలియదు. 
+ ఆలి 
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కృతికర్శల ప్రవృత్తితో మన కేమిపని? చంద్రమపాట కర్త 
యెవ్వరో తెలియదని మారే అంటున్నారు కృతిలో త త్వార్థముంకే 
వాలు అని అంటారా? అది వేదాంత మైతే మాతమ్ముణ్ణి మాకియ్య 
ర య్యోయేమిటి? నీవు నావల్ల కొడుకునుకంటావు, నా కినాములియ్య 
మనడ మేమిటి? కోడిగూ సేసఃకి కొంవేెల్లాలి యేమిటి?తోటకునీళ్లు చల్ల 
డమేంది? కులకడ మేంది? దీపమార్పడ మేంది? మం ఇెకింద గొంగడి వేసు 
కొని తిప్పలుపడడ మేంది? వూచబియ్యం బెడతరారో శెంకయ్య 
యేమిటి? అంటింత చెట్లలో తంటాలుపడ లే మేమిటి? తోలుచెప్పులు వ 
ట్లినానే చంద్రమ్మ యేమిటి? ఆకుమళ్ల కు నీవు రా వేచంద్రన్ను యేమిటి? 
కొడుకుకోసం మొక్కుళో వే చంద్ర మయేమిటి? వొంటాముదము దెచ్చి 
వుడికించి నీకాలు సరిచేసి చవిమేనురారో రంకయ్య యేమిటి? యేవూ 
సలేచిపోదామోశెంకయ్య యేమిటి ? అప్పు డీపాటలన్నీ అర్థహీనాలై 
అయోమయంలో బడతవి, చిల్లర శృంగారం తప్పించబోతే అయ్య 
వారిని చెయ్యబోతే కోతి అయినట్లు అయోమయత్యం ఆపతితమనవు 
తుంది, అయోమయ త్యాధికరణంలో  ఈదోపాన్ని _వినరించాను, 
పాటలకి రల వేదాంత స్పషృృ త్తి యెట్లావు న్నాయిట్లాటి పాటలు పాడేవారు 
తమపళు కామ ప్రవృత్తులకు అనుకూలంగా వీటిని పాడడం వీళద 
మైన సంగతి, కాదు కూడదు ఏట్లో వున్నది వేదాంత మేనంశే చెప్పు 
తుస్నాను, వేడాంతమని గట్టిగా చెప్పితే నాకిప్పుడు విచారణే లేదం 
టాను, కావ్యమని శృంగారమని కవిత్వమని అన్నప్పుడే నాకు కావ్యని 
చారణ యిక్కడ పనక్రిస్తు'ది, అప్పు డిది చిల్లరశృంగారమని మద్ర 
శృంగార మని నిర్ల యించాను, వేదాంత మంటారా? ఆసంబడి పుమూటు 
లాడి యివి వేదాంతిమనడం తప్పించుకునే తేలిక వుపాయమంటాను, లేదొ 
మరియొక సందర్భంలో వేదాంతనిమర్శ చేనేటప్పుడు దీంట్లో వేదాంత 
మేమిటి ? ఈ వేదాంతం కొ త్తదంటారా ? కొత్తదయిలే యెంతవరకు 
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అసంబద్ధత లేపండావున్న ది? భ క్తిమతంలో జ్లీవేశ్వరుల రమణివల్లభసం 
బంధం యెంతవరకు ఉచితం? అది యిక్క. డ యెట్లా విని యు క్ర మెనది? 
దానివల్ల సంభనించే శ్రేయోనర్థాలేని? ఈపాటల మఠం కొత్తదైలే 
యెంతవర కంగీకార్యం? అని వేరే విచారణవేసాను, ఇది కాన్యమని, 
కవిత్వమని శృంగారమని అన్నప్పుడే నాయీవిచారణ ప్ర స్త కంచేస్లు 
న్నాను, కావ్యవిచారణ చేసి యివి చిల్లరళ్ళంగార మని శుద శృంగార 


మని స్పష్టపగ భాను, 


అని శ +6 మాకా నవిద్యా శేఖరకృతిలో వాజ్యయనూ త్ర పరిశిప్టంలో 


తత్వాగాధికరణం సమా ఫం, 
అవిశ గ్ల జాలి 


(శ్రీ గణేశాయ నమః, 
మై స ఆన య 
శ లట ] స్ట 
వనశకాన్యాధికిరణ 0 
కాకు 
-ఈ0 పూర్వపక్షం d= 
అవునయ్యా, పోనియ్యండి, ము దృంగానియ్యండి, అనె చిత్యం 
వుండసీ యండి .ఇంగిీముళో (Pastoral Poetry) పాస్టరల్‌ పోయ ట్రీ అని 
వున్నది. అది చాలాగొప్పది, గొల్లలు మొదలై నపాతృలుంటారు, అఫ్లలు, 
లోయలు మొదలై నస్థలాలు అందులో వర్శితమవుతవి, ఈ యెంకిపాటలు 
బుద లై నవి అట్లాటివి. కనుక మంచివి, చేలు, కాపులు కావుక న్నెలు, 
మన ఆంధ్ర బేశంలో, మనోహరమైన అమాయిక జీవితాన్ని ప్రదర్శిస్తు 
న్నారు, జొన్న చేలు, కంకులు, మంచెలు, కాపుక న్నలవలపులు, విలాసాలు 
యెవరిని ఆకరి ంచన్ర? ఇది (Pastoral Poetry) పాసరలు పొయి? 
వ ల © 
కనుక ముంచిదంటారా |! 
అగ్రి సిద్ధాంతేం, ఆతా 
అది అసం అపి మంచివిగాదని చిల్లర ళృంగారం వ్రధా 
సంగా అనుపాదెయ మని తెలిపినాను, పాస్టరలు పొయట్రి అనే పేరు 
తరిగి వినిపించిననూ "తాన ఏటి ముదృత్వం యొబ్లాపోతుంది ? అయినా 
దీన్ని గురించి వివరిస్తాను అడవులు లోయలు మనోహరా లన్న 
మాట నేను తిరస్కరించను. మనుష్యుల రజ స్తమస్సుల పవృ త్తిచే 
దూపీతమై సాకీర్ణమైన పట్టణాలకంచె ప్రశాంత నిర్శలాలై పకృతి 
రమణీయమైన అడవులు వాస్తవంగా కవికి ఆరాధ్యాలు, అందుశే 
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వాల్మికి కాళిదాసు భవభూతివంటి కవులు పటణాలను దూరాన వదలి 
ye) 

అరణ్యసీమల నే తమ కి వి తానికి ఆలవాలంచేశారు, తె క్రీరీయా 
రణ్యకం బృహచారణ్యకం అని ఈలీరున విజ్ఞానానికి సయితం అరణ్య 
సంబంధం భారతీయసం ప్ర దాయం వి వీస్తున్న ది, భారతవర్వాన్ని పస్‌ త్‌ ౦ 
జేసిన నైమిశారణ్యం పసిద్దమైనది, వాల్రీకి కవితకు మూడుపాళ్లు అర 

మం yy) Qe ఇమాజ్టీ ౧౧ 
ణ్య మే సీమ, కాళిదాసు కుమారసంళ వాన్ని కొండలు, అడవులు వీటి 
పర్తనతో ఆరంభిస్తాడు, మ హోదా త్తనాయిక అయిన గారి కొండక న్న 
ఆమెప్రేమ కొండల్లో నే పవి త మవుతుంది. శాకుంతలాన్ని కవి అరణ్యంలో 

WU ౧m ల 

ఆరంభించి అరణ్యంలోనే అంతం చేసాడు, రఘువంళంనంటి రాజుల చరి 
తులోగూడా కవి ఆదియందు కథ కల్పించి వనసీమలను వళిసా శ మాన్ని 
ల © (WU 
నిల్పుకొనితన కవితకు అమృతత్వం కలిగిసాడు, యశ: డికి థ కొండల్లో, 
ఛాయాతరువుల్లో ఆరంభమవుతుంది. విక్ర మోర్యశీయ మాళవికాగ్ని 
మిత్రాలు, కాళిదాసుడీ వనపృకృగ ప్రైమను స్ఫుటంగా వ్య క్షపరుస్తున్న వి, 
ఇంతకూ చెప్పదలచిం'దేమంకు అడవులను, ప్రకృతిని, ప్రే మించడానికీ 
తుద పాత్రలకూసంబంధం అభినా భానగూపమైనదిగాదని, ఉదా త్తనాయ 
కులతోనే భారతీయులు వన వకృతిని ఆరాధించారు. అదిగాక పరిణ 
తచిత్తులైన ఉదా త్తేనాయకులు వనప్ర కృతిశోభను ఆస్వాదించే విధం 
చిల్లరమనుషుల విధానానికంకె భిన్నమైనది. వన ప కృతిశోభలు 
హృదయాన్ని అధిష్టించిన ఉ త్తమనాయకులు కావ్యాన్ని పావనం చేయ 
బశ్లే సీతను అడవికిపంవిన వీమట రాముడు దండకలో ప్రవేశించిన 
సందర్భంలో 

“దండకారణ్యమా ? ఇది” “ఒకచోట స్నిగ్గ శ్యామా 

లై, ఒక చోట భీవణాభోగరూమా రై, ప్రతిస్థలంలో" 

రూత్క్యృతులచేత ఘోషిల్లేదిక్క లు గలిగి అగస్త్యా 

శ్రమ సరిద్దర్హకాంతారమిక్రాలై పరిచితభూములైన 
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దండకారణ్య భాగా లివిగో కనబడుతున్న వి.” 

(ti ద అస న్‌ a 

ఆ కకక గృహులము స్వధర్మంతులము అయి 
జన ఫలభూతవిషయాలో రసజులమెన మేము వెనక 
జాగ ౧ అ లా 

నివసిస్తుడీన యిావనమహోా! యీనా గెట్టాద్భష 

అజ ౧ €9/ర్ర 

మెనది ! * 

0 


U 


“అవే యీవిరువన్మ యూ రాలై న గిరులు అవే యీ 

మత్తహరిణాలై న వనస్థలాలు, అవే యీ ఆముబజు 

వంజుళలత లె సీరంధ నీపనిచుళాలన సరి తటాలు 
Um న్‌ా. Q__ జాల 


“అపర్ణ శాలలవద్ద గో దావరిపయస్సులో వితత మైన శ్యా 
మలతరులత్షీతో వనాంతం రమ్యుంగావున్నది” “ఇక్క 
డనే ఆపంచవటి అయ్యో; వదలిపెట్టి పోతున్నా పంచ 
వటీస్నేహం బలవంతానవలె లాగుతున్న దిలో (4, రా) 


అన్న విశిపష్టభావాల ఉన్మిలనానికి అవకాశం కలిగింది, ఇక కాపు 
కన్నెలు అవులమందలు బొన్నకంకులు మనోహరంగావా అం'కే చెప్పు 
తున్నాను; బాహణుల యజ శాల లెందుకు మనోహారంగావు? వివిధ మెన 
య్‌? లీ ఆ వ 2 
చిత్ర పదార్థాలతో వుంకే కోవుటిదుకాణా లెందుకు వర్తి ంచ రాదు. 
కాపుకావ్యం, గొల్ల కావ్యం, దొ ద తకావ్యర కోమటి కావ్యం, 
యెరీదు కుండరాదు? పోనీయుడి ? జొన్నచేలు కంకులు స్వభావ 
సిదమెనవి గనుక అ్నాటికంబు మనోహర మైనవంకు ఒప్పుకొంటాను, 
pe 6౧... 
ఇాకళ్లు మంగళ్లు బోయలు, అన్ని తెగల వారూ వ్యవసాయం చేసుకొని 
జీవించేవా రెదరో వున్నారు. కాపులు రెడ్గు వ్యవనాయంమాని 
రాజనేవచేనేవాం గ్లెందరో వున్నారు, అదిగాక తెనాలితాలూకాలో 
యెందరో కమ్మవారు పొరోపాత్యంగూడా చేస్తున్నారని విన్నాను. ఇట్ల “టి 
సందర్భంలో చేలసౌందర్యంతో కాఫుక న్నెలను కాపుభావలనే కల 


240 వాజ్మయ పరిశిష్టభా వ్యం=నేటి కొలపుకవిత(ం, 


పడం అర్థంలేనిపని, బ్రావాణకన్యలుు మంగల్తికన్యలు కోతుటిక న్యలు, 
చాక లికన్యలు, శెడ్డికన్వలు అందరూ చేనికోసంబంధించివున్నా రు, 
సంబంధిం చక వున్నారు కనుక ఒక కాఫుక6 న్నెలు వేలూ ఆంకే ఆమాట 
తోసి సివెస్తున్నాను, 


చేలనో కాఫవుక న్నెలను కాఫుబౌవలను మాత్రమే కలపడం 
అ క్‌ మం, కుల వాచిత్వం లేకండా పాశ్చాత్య బేశాల్లో చేలపవిచేసే సినాండ్ల 
కందరికీ అన్వయించే Peasant వుటిదిగాదు కాపుశ బ్దం, Peasants 
(కృహీవలులు) వతిపాదితులు కావడానికి యిక్కడ మనం ఒక్క_ కులానికి 
మాత్రం సంబంధించిన కాపుక స్నెలను స్వీకరించడం అనుచితం, ఇది 
పాళ్ళాత్యసరణుల చాహ్యాకొరాన్ని చూచి చేనే తెలివి తక్కువ పని 
అంటున్నాను, అవునయ్యా; కాఫుక న్నెలు పరంవరంగా చేలతో సంబం 
ధించి వున్నారు. ఇప్పటికీ చేలతో సంబంధించిన వారిలో వారిసంఖ్యే 
యెక్కువ గనుక కాపుక న్నెలనే తీసుకొంటున్నా మంటారా 2 అంపే 
అనండి. 

కాపుక న్నెలను కాపు బావలను గాని అట్లాటి 7 బ్రాహణ్యక నృలను 
బ్రాహణభావలనుగాని చిర కాలంనుండి పళుఫ్రులముందలకు సంబంధించిన 
గొల్లక న్యలను గొల్ల బౌవలను గాని, నాయకులనుబేసి యంకిపాటలవ లె 
కావ్యం వ్రాస్తే ఉదా తృభావో 'న్మిలనానికి అవకాశం వుండదసి యిది 
వర కే విశదంచేళాను. పాశ్చాత్యులు సయితం ఈపాన్లరలు కావ్యాల 
అప్రధాన త్వాన్ని గృహి+ంచారు, 


“Pastoral relying for its distinctive features upon 
the accidents rather than the essentials of life 
failed to justify its pretensions as a serious and 
independant form of art. The trivial toy of a 
courtly coterie, it attempted to arrogate 60 
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itself the position of a Philosophy and in so 
doing, exposed itself to the ridicule of the succe' 
eding ages.” 


(రన విశిష్ణలక్ష ణాలకు జీవితంయొక్క వ్రృధానకత్వంమిాద శాక్ష 
యాదృచ్చికమైన అంశౌలమోాద ఆధారపడే పాస్తరలుకవిత కళయొక్క. 
ఉత్కృష్ట స్వరూపంగా, స్వతంత్రస్వరూపంగా ఉండజాలకపోయింది, 
రాజమందిరమందలి భోగిగణంయొక్క_ చిల్ల ర బొమ అయిన యీకవిత 
తత్వజిజ్ఞాసాగార వాన్ని అహంకృతితో పొందగోరి వీవముటి తరాలవారి 

ఠః ద 
యెగ తొళికి గురిఅయిందిి అని పాసరల్‌ పొయి ౪ పాసరల్‌ డామా 

లు WU ల లో 
(Pastoral Poetry and Pastoral Drama) అనే గ గ్రంథంలో వాల్టర్‌ 
డన్లీయు గ్రెగ్‌ (Walter W. Gregg) తెలువుతున్నాడు. యాథార్థ 
"మెరగక (అసు పొస్టరల్‌ అని యేమేమో అకాండ 'తాండవంటేని 
కావ్యమీు ద్ర త్వానికి తునక అంధ్రులసంస్కార దారిద్ర్యాన్నే 
తెలుపుతున్నది, 

ఇట్లా ముద పొాత్రలశ్ళంగారం చ్రలిపాదితమాయెనా అది చిల్లర 
శృంగార కావ్యమౌతుందని నిరూవించాను, అదిగాక అడవులు కొండ 
లు మొదలైన ప్ర కృతిశోభలు శ్రు దృలోకంతో సంబద్ధం కా నక్కర 
లేదని భార తీయులు కొవితకు విజ్ఞానానికి ఆరణ్యసీమలే ఆకరంచేసి 
ఆరాధించారని ెలిపినాను కనుక యెంకి పాటలు, యెంకయ్య చంద్ర 
మృపాటలు ఇట్లాటివి చిల్లరశ్ళంగారపు థం దృకావ్యాలని తిరిగి చెప్పు 
తున్నాను, 


é ల 
అని శ్రీ +, ఉమా కా నవిద్యా శేఖరకృతిలో వ్‌ జ్యయనూ[త్రపరిశిస్టంలో 
వన కావ్యాధికరణ౦ 'సమా ప్పం 
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శ్రీ గ ణేశాయనమః 
నొ జాయ పరి? కష గాదా: 
=] సఖ బ్య 
నాయశాధికర ణ ౦, 


=శక్రు(ర్రిర్రి(త్రైటా= 
వశక్రైటై ఆశ్నేపం, రితాా 

అవునయ్యా; యెంకిపాటలవంటిని ముద శృంగార మన్నారు, ఇక 
వర్తమానాల్లో యెవరిది ఉదాత్తశృంగారం? ఇప్పటి ఆంధ్ర దేళపురా 
జుల్లో జమిందారుల్లో సాధారణ మనుష్యుల్లోకం కె యెక్కువ ధర్మర 
త్రకత్వం కనబడదు. అందరూ ఒక టే దళలోవున్నారు. ఇక ఉదా త 

నాయకు లేర! అంటారా? 

" 6 సమాధానం, 9ఆా- 

చెప్పుతున్నాను; నాయకుణ్ని వెదుక్కో_వలసినపని కవిది, ఉచిత 
నాయకుణ్ని సృజించండి, చేతకాకుంశే, ఏలులేపంపే మాసండి, వర్త 
మూనులో యెవరైనా ధర్మరత్షకులు ఉదా త్తళ్ళంగారనాయకులు కన 
బడితే స్వీకరించండి, అసలు భారతవర్షంలో నే అనేకళ తొబ్దులకిందటచే 
ఆరంభ మయిన ధర్మ పతసం నేడు అనేకవిధాల ఆం ధ్ర దేశంలో నల్దిక్కు.. 
లా విరివిగాగో చర స్తున్న ది, జాతి స్వతంత్ర మై సర్వసమృర్థ మై భర క 
మాలు అకలుపి తాలై వ ర్తిస్తున్న దళలోవలి జాతిపతితమై జీవితం 
కుళ్ళుడుతోవున్న దశలో ఉ త్తమక వితోదయాని కే అనుకూల్యాలుండవు 
మన పద్యం సయితం మురికిలక్షణాలతో విళ్ళతమైవున్నదని పద్యం 
వ్రాయడమే కవితిగాదని పద్యంవ్రాయడం విద్యగాదని యిదివర కే చెప్పి 
నాను, మనస్సుుజాతిసాధారణ మైన ఈ ప్రాతికూల్య భా రాన్ని, తొలగించు 
కోని స్వచ్చవికాసాన్ని పొందడం యేఅలోకసామాన్యపురుషుడియ.౦దో 
తప్ప సాధారణంగా గోచరించదు, ఇక మనస్సును చీకటివలె ఆవరించే 
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కామం బీజమైన శృంగారంయొక్కం నిర్మల స్వరూపాన్ని దర్శించగలగ 
డం, జాతిలో వర్తమానంలో దానికి తగిన ఆలంబనం దొరకడం, దుర్గ 
భంగావచ్చును, భ్రారతవర్షపు తక్కినజు'తుల్లో యెట్లావున్నా మస ఆం 
ధ్రులయందు ఆర్య మైన ఏరళ్యం సళించింది. స్వపురుపార్థర క్షణ చేసు 
కొనలేని పిరికీపందల జాతియొక శృంగారం నిగ సేజం, వీరత్వం లేనిచోట 
యేసుగుణం యేథీర్యం తలయెత్తజాల దన్నమాట సత్యం, ఏరత్వం 
నశించి ఆర్య ప వృత్తి చ్యుత మైపోయిన అపదశలో ఆడిదా తగుణప 
(UY యా ది ఆం 
బోధానికి బదులు కవికి విరికిజాతి శృంగారమందు తత్పరత వాస్తవంగా 
గర రమే అవుతున్నది, అయితే యీదశలో జాతియందు స్రీలా 
పుగుషులూ? కలియడం జరుగుతూనే వున్నదిగడా అంకే అది క్షు ట్‌ 
కోటిలోది గనుక కవికి ప్రధానంగా అనుపాదేయమంటున్నాను. తక్కిన 
రసాల్లో (ప్రస్తుతం ఉహ చేయవై: వాట్లో, అభినివేశం sh 
అది sm స్వీ కార్య మై తే కానచ్చును కాని సథానంగా స్వీ కార్యం 
గాదంటున్నాను, 
కావ్యర చన ఉద్దిప్పమైతే రసనిరయం, రసానికి ఉచితుజైన 
నాయకుడి నిర్ణయం, తదనుగుణమైన వస్తుసృష్టి మొదలై నవన్నీ కవికి 
సంబంధించిన ధర్మాలని చెప్పీ యీవిముర్శ చాలిస్తున్నాను. కరుణాదుల్లో 
ఉత్త మేతరులు సయితం విరుద్ధులుగారు గనుక ఆరసాలకు వ్రర్తమౌానులు 
ఉచితులు గానచ్చును, అదంతా కవికార్యమని నదలుతున్నాను. కావ్యం 
సృష్ట మైనష్పుడు బది మంచిది ఇది దుష్టం, ఇది తు ధ శృంగారం ఇది 
పులుముడు అని యిట్లావిచారణచేసి సాహిత్య వే త్తలుచెప్పడం సంభ 
విస్తున్నది, 
అని శ్రీ +. ఉమాకా స్పవిడ్యా శేఖరకృతిలో వాబ్యయసూ త్ర పరిశిష్టంలోో 
నాయ కాధికరణం సమాప్తం, 


అక్ష్ర 


“గ్రరి 


అగ్రి పూర్వపక్షం, ఆయా 

ఈ యెంకి పాటలనంటివి యెంక య్య చం ద వుపాటవంటిని కాపుల 

మోద మనకు దయకల్లిం చడానికి పనికి వ స్తవి గనుక గ్రాస్యామంటారా? 
౧ -— ©) 
అది సరిగాదు, ఈకాలంలో వి చేశియ సంస్కారం క్రింద అణిగి దుర్భశలో 
వున్న మనమీ ద నే కాపులు సానుభూతి చూపవలసి వున్నారు, వారు మన 
కంచయేవిధంగాను శో చ్యదశలో లేరు ఒకవేళ మీరన్నట్లు సానుభూ 
తికలిగించడం వు ధేశ మెతే పళుకామాన్నే ఆధారంగా చేయవలసిన అవ 
QO రా 
శ్యకత లేదు, వారి సంసారపుచరి తే లను ముడికామం వదలి తక్కిన అనే 
(WU 
షీ 

కమార్లాల చి త్రించవచ్చును, కామంమా త్ర మెందుకు స్వ కార్యంగాదు 
అని అంటారా? అది ధర్మళబళితం కానప్పటి దువ్ఫలాలిదివర శే విశ్వ 
క రించాను, కనుక నే దాన్ని చిల్లర శృంగారమని క్షు ద్రకోటిలో చేర్చాను, 
కరుణాదులను స్వీకరించి వారికథలు చి త్రించవచ్చును. వారిగార్డ 
సంబంధమైన కథలు మొదలై నవి వ్రాయవచ్చును, వాటిలో ఈకాలపు 
సంఘ చరి త్రీ ఇమిడివుంటుంది గనుక గ్రాహ్యంగానే వుంటవి, వాటి 
నప్పుడు చరిత కథలనిగాని మరివొకమాదిరి రచనలనిగాని అనుకం 
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టాము, వాటిలో (పథానంగా రసభానాలను అన్వేపించము, కాన్య 
మని వ్రాసినపుడు గద్యంగానీ పద్యంగాసీ దాంట్లో ప్రధానంగా రస 
భావాలు ఆవ్యశమవుతున్నవి అప్పుడు శృంగారం హీననాయకమా 
యెనా కుద మవుతున్న ది, కావ్యమార్గం వదలి మరేమాదిరి చరిత్రలు 
కథలు మొదలై నవి పద్యంలో గాసి గద్యంలోగాని వ్రాసినా అవివా 
రణ నాకిక్కడ అవళ్యకంగాదు, 


అని (శ్రీ***ఊనూ కా నవిద్యాశేఖరకృతిలో వాజ యసూక పరిశిషంలో 
U జాలి లారీ J © 
దయా*ధికరణం౦ సమా పం, 


U 
రన్న అ ప రితి పలి స్య 0 
లట 
న 
కామూ 
తిధి పూర్యపతుంః రతా 
అవునయ్యా, ఇట్లాటి పాటలు మొదలైనవి వెనుకటినుంచి 


వున్నవని మీరే అన్నారు, ఇట్లాటివి వుండకుండా యెక్క_డికి పోగవి, 
ఏటిసితిని యేవ రడ్డగించగలరు ? ఇవి వుండ నేగూడదని మీ అభిప్రా 
యనూ అంకే? 
ఆం సమాధానం. 0తా 
చెప్పుతున్నాను; ఇట్లాటిని, ఉండగూడదని యెవరు చెప్పగలరు? 
లోకంలో అన్నీవున్నవి, ముండ్లు, మలం, విషం, పూలు గంధం, అమృ 
తం భ త్యం, అభత్ష్యుం అన్నీ లోకంలో వుండేవే అయివున్న వి, 
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అట్లానే అన్నిర కాలకృతులు లోకంలో వుంటుంటవి, యెనరాపగలరు? 
అయితే ఏటితత్వ మిది? ఇది మంచి, ఇది చెడ్డ, అని నిర్ణయించి వివేకం 
చేయడం సాహిత్యంయొక్కం పసి 


శ ల “ns 
అని శ్రీ +, ఉమాశకా నవిద్యా శేఖరకృతిలో వాబ్ఞ్యయసూ త్ర పరిశిస్టం లో 
స్పిళ్యధిక రణం సమా పం, 

థి ~_2 


“(రి 
20 ఆ రేపం, రతా 
( వి వాకా! శీసం ఉే 2 
అవునయ్యా, 9 ప్రాకృతులళ ౧ ఉధైశించినవి అని అంటారా? 
-అ౦ సమాధానం, 0తా- 
చెప్పుతున్నాను; అప్పుడు మోామాంసేలేదు, ఉత్తమక విత్వ 
మంశు కాదని ముదృమని చెపుతున్నాను,అప్వుడు సయితం ప్రాకృతులను 
ఆదశలోనే న్రంచే యిట్లాటి పాటలకం'కె నారు ఉత్తమదళను పొంద 
శొనికి అనుకూలించేరీతి కృతులు నారకెక్కున ఉపయోగవడతవని వారి 
కిని ఉపకారంకంటు అపకారమే యెక్కువ చే సవని చెప్పుతున్నాను, 
అని (శ్రీ '**ఉమాకా న్తవిద్యా శేఖరకృతిలాః వాబ్యయనూ త్ర పరిశిష్టంలా* 
ఉద్దేశాధికరణం సమాప్తం, 


“50. 


శ్రీ గణేశాయనమః, 
నా జ్జ యప భా స్య అ 


గీ తాధి న్‌ 


కరం 


అవునయ్యా; ఇప్పటివి పాడితే బాగుంటవి. ఇట్లా నెనకటివి పాట 
కనుకూల మైనవి గావంటారా? అది అసంబద్ధం, (Lyre) లెరుమోద 
పాడడం న్రీసుదేశంలో అదినవుండేది. తరవాతభావవేగంగల వాటి 
నన్నిటినీ పాడినాపాడకున్నా లిరిక్స అని కావ్యకోటిలో చేర్చారు, ఈ 
పాశ్చా _త్తృీవిధాన 'మెట్లాపున్నా పాటపాడడం కవితకు ముఖ్యం 
గాదు. అది పళఠనమాత్రాననే రసాస్వాద జనకమవుతుంది. గలివిశ్తే 
పాదులచేత లక్షీతమైన 'పద్యంగానీ గద్యంగాసీ క ఏతకు పాట ముఖ్యం 
గాదు. పాట పాడడమే ముఖ్యమని ఒప్పుకుందాము. గీతాలు 
కందాలు మొదలైనవన్నీ పాట కనుకూలమైనవే, అవి వెనకటినుండీ 
నున్నవి. వీటిలో కొత్త యేమిాలేదు. రామాయణాన్ని రామలత్ష్మ 
బులు పొడినార నే వాలీకి చెప్పుతున్నాడు. కనుక పాటపిశేవం దీంట్లో 
యేమోలేదు. నాటకవు పద్యాల నన్నిటినీ పాడుతూనే వున్నారు 
గదా. కాదుకూడదు పొడుతుంపే యిప్పటివి మనోహరంగా వుంట 
వంటారా? పాడితే యేది మనోహరంగా వుండదు ? గరికెతో పచ్చడి 
చేసి గరికెపాటి అ గ్రహారం సంపాదించారని మాప్రాం తాల్లో చెప్పు 
కుంటారు. అది తీరగమాతేగింజల రుచిగాని గరికెదిగాదు, పాడితే అన్నీ 
'బాగావుంటవి, నన్నచూడరా నన్నుచూడవే అని రాగంమి?ద రాగం 
వేసి పాటగాండ్లు పాడుతుంటే బాగానేవుంటుంది. ఆబాగు రాగానిదని 
అంటాము, పాడితే బాగు గనుక ఉత్తమకవిత్వమనడం ఒప్పుకోముని 
తిరస్కరిస్తున్నాను, 

అని శ్రీ... ఉమాకా న్హవిద్యా కేఖరకృతి 5 వాబ్యయసూ త్ర పరిశిష్టంలో 

గీ తాధ్ధిక రణం సమా పం, 


00౩ 


శ్రీ గణేశాయ నమ, 
వాజయపరిశిషభాషగం౦0ః 
- టి న (| 
భావనాధికరణ ౦, 
ఫి 0(ా- 
శప్తు/ర్రి పూర్వ పక్షం, d™— 

అవునయ్యా! మిోలేమైనా అనండి, ఇప్పటిది రొవూంటికు, 
అం'కే భావనోపటు వైన, కవితే (Romantic Poetry.). ఇది కొత్తది, 
గనుక వెనకటి కవితకంశు చాలా మంచిది అని అంటారా ? 

సమాధానం, 

చెప్పుతున్నాను. రొమాంటికు కవిత భారతవర్షానికి థొ త్తగాదం 
టున్నాను, మనకూ ఆర్యావర్తానికీ గలసంబంధం గ్రీకు భిన్ను లైన యూ 
రోపునివాసులకూ ప్ర సుకూ గల సంబంధకంచు విలక్షణమైనది, భారత 
వర్ష సా హిళ్యవిజ్ఞానానికీ wu కులాటినుభా షల విషయాలకూ అనుచితసా 
దృశ్యం కల్పించుకొనడం, యూరో ఫ్రఖండ సాహిత్య చరిత్రను భారత 
వర్షానికి అవివారితంగా తగిలించడం దాన్ని అపశ స్తంగా అనుకరించ 
డం అజ్ఞానం. భారతవర్షానికి నొమాంటికు కవిత (1100021060 Poetry) 
ఫొ త్తగాదన్నాను. ఇతిహాసదశ ననుసరించి మితార్థంలో (Romantic 
Poetry)5మాంటిక వెయ ట్రీ అనే మాటల నెట్టా అన్వయించినా 
ఛావనావిిలిళ" ఉదా త్రభావప్రశర్షంగలది రొమాంటిక కవిత అని 
సాహిత్య పె తృల అభిప్రాయం, &ఈసs0oగ8 (Romantic movement in 
English Poetry) రొమాంటిక్‌ మూమెంట్‌ లక్‌ ఇంగ్లీ వ్‌ పొయ టి 
అనే గ్ర ౦థంలో 


భావనాధికరణం, 249 


“The great poets of every age but the eighteenth 
have been romantic. What are Chaucer, Shakas- 
peare and Coleridge if not romantic.” 

(అక్నికాలాల్లోను మహ+క వులుదరు రొమాంటికు కవులే అయి 
వున్నారు. చాసర్ము సెక్‌ స్పియరు, కొల గరొమాుటికు కవులుగాక మ 
రెవరు?) అని, 

“What is really meant by all the phrases and by 
the name of the Romantic Movement, is simply 
reawakening to a sense of beauty and strangeness 
in natural things and in all the impulses of the 


mind and the 561565.” 
ఈసమాసాల్కు రొమాంటికు మూమెంటు అనేపేరు వాస్త 


వంగా తెలిపేదే వుంటే మనస్సుయొక్క_ తక్కిన యింద్రియాల యొక్క_ 
జ ంధళీ రు అష స్‌ 
స్వభావగతుల్లోన్ను వృతి సిద్ధ్దపదా న్ధాల్లోను సౌందర్యాన్ని, వై లక్ష 
“కేవ్‌ aa బ్‌ శ అక 

ణ్యాన్ని గో చరిపబే సే భఛ్రావనావిస్త్పృతిని పొందించగల ప్రబోధం తప్ప 
మశేమోగాదు,” అని. 

16 quality which distinguishes the poetry of 

the beginning of the nineteenth century, the 

poetry which we roughly group together as the 

Romantic Movement, is the quality of its imagi- 

nation and this quality is seen chiefly as a kind of 

* atmosphere which adds strangeness to beauty.” 
“రొమాంటికు సరణి అ నేపేరుగలిగి క్రీస్తుశకం 19-వ (కలి 50-వ) 

క తాబ్ది వథమభి గాన ఆకృతినొందినక విత యొక్క. విశషలక్షుణం దాని 
(ఉదా_త్తభావప్రకర్ష రూపమ్రైనభావ నావిషృతి, సౌందర్భానికివెలక్ష్షణ్య 
మనుసంథానంచేనే సంవిధాన మే యివి శెషంగాద్భష్ట మవుతున్న ది. ”అని, 


“ Thatit ‘may be affirmed that in studying this 
period, we are able to study whatever is essential 
in poetry.” 

82 
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ఈతీరుగా ఈకవితాఘట్టాన్ని చదివేటప్పుడు, ఇంగిలీషు కవిత్వం 
లో వ్ర ఛానమైనదంత్కా అంటే కవితలో ప్ర థానమైనదంతా చదవగలు 
గుతున్నామని స్పష్టంగా చెప్పవచ్చును.) అని కరర ము (Arthur 
Symons) విశేదంచేస్తున్నాడు. భావనావిభుత్యంతో విశిస్తమెన కవిత 
అంతా రొమాంటిక కవిత అని సాహిత్య వేత్తల అభి పాయమన్నాను, 

న a) ప్ర “a అల 

భారతవర్షక వితల ఉదా త్రభావప్రకర్భ రూపమైన భావనావి స్త లీ 
చిర కాలంనుండి సంగత మైవున్న ది, 

(1 | / 955,33 

కాచిర్‌ కవీగాం నవాద్భ్యః (ధన్యా, ) 
ce త యాం 99 
నూతనై శె ఏచితైగ్విర్ణగంత్యా సు శత్రయంతీ (ధ్వ. లో) 

అని యిట్లా సౌందర్య వై లక్షణ్యతత్పరత భారతీయసా హీ త్యంలో 
స్రాచీనకాలాన్నే విజ్ఞాత విషయం, ఇక భావనా వి స్ఫృతిని ఉద్‌ బో 
ధించే విశేషం భారతవర్ష ప్రకృతిలోనే వున్నది. అత్యున్నతంగానభ 
శ్చుంచి అయినిల్బున్న హిమాలయం, రజత ప్రభలతో ఉదగమై హృద 
యాలను అధిఫ్టించే కైలాసశ్ళంగం, మానససరస్సు, హిమగిరి ఉప 
త్యకల్కు అధిత్యకలు, పృభాతశ క్రిత భూమికి అవతరించే భాగీరథి 
ప్రభృతిమహానదులు నై నె మిశం, బదరీవనం, సాంద్రారణ్య పరివృతమైన 
వింధ్యా చలం, సీ తాపావిత మైన గోేదావరీతీరభూములు, ధర్మ స్థిరమైన 
శ్రీరామచరణం చిహ్నితంచేసిన ఆ o మస్థలులు, బుషులు, తపన్సీమలు, 
శ్రీశైలం, భారకవర్ష కవికి సద్దోపచేస్టలై * భ్రాపనావిభు లె సన్ని ఉదాత్త 
భావ పుక ర్షాన్ని పృసాదిస్తున్నవి, ఉత్తర రామ చరితకం క రొమాటింకు కవి 
యెవ్వరు? యూోవుఖండ సాహిత్య దృ ప కారం వాలీక్కీ వ్యాసుడు, 
భవభూతి ఇట్లాటికవులుదరు రొమాంటీకు కవులే. అయివున్నారు, 
అయితే వారి భావసరణులు 'వేకుగావచ్చును, ఇట్ల*టి యీఖడాన్నే 
(Romantic Revolt) రొమాంటివ రివోల్టు అనే గ్ర ౦థంలో 


భావనాధికరణం, 2ీర1 


“We are bound to admit that we apply the term 
“Romantic” to wordsworth in asense very different 
from that in which we use it of Coleridge; to 
Rousseau or Herder ina sense very different from 
that in which we give to Chateaubriand or Burger 
or Tieck.” 


(గొమాంటికు అనే పదాన్ని నర్హువర్తుకు న ర్లీంపజేసేదానికంటు 
భీన్న మైన అర్థంలో కోలకరిడ్డికి, పెటూ బీ యాండు, బర్షరు, టీకు అనే 
వారికి వర్తింప బేనే దా కంకి భిన్నమైన అర్థంలో రూసో, హర్షరులకు 
అస్వితం చేస్తున్నామని మన ముప్పుకొనక తప్పదు.) అని చూాళ్లసు 
యెడ్వినువాహను (Charles Edwin Vaughan) వ్య క్షంచేస్తున్నాడు, 
రొమాంటిక- అంటే - ప్ర కృష్ణ నాభ్రావనా పాటవవిశిష్టమైన-క విత భారత 
వర్గానికి కొ త్రగాదని ఉత్తర రామ చరిితృ్సక రృ ప్రభృతులు రొమాం 
టికు కవులని విశదసరణాను. అయిలే కలిశకం 49 - వ శతాబ్ది 
( క్రీస్తుశకం 18-వ శ తాస్ట్రీ ప్రథమభాగంలో యూరపు దేశాల్లో కావ్య 
ర చనయం దేర్చడ్డ భావజాడ్యం అక్క_డ తీర స్కార్య మై నట్లు, నన్న యా 
దులభార తొభాసాలు 'ముదలై నవాటితో ఆరంభించి రానురాను 
వికృత రూపం పొంది తేలుగుకృతుల క వాస్త 
వంగా త్యాజ్య మేను, ఆంధ్రజాతీయొక్క స ర్వతిహా సంతో ఈ భావజూ 
డ్యం మ 

oa ధి క 

దీన్ని వాబ్యయనూ త్రంల్లో ప్రథమద్వితీయఖం డాల్లో విశదంచే 
శాన తెలుగుబేశపు ఆభావజాడ్యం తిరస్కార్యమై తే యిప్పటికృతు 
ల్లోవున్న చిల్లరశృంగారం, పులువు. డు, శబ్దవా చ్యత, అయోమయ, 
దృప్టిసంకోచం, ఉఊగుడుమాటలు మొదలైన కల్మవం అంతకంకె 
నూరుశె శ్లైష్కవగా తిరస్కార్యమంటున్నాను, యూరోపుఖండ సాహి 

౧m 
. రతవర పు సాహితా 
త్య చరిత్ర భారతవర్శ సాహిత్య చరిత్ర అనుకొని భారతవర్షవు సాహి త్యా 
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నికి అంధులె చిల్లరశ్ళుంగారం పులుముడు ఉఆయోమయం మొదలైన 
పాటి పాలుగావడం అజ్ఞానం, భావనావిభుత్వంతో ఉదాత్తభావపకర్ష 
రూపమైన రొమాంటిక కవిత భారతవర్ష సాహిత్యంలో చిరకాలంను-డి 
వ్రతిస్టీతమై వున్నదని తెలివీనాను వాచ్యరమణియ కా ప్ర కార మైన 
స షా. కవిత భారతవర ర దృ్టప, కారం సాధారణంగా కొంచె 
మెచ్చు తక్కు.నగా భారతవర్ల ర సాహిత్యంలో గుణిభూతవ్యంగ్య కోటిలో, 
చేరుతున్న ది. కాళిదా సాదుల్లో గుణీభూతవ్యంగ్యదశ గూడా గడ చిసతో్య 
న్నతిగల న్యంగ్యదళ గూడా గుణేభూతవ్యంగంకంకప3ణత మైనది కెవి 
తకు భారతవర్ష సాహిత్యంలో చిరకాలంకిందటనే వరర్థించగలిగింది, 
కపితొదశథలు జాతులసంవ దాయాలతో సంబద్గమయ్యే వున్న వి. 
సత్వశ్రెయః పరమత్యాన్ని అనభవించగలిగిన భారతవర్షం 
కవితలో తదను గూపమైన వ్యశంగ్యదశను దర్శించగలిగిండి, యూరో 
పుఖండంయొక్క. యేసంప్ర దాయాలపరివర్త రృనంవల్ల కవితెకు ప వృస్ఫుటంగా 
యీాదకావరిణా మం సిద్ధిస్తుంది ? అనేవిచారణ నాకిక్కడ అ ప్రస క్షం, 
యూరోపుఖండ సాహిత్య ప్రశంస యింతటితో వదలుతుస్నా ను, 
అని శ్రీ **= *=, ఉమా కా నవిద్యా శేఖర కృతిలో వాబ్బయసూ త్ర పరిశిప్టంలా! 
భావనాధికి రణం సమా పం 


శ్రీగణేశాయ నమ$, 


నాజయసపరిశిష భాష్ను౦, 
వ వ్‌ “స 


) ఉఫో దా తౌెధికరణం: 
హ్‌) 


అర) 
గ్ర పూర్వపత్షం, 9ఆా- 
అవునయ్యా, యొంకిపాటలను కృష్ణపమోన్ని యేకాంతనేన 
మొదలైనవాటిని వాటి ఉపోదాతక రలు ప్రశంసించారు కనుక అవి 
మి వాటి 


వశ సమెనపీ, అని అంటారా? 
\) హల (గి 


ఈతీరుగావిదితనువుతున్న ది, ఈఉహోద్దాతా లేళ ప శస్తాలు, విష 
యనిమర్శంచే సే స కాలు కూడవని కాదు. కాని యివి వేరుమార్ష 
ఫువి అయివున్నవి. కనుక అ పక్ష స్తాల న్నాను, ఆసంగ లివివరిస్తాను, పూర్వ 
కాలంలో కొందరు కృతిన్రా స్తేరాజులను ఆశ్రయించి ధనం సంపాదించే 
వోంగ్లు, ఈకాలపు కృతికరృలు ఉపోద్దాత కర్రలను ఆశ్రయించి క్షీర 
సంపాదించ యత్నిస్తున్నారు, దీంట్లో ఒళరిజుట్లోగుండా ఒకరు వెళ్లిపోతు 
న్నారు. ఒకరు రామలింగాడ్డివారిచేత వ్రాయి స్తే మరియొకరు నల్ల 
వాంగ్లకంటు తెల్లవాండ్లలే బాగుంటుందని పెద్ద యెల్తె త్తిఅడివి బావిరాజ 


Q.__ 
పభృతులవ లె తెల్లవాం చేత వాయిస్తున్నారు. కృతిక రలు పొగడడం 
a) ) ఆర్‌ అటో 
నిర్వివాదం, యెంకిపాటలకర్తమట్టుకు యెంకిపాటలకర్త వరుసగా తనపా 
టలు మొదలువిన్న వారి నిబుజాలుళట్టినవారిని, తననుపొగడినఅనసూయ, 


ల్రిగ్ర్‌డ్త వాజ్మయ పరిశిష్ట భా ష్యం=--నేటికాలపుక విత్యం, 


సుజనరంజని, జ్యోతి, సాహితి యీపషతి,కల వృవర్తకులను నార 
దను వరసగా నమస్కారాలపాటతో కి రించాడు. పాటలువిన్న 
శ్రీ శీ శీ రాజూ వెంకటాద్రి అప్పా రావుబహాద్దరుగారివంళం అచంద్ర 
తారార్కం నిలవవలె నని లా అఫన వాం ధ్ధ కవిమండలికి 
తనను గారవించినందుకు ఆంధ పండితమండలికి 'మొక్కు వేశాడు. ఇక 
ఉపోద్దాత రచయితకు నమస్కారాలు ఆగవలసినది లేదుగదా, అన్ని 
టికంచ చితం తపాలా పెశ్హై 110 నెంబరుగల జీ, యన్‌, శా(స్త్రీ అండు 
టం లు 

కంపెని అనే కంపెని యజమానులను శ్రీగంటి సూర్యనారాయణ 
శా(న్ర్రివారిని “తర్క వ్యాకరణ శాస్ర వే త్తలగు చ్రహశ్రి గంటి సూర్య 
నారాయణ శొస్తు సులుగారు తనుకు తామైకోరి” అ వాని చివరన కృత 
జ్ఞ తొసమర్పణంచే కాడు, పీరు తర్క_వ్యాక రణశాస్ర్ర వేత్తలౌనా కాదా? 
అని నావిచారణగాదు,. అట్లాటిశాస్త్రు వే త్తలై తే సంతోవమే, మనచే 
శంలో యెందరు తర్క వ్యాకరణ వె త్రలుంశే అంత శ్రేయస్సు గదా 
"కానీ యావాటలు అచ్చు వేయించడానికి తర్క వ్యాకరణ ౫ స్రాలకూ 
యేమి సంబంధం లేదు, తర్క వ్యాకర ణకాన్ర్ర వేత్తలుగూడా ఈవాట 
లను మెచ్చుకొన్నారు అని తనను తానుపొగడు కొనడం ఉద్దేశంగా 
కనబడుతున్నది, అదే నిజమయితే అవుద్దేశం వ్యర్థం. యెందుకంకే 
కావ్యసౌందర్యం తర్కానికిగాని వ్యాశరణానికీగాని సంబంధించింది 
గాదు, అందుశే 

“నైనం వ్యాకరజ్ఞ మేతి వీతరం న భాతరం కా సైకీలో 

(శావ్యకన్య తండ్రి అని వైయాకరణున్నీ అన్నయ్య అని 
శార్కి కుణ్నీ సమిపించదు అని బిల్హ్యణు డన్నాడు, 

“న నాగ శాసనజాన మాచతేణెవ న వేద్య లే 
ఏ థి En అ 
వేద్యతే స హి కావ్యార్థ తత్వజ్జై రేవ కేవలం” 
ధి ky 


ఉపోద్దా కాధిక రణం, 2ర్‌ర్‌ 


(వ్యాకరణం, తర్కం, చదివితే కాన్ఫజీవితస్వరూపం ెలి 
యదు, అయితే కావ్యార్థ తత్వజ్ఞులే దాన్ని కనుగో గలరు)అని ఆనంద 
వర్ధనుడు చెప్పుతున్నాడు. కాని యోబు చిత్యజ్ఞున మంతా కోల్ఫోయి 
తన సంతోఫాన్ని పట్ట లేక తర్క_వ్యాకరణ శాస్ర పెత్తలు అని పొగక్షి 
నాడు. ఈలీరుగా యిస్టివాయినం ఫు మృకొంటివాయినం అని కృతిక 
రలు పొగిడి కనన లాల. అశ్శయించి తమను వొగిడిచుపంటు 
న్నారు. అశ్రయించిన కృతిశ_రృలమ ఉపోద్ధాతకర్తలు శాఘిస్తున్నారు. 
లేదా ఆకృయించిన దోషానికి వారికండ్ల నీళ్లు తుడవవలె నని వారిని 
కొనియాడుతున్నారు, ఈడఉపోద్దాతెక రలు కృతికర్తలపేకుతో పాటు 
మాశేరుగూడా కష్టులేకుండా వ్యా ప్లీలోకి వస్తుందని ఉపోద్తాతం 

వావి ఎంవి యి 
వ్రాయడ మే గొప్ప అనుకొని, భువన మోహానలు, విశ ('మోహనలు 
వేసి వ్రాస్తున్నారు, వీరు పొగడంలో ఒకరిజుట్లో నుంచి ఒకరు వెళ్లిపో 
తున్నారు, యెంకిపాటల ఉపోడదాతక ర 
ఖు ర 
“కవిళతాకల్ప సృసూసమునంగలి” 
“కవిశాకల్స ప సూనవిషయము” 
WW 
“తేశవాకలనూరించు” 


“దివ్య వ సూన రాజములు గాసి 
WW 


“అమృతఘుటికలు” 
క “పు ప్పరాజములు శ 
“దివ్య సౌరభ సురభితిమునై ” 


“లాలిత్య నాకుమార్య సౌర భ్యములను 'వెడజబ్గుముజరులను 
“దివ్యమహీమా విలసితముల్కు పరిణతీవిల సికములు” 
అని శబ్బహాచ్య తాదోపానికి పాలై 
“దివ్యమహి*మా విలసిశములు, పరిణతీవిలసిత ములు”, 
అని తప్పులుకూడా వ్రాసి పుష్పాలను వెదజల్లడ మే కాకుండా 


26 వాబ్బయ పరిశిష్టభా వ్యంా నేటి కాలవుక విత ౧ 


“ఈవిధములగు దివ్య ప్ర సూనముల నర్చించి మనల నానందసా 
గరమున నోలలాడించుటయును చూడగలిగిన ననుబోటుల 
జీవితములు ధన్యమ.లు ధన్యములు. ” 
అని పొగఢలో చివర నుళ్రైక్కి నాడు, కావ్యకుసుమావళి ముఖబంధ 
కర్త యిన్నిమాట అందుకు “This 15 the age of 1601220202 
theeswara Kavulu ” ఇది. వేంకట పార్యతీశ్వరక వుల సమయం 
అని యీకాలాన్నే వేంకట పార్వతీశ్వర కవులవళశం చేశాడు ఇళ 
యేకాంత సేవ ఉపోద్దాతకర్త 
“నూతనాంధసార స్వతములో నిట్టి కావ్యము వేలొక్కటి 
WW) కు 
శే దని నానమకము” అని అన్నాడు, 
4 
“శ్రీనాథుని యఖండ చమరత్కృకియే యీకవికూడా కలిగి 
యుండె నని తలచెద,” 
అని బాషిరాజ తొలకరి వీఠథిక వాసిన కూల్లేవారు అన్నారు, 
UU G 
“గుణమున నింతకంయె శేషములైన కృతులు మగభాషలో 
(WJ రా 
సెక్కు_లులేవు. ఈమహనీయసృప్టి ప్ర భఖావమునకును ప్రకాశ 
మునకును జేరినవారిలో నసీక్షన్రులు ముఖ్యముగ గణనీయులు, 
ఆర్యాంశ్లేయాది వ జయములనార ముల బీల్చిోఅని లథీ కాంత 
౧ ఎర్ర 
తొలకరి ఉపోధ్లాతక ర్త రామిలింగా చెడ్డి వారు పొగడుతున్నారు. కనుక 
ఇట్లా ఆశ్రయించి పొగిడించుకొన్న వీధిశల్కు వీఠికలు వాయడమనే 
గొప్పపదవి దొరికింది యింతే చాలునని వీఠికాక ర్తలు వ్రాసెపొగ డలు 
విచారించదగ్గవికావు, గనుక ఈవీరీకలు అవిచార్యమంటున్నాను, మమి 
౧ శీ 
కపాగడుతారుగదా అనికృతిక ర్తలు, పీఠిక వ్రాయడమనే అపూర్వగారవం 
యిచ్చినందుకు ప్రత్యుపకారంగా స్తుతి చేయవ లెనని వీఠి కాక_ర్హలు నిఠారు 
జఇదలం కు మోకు పెదలని అన్యోన్యగార వం పశటించుకున్న యీ 
౧ ౧ లో 


తః సలు సిచార్యంగావు, 


ఉవోడ్డా తాధికర ణం, ల్రిగ్ర్‌? 


కృతిక ర్తలు ఉపోధ్ధాతక ర్రలను ఆశ యించి స్తుతి సే కృతిక 
ర్షలకంచు యెక్కువగా ఉపోన్తాతక్‌ ర్హలు దివ్యలు మధురలు అనందలు 
వేసి పొగడుతున్నారు, ఇవి పాటించదగ్గవి కావంళే. 
అ సమాధానం, 
తెలుపుతున్నాను; పూర ప మానికితట సామేపానికి కలికి పితివచనం 
చెప్పుతాను. కృత్‌ క ర్తలందరు ఉపోచ్షాతళ _రలను ఆ న యించారో "లేదో 
పొగడినారో లేదో చెప్పలేను, చాలామంది కృతిక re ఉపోద్దాతకర్త 
లను ఆ కృయించడం నే నెరుగుదును. కొన్ని సంవత్స రాల క్రిందట ఒక కృతి 
కర పీఠిక వ్రాయమని నన్న ప్రార్థించి చాలా పర్యాయాలు నన్ను కలుసు 
కొని నాకుపుస్తకం యిచ్చాడు, నేను మోకు పనికివచ్చే వీఠిక వ్రాయళలే 
నని ఆపుస్తకం చదివిచెప్పినాను, తరువాతి కొన్నాళ్ళకు ఆవు స్తకం ఒకళ్ల 
ప్రసిద్ధుడి ఉపోధ్ధాతంతో ప్రశంసలనో బయటికివచ్చింది. ఒక పెద్ద 
పవన క్‌ ౧థాన్ని a ©, కరించేన పుడితుడు ఉపోర్హాతం వ్రాయమని నన్ను 
కోరినాడు. నేను గణదో షవిచారణలు డూ. చేస్తాను మోపు స్పకం 
పంప .డీ అన్నాను. నాకాపు స్హకం ఆయన పంపలేదు, 


నాతో అదినరకు పరిచయం లేని మరివొకరు మాయింటికివచ్చి 
అఛ్చుపడని తనపు స్తకాన్నిగురించి కొన్నిపంక్తులు వ్రాసియియ్య మనికోరి 
నోడు తనపు స్తకంలో ఫొంతపేనిపించాడు. అపు _స్తకంయొక్క_ అనావశ్య 
రత్త అ నెచిత్యం "తెలపగా ఆయన ఉపోద్లాతవిషయక మన తనకోరి 
q a 
కను ఉపసంహరించుకోొని పోయినాడు, 


ఈమధ్య కొందరు కృతిక _ర్తలు తనపు స్తకాలను అట్టలుకట్టనివా 

టిని పంపి ముద్రాలయంలోగుండి యింకా బెటికి రాలేదు, మి)వీఠికవ 

చ్చేదాకా అట్టకట్టించపండా వుంటాము కనుక సాధ్యమైనంతత్వరలో 
88 
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“నా వ్రీర్రిక్ల మాటి దే శాలను అనుసరించి వుండనను కొంటాను 
కావలెనంకే న్రాసిపంపు తాను, నాకు వ్య వధికావ లెను” 

అని ప్రతివచనం వ్రాశాను. వారు మళ్లీ ఉపోద్దాత ప్ర సావనతో ఉత్తరం 
వ్రాయలేదు; ఈతీరుగా పీఠికలకోసం కృతిక రలు ఆశ్రయించడం సాధా 
రణమైన పనిగా నున్నది. అయితే యెంకిపాటలు యేకాంత సేవమొదలైన 
వాటికి ఉపోద్ధాతాలు ఆశ్రయించి స్తుతించి వ్రాయించినవ్‌ కావో నాకు 
కెలియదు. వారేకారణంచేత వ్రాసినా వారు వ్రాసీనవ్రాతలకు నేను 
బాధ్యుణ్ణిగాను. సర్వ దేశాలకు సర్వకాలాలకు అన్వయించే సత్యాలతో 
గగ్నితమైన భారతీయ సాహి హిత్యవిచారణలను విశ దపరచి నానిర్భయాలను 
శెలిపినాను, అవి అసత్యమని యెవరైనావాదిస్పె వాటికి సమాధానం 
వుంటే చెప్పుతాను; లేదా నామాటలు అసత్యమని ఒప్పుకొని వారి 
వాక్యాలను వినయంతో శీరసావహిస్తాను అని మాత్రం మనవిచే 


స్తు న్నాను, 


అని 'శ్రీ...ఉమాకా సవిద్యా శేఖరకృతిలో వాజ్యయసూత్రవరిశిష్టంలాో 


ఉపోడాతౌధికరణం సమా పం, 
య జాతి 


భు 


hi 


శ్రీ గణేశాయ నమః, 
వాజయపరిశిష్థ భాహ్య ౦. 
ఆర్టీ అ 
SE మ్యాధికరణం, 
-్ర0౩~— 
అన్రనయ్యా, బంగాళీల్లో, పాళ్చాత్యుల్లో ఇట్లాటివి నున్న వీ, 
వాటిని చూచి ఏరున్రాశా రే మో బంగాళిలో ఇంగిలీషులోవం'కే అవి 
మంచివిగ దా వాటినిచూసి వాసినవిగూ "మంచివే కావలను అనీ 
అంటారా! చెప్పుతున్నాను. అవును వాటినిచూచి ఏరు కొన్ని వ్రాసి 
వుండవచ్చును 
మన దేశంలో 'పేరుచెప్పకుండా యితరుల అభిప్రాయాలను వొ 
క్యసంచయాలను, రచనలను తాము వాసినటు వాసి ఆతవంచనా 
GJ mn GUy = 
లోకవంచనా చేయడం తరుచుగా కనబడుతున్న ది, దానికి ఉదా 
హరణ చూపుతాను, గొల్లఫూడి శ్రీరామ శా స్టి)వారు రసవిజార మని 
సః స . లో 0 స సు 294 
భారతి స, 3 సం, ౧ ఒక వ్యాసం వ్రాస్తూ 
ఇక నాట్యమునందు శాంతమునకు స్థానము లేదను వారి మత 
మునుగురించి చర్చించెదము గాక, భర తాదులు శాంతమునకు సాయి 
భావనిరూపణ మొనరింపళేదు. కనుక ఇాంతమును రసములలో బరి 
గణించుటప వీలులేదని కారణము చెప్పుటకు వలనుపడదు, ఆయన 
నిర్వేదము శాంతమునకు స్థాయి యని నుడివియున్నాడు, నాట్యమునరి 
చెనిమిదిరసములని చెప్పిన మువుటాచార్ముడును 
ఆర్టీ a 
J a జో 
“నిర్వేదస్యా soe) పథము మనుపాటేయ 
త్వేఓవీఉపాడానం వ్యభిచారి ల్యేఒవి స్థాయి త్వాభిథా 
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నార్థం తేన నిశ్వేద స్థాయిభావః కాంతోఒపీ నవమో స్టిరసః, *” 
అని వచించియున్నాడు, పోనీ శాంతమునకు విభావాదిసామ స గలదా 
అని యందురా? కలదు, వె రాగ్యపర మేశ్వరా నుగృహసత్నురువ నే వా 
దులు విభావములు, యమనియమానదు లనుభావము€. మతిసృతిచింతా 
ధృతివితర్కాదులు సంచారిభావములు, అయినను సర్యజ నాదరణీ 
యము శకాకపోవుటచే నశ్లాఘ్యమందురా ? రాగ ల. 
కరణులగు వారికి రుచిపకపోయినను వీతరాగులకు వ్రేమాస్పద మే 
గదా. రాగచ్వేవకలుషితులకు రుచింపమి హేతువు క్ష చేని 
శృంగారము ఏీతరాగులకు రుచింపక పోవుటచే నద్దానికిని ఆంక్ష అసివా 
ర్వమేఅగును. కనుక రసములు తొమ్రిదని స్పస్టపడుతున్న ది, ఈ శాంత 
రసము శ్రృవ్యమునందు అంగీకగింపబడినను అభినేయమగు నాట్యమున 
నిపీద్ధమేగదా అను నా వేపమునకు సమాధానము మిగిలిన్రన్న ది, 
ఇద్దానికి జగన్నాధపండితులు చెక్చిన జ బా బెంతయు న్లాఘాపాత మగుట 
జాని నిట వివరించెదగాక * 
అనివ్రాశారు. “తొవ్విదని స్పష్టపడుచున్న ది,” అ నేనరకు ఏరఆ శేపాల 
కన్నిటికీ స్వయంగా సమాధానాలు చెప్పినట్లు, చివర దానికి జగన్నా 
ధుడి జబాబును చెప్పబోతున్నట్లు, ఇదంతా ఈన్యాసక శ్రే వ్రాసినట్లు 
మనకు ఈమాటలవలన బోధపడుతున్నది, కాని సత్యం విచారించగా 
పెఆకే.పాలు వికల్సించుకొన్నది గాని వాటికి సమాధానం ఇెప్పిం 
దిగాని, ఏరు గాదని స్పష్ట పడు తున్న ది. రత్నా పణంలో కుమార సామి 
సోమయాజి అఆ తే. పాలను వికల్సించుకొని సమాధానం చెస్పినాడు, 
“నాద్యః సిరేద ఏవ శాంతస్యస్థాయి భావ ఇతీ మునినాంగీ 
కృత త్వత్‌ , తచ్చానేక రససాధారణ స్య వ్యభిచారిణి స స తోవి 
అమంగళ ప్రాయత్వేవి సజాతీయా గృ గణ్యత్వం వ్రాధాన్యేన 
కంచి ద్రసవి శేషం వతి అసాధారణస్థాయిళ్వం బోధయితు 
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మితి పతిపాదనాత్‌ . తదు కం కావ్ను వ కాశే ని ర్వేదస్యా మం 
Uy ఆవ ల్లి! 
గళప్రాయస్య ప్రథమ మనుపాదేయల్వే ఫ్యుపాడానం వ్యభిచారి 
త్వేకి స్థాయి త్వాభిధానార్థం తేన నిర్వేద స్థాయిభావ! కాంతోవీ 
నన మోస్తిరస ఇతి, ,. నద్వితీయః వె రాగ్యాదిసామగ్ర్యాః సులభ 
తర న నై రాగ్యపర మేశషరాను గృహా ప్రాచీనకుశల 
పరిపాకసత్పురుషనేవా వేదాంతవిచా రాద యోవిభావాః యమ 
నియమాద యోనుభా వా మతిక్టృతి చింతా ధృతివిత ర్కాద 
యోవ్యభిచారిణక, నతృతీయః రాగ ద్వే షళలుపి.తాంతః కరణా 
నామ చర్వణీయ త్వే నఅశ్లా గ్యు త్వేషి ఏత రాగాణాంతదభ్లావాత్‌ , 
యదిక తిపయాన్లామ్యత్వనూ త్రేణ రసత్వాత్‌ ప చ్య వేత తర్షి 
ఏీతరాగాణామక్లాఘ్యు బ్రతి శ్చంగారోనీ రచన కాం 446649 
తస్తాన్నవై వరసా ఇతి సిద్ధం” (రత్నా 
అని కుమార స్వామి య్య. ర త్నాపణంలో వివరించాడు. 
ఈపంక్షులనే శీ రామ శా(న్ర్రీివారు తనవిగా భారతిలో వాశారు, 
2 0 నో 
ఇక ఏరు ఈకాలఫృవారి రచనలను దొంగిలించి ఈవ్యాసాన చేర్చిన 
అంశాలు తెలపడం అనవసరం గనుక ఇంతటితో వదలుతున్నాను, 
చివరకు పత్రికల్లో వేసే హాస్యాలుకూడా వీరుచెప్పకుండా ఇతరు 
లవి స్వీకరించి b= 'వంచనచేసుున్నారు, “ఆంధవతికప వ , ల్యేకంోో 
[ ఆవ YO 
అనేశీర్షికకింద మూడు తమాపాలు శనబడినవని అనాడే వెలువడిన 
తెలగపర్రికలో యాతమాషొలే కనబడ్డవన్సి తమాపాకర్తలు తమా 
పూల మసక సేర్కొ_ందురుగాక్‌ అని శ్రీమల్లాది వకక్‌ద్ల 
శర వారు కిలిశకం 5028 నూర్లశీర్ష శరన _స్పమిగురువారం (8, 
1927 డిసెంబరు 1-వ కేడి త్రి తి లింగపతి Ce వ్రాసినదాన్ని స 
ఇట్లా చిల్లర వ్యాసాల వద్దను.డి విషయ ప్రధాసమైన వీిచారణలదాకా 
అనేకులు ఇతరుల వాటిని దొంగిలించి పేర్లు చెప్పకుండా తమదైనట్టు 
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ప్ర కటించుకొంటున్నారు. ప త్రి కలవ్యాసాల్లో నే గాక సాధారణపద్య 
కృతుల్లోను, గద్యకృతుల్లోను ఇతిహాసాల్లోను ఈపని విపులంగా కన 
“దుప్రకీ రనకాంతార దూరగమన 
పాంసుల యగువాక్కు పరిశుభపజితు నిక 
హరిక ఛాలాపగంగ రంగమ్లుతల్లీ 
-పే*మళల్పకనల్లి సాధ్వీమళల్లి” ట్ల 
అని జీవయాతలో శ్రీ కంచనపల్లి కనకమనారు తనపద్యంగా నాళొగు, 
తష ౧ 4 టం 
“అసల్కీ_ర్షన కాంతార పరివర్తన పాంసులాం, 
వాచంశెరి కథాలాప గంగ మైవపునీమ హే.” 
అని శ్రీ భాగవతక ర్త వ్రాసిన దాన్నే యీమె తనదిగా వ్రాసుకొన్న 
ది, అంధ్యల్లో ఇబాలాశకాలంనుండివున్న యీ సేగు చెప్పకుండా యెత్తి 
వ్రాసుకొనే పాడు ఆచారం నేటికాలాన విస్తరించింది. తక్కినవాటిని 
విస్తర భీతిచేత యిక్కడ ఉదాహరించకవదలుతున్నాను, 
తం ల Es 
సంప్ర దాయావిచ్చే దానికి విద్యానాథాదులవంటివారు స్వకరిం 
న 


3] 


పనిధశాస్త్రపంకుల విచారణ యిక్కడవస _కించదు, ఆశొన్ర్ర 
థి ఆ yy 
గ్రంథాల్లో సయితు సాధారణంగా “ఇతి భావ్య కార*, ఇతివృ త్రి కారః, 
లోచనకారైరు క్షం, తదు క్తందండినా” అని యిట్లా తాము స్వీకరించిన 
వాటికర్తలను తెలుపుతూ నేవచ్చారు, సూ త్ర కర్తలు సయితం ఇతరుల 
అభిప్రాయాలను తెలిపినప్పుడు వారి పేష్టు ఉదాహరిస్తూవచ్చారు, రఘు 
వంళొనికి అన్వయబోధిని వ్రాసిన శార దారంజనరాయల వారు 
“ఇంద్రా వహ్నిః వీత్ళపతి ర్నిబుతిర్వ్యరుణోనిల:, 

ధనదః శంక రచైైవ లోగపాలాః పురాతనా$” 

అద ce wa 2 | 
అనే అగ్నిపు రాణక్షో కాన్ని అధనయ నసముత్సీం ఆ నేశ్లోకంకింద ఉదా 
వారిస్తూ రాధాకాంతులవారు కల్బద్రుముంలో ఉదాహరించినచాన్ని 
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స్వీకరించానని తెలిపినారు, అగ్నిపురాణంలో దీన్ని 'శార దారంజనుకు 
శానే చూసినట్లు ఉదాహారించ లేకకాదు. రాధాకాంతు డుదావారించి 
నది చూసి ఉదాహరించాడు గనుక అట్లా తెలిపి విద్యాకృవి. గౌరవం 
నబరచాడు. ఇక పక్ళతానికి వస్తాను, 
(WU అలి 


ఉ కవిధాన ఇతరులనుండి రచనలను గ్రహించి వారి పేరు చెప్ప 
కుండాతాము వ్రాసినట్లు ప్రకటించి అత్మవంచన లోకవంచన చేయడం 
మన బేశంలో చిరకాలంకిందనే ఎలు యిప్పుడుమిలిమిోారి పోయిం 
ది ఇట్లా యిప్పుడు దొంగిలించి అసలువారిపేరు చెప్పకుండా వ్రాసిన 
రచనలను రచనైక చేశాలన్కు తెలియక పోవడంచేత పత్రికల ప్రవర్త 
కులుకృతిపతులు అవ్రాతలను అట్లానే ప్రకటిస్తున్నారు. అవి కృతికర్త 
లవనుకొంటున్నారు. అర్జవం, సత్య పరాయణత వదలి పరిణతి లేని రచయి 
తలు భారతీయ సాహిత్యత తానికి అంధులై న పద్యకర్తలు స్వకీయ 
విచారణ లేని వ్యాఖ్యాతలు అనేకులు ఈతీరుగా బయలుచేరి దేశాన్ని 
టీశంయొక విజ్ఞానవి కాసాన్నివం చిస్తున్నారు, కొందరు హిందీలో 
యేదోచూని ఇది వకఠొ త్తగావుంటుందని దీనితోనునం కొంత పేరు సంపా 
దించనచ్చునని ాన్నిపత్రికలో వేసి సంతోషిస్తున్నారు. బంగాళీలో 
యేదోచూచి దీనితో కొంతవేరు పొందవచ్చు నని దాన్ని పత్రి 
కల్లో వేసి కొందరు అనందిస్తున్నారు. ఈలీరుగా నాపేరు ప త్రికల్లోపకు 
తున్నదని నాకు కీర్తి వస్తున్నదని యెవరిబులుపు విరు. తీర్చుకొంటు 
న్నారు, గాని అందువల్ల దేశానికి దేశీయులకు దేశవిజ్ఞానానికీ జరిగే 
వంచన తెలిసికొ నడం లేదు, 


అం పూర సృపత్షుం, 


అవునయ్యా, ఇతరు అవి యె త్తివ్రాసుకొంశే యెవరిశేమి హానీ 
లేదు అది నింద్యంగాదంకే, 
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అం సమాధానం _. 

శెప్పుతున్నాను, స్ఫకియపి పాకబలంచేత, కృషివళాన, కొన్ని 
ఛా వాలు, అంశాలు కొందరు పరిణత చిత్తులు ప్రకటిస్తారు, వాటినితరులు 
యెత్తి వ్రునుకొనేటప్పుడు వారిపేరు వెప్పడం, చి త్తపరిపాకాన్ని, కృషిని 
గారవించడ మేశాక పిజ్ఞానప్ర వృద్ధికి హేతువుకూడాఅవ్రుతున్నది. ఇవి 
పీరిభావాలు, ఇవి ఏరు కనుగొన్న అంకాలు, లోకకల్యాణానికి విద్యా 
వర్ధనానికి అనుకూలమైన భావాలను అంశాలను నేను కొన్ని టిసి వశ 
టింతును గాక! అని చోదన కలగగలదు, ఇట్లాటినూత నాంశాలను కను 
గానడం, భావాలను ప్రసాదించడం విద్వద్దో ష్టులో విద్యాఖ్యాసంచేసి 
ధ్యానబలం సమకూర్చుకొన్న విమటగానిజరగదు, ఈతీరుగా ఉత్తర 
వీద్యావ్యా క్తి, నూశనాంశాల భావాల, ఉపలల్టి మనకు ప్రావ్షించ 
గలవు, యేమో లేక పేరుచెప్పకుండా యె త్తివ్రాసుకోవడంవల్ల చిత్త 
పరిపా కాన్ని, కృషిని అగెరవించడ మే కాకుండా నూతీనాంశాలుు, 
భావాలు వసాదించే శ్రి జాతికీనశించి విజ్ఞునకృపి.కంశిత మె యెతి 
వ్రాసుకొనే దళతో నే అది సమా ప్పమనవుతున్నది, పేరుచెప్పకుండా మె త్రి 
వ్రాసుకొనడ మే విద్య అనుకొనడంవల్ల విద్యావంచన సంభవిస్తున్న ది, ఈరీ 
రుగావిద్యాజాడ్యం, తినది కానిది తనదిఅనడంవల్ల లోకవంచన అత్మ 
వంచన ఆపతితమవుతున్న వి, 


అంతేగాక భారతీయు లము ఆర్యుల మైన మనము ఆంధ్రు లము 
స్వకీయమైన భారతీయసంస్కారంయొక్క_ మహిమను యెంతవరకు 
దర్శించాము ? ఈతీరుగా హీందీ, బంగాళ్ళీ మరాటీ మన కెన్నాళ్లు 
శరణ్యం! ఇట్లా అక్కడా యిక్కడా యేదో అపహరించి విద్యాజా 
డ్యంతోయన్నాళ్లు సంచరిస్తాము ? భారతీయవిజ్ఞానోనే పోద్యమంలో 
ఇతరుల అంళే బంగాళీలు మరఠాటీలు మొదలై నవారియొక్క._ కషి 
ఫలాన్ని పిరికిగా సంగ హిస్తుండడంతప్ప అడఉద్యమంలో వమునము కార్య 
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కర్తలుగా నిలవల సిన యోగ్యత మనకుఅవసరంగాదా * అని మనను 
మనము పరిశోధించుకొనడం ఆవశ గ్రశమని మనవిచేస్తున్నాను, బ్రగర 
భామల్లో ఉపా దేయగృంథాలుం కేతర్టమా చేసి వాజ్బ యాన్ని సంపన్నం 
చేయవచ్చును. కాని ఆ గగ్రంథకక్రల'పేరు చెప్పకుండా వాటిని యె త్లివ్రాసి 
ప్రకటించడం, అ దేవిద్య అనుకొనడం, ఆత్ర వం చన, విజ్ఞానవంచన్మ లోళ 
యోవంచన అవుతున్న వి, 

ఇంతకూ చెప్పదలచిం'దేముకే యితరుల రచనలనుచూసి పేరు 
చెప్పకుండా యె త్రిన్రాసుకొన్న వి అ నేశంనున్నవి, నేనిప్పుడు విచారిస్తున్న 
వనకుమారి, యేకాంత సేవ యెంకిపాటలు మొదలైనవి పాశ్చాత్యు 
లనుండి బంగాళీలనుండి చేరుచెప్పకుండా యె త్తి వ్రాసుకొన్న వాట్లో అను 
కరించినవాట్లో చేరినా చేరపన్నా పటి అనౌచిత్యాల్కు అనౌచి 
త్యాలుకాకవోవు, పులుముడు, శ బహ చ్యతృ అయోమయత్వం, అసం 
బర్ధలే, అనుచిత చృందస్సు, వికృత భావ, పా త్రసృష్ట్య భావంచేత అత్మ 
నాయకత్వంచేత కలిగ దృష్టిసంకోచం, చిల్లర శృంగారం, ము దృత్వం 
యివి యెక్క_డవున్నా పాళ్చాత్యుల్లోవున్నా బంగాళీలలోవున్నా 
దోపాలేనంటున్నాను. దోవసామ్యమే నంటున్నాను, ఇవి పాశ్చా 
గ్యులకృతుల్లోగాని బంగాళీలకృతుల్లో గాని మరెక్కడనై నాగాని 
వున్నట్లు మోకు కనబడితే అక్క_డక్క_డల్లా నావిచారణలు వినిపించ 
వలెనని ప్రార్థిస్తున్నాను. దోషో లెక్కడవున్నా అవ్‌ సిద్ధాంతాల 
సత్యాన్ని బాధించవు, 

అని శ్రీ +++. ఉమా కా న్గవిద్యా శేఖరకృతిలా వాజ్బ్యయసూ త్ర పరిశిస్టంలా! 
దోషసామ్యాధిక రణం సమా ప్పం, 
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శ్రీ గణేశాయ నమః, 


యపరినిస్ట భాష్యం 
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అగ్రి పూర్వపక్షం, fe 
అవ్రనయ్యా, నేడు రఏంద్రుడు, మహాత్తుక్కు ఇట్లాటి గొప్ప 
వారు ఉద్భవించారు, ఉచ్చదశ మళ్ళీవచ్చేటట్లుకనబడుతున్నది, అట్లానే 
ఆంధ్ర దేశంలోగూడా ఈళొత్త పద్యక రృల్కు శుభచిహ్నామని యెందుకను 
కోగూడదు, అని అంటారా? 
ఆ సమాథానం, 0ఆ- 
చెప్పుతున్నాను. అబేశాలమాట నేను చెప్పను, అక్కడివిశ్వ 
విద్యాలయాలవిధానంలో భారతీయసంస్కా_రం ఇట్లా హీనంగా లేదు, 
ఆంధ్ర దేశంలో అట్లాటి శుభచిహ్నాలకు అవకాశం లేదు. ఇక 
ముందు కలుగుతుందే మో చెప్ప లేను, ఆం థ్‌ "దేశంలో చిరకాలం 
కీందట'నే భారతీయ సంస్కారం థీణించిది. నన్నయాదులు మనకు 
ఇచ్చిన భార తాదులు సయితం స్వరూపం గోల్పోయిన వికారాలు, 
నన్నయాదుల భారతం, భాస్క రాదుల శామాయణం, భారత రామా 
యణాల శుప్మా కృతులుగాని భారతరామాయణాలు గావు. ప్రాచీన 
గ్ర్‌ ౦థాళ్లో యేపురాణమూ మనకు యార్థస్వరూపంతో లభించలేదు, 
నన్నయ తిక్కన యెజ్రాపగడ రచించిన భారతకథల సంగ్రహం 
మూలమువోభారతం మెదుట “అనంతరత్న వభ వమెనో హిమాలయం 
ముందుచిల్లర రాళ్ల గుట్టవలె వున్నది, 
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శ్రీ ఆనందముద్రాలయువారు ప్రకటించిన శ్రీతేవప్పెరుమాళ్ళయ్య 
కృతి రామాయణం అమూల వాక్యాలతో అక్క డక్కడా కూడివున్నా 
మూలంయొక్క_ యథార్థ స్వరూపాన్ని చాలామట్టుకు చూపుతున్న ది, 
ఇట్టాటివి స్వల్పసంఖ్యా కాలుమా త్ర, మే మూలంయొక్క_ య థార్థస్వ 
రూపాన్ని ప్ర దర్శిస్తున్న వి, గ్రంథాల య థార్ధస్వరూపం దర్శించినప్పుడే 
వాటిని మనము చదివినవార మన్రుతున్నాము. నన్న యాదులభారతం 
చదివినామంటామా? మనము భారతం చదవనివార మే అవుతున్నా ముః 
భాస్మరాదుల రామాయణం చదిసినామంటామా? మనపరానూయణ 
స్వరూపం గోచరించనిదే అవుతున్నది. ఇక భారతీయశావ్యకోటిలో 
అధమాలనదగిన నునువసు చరిత్రాదుల చేత కావ్యవివయాన ఆంధీ 
"దేశం వంచిత మై నేటికీ ఆంధ్ర దేశం కథాసం గృహాల, అగము 
కావ్యాలదశను దాటలేదు. ఇక ప్రసిద్ధ భారతీయ సడ నాలు చిర 
కాలం కిందటనే నళించినవీ, మద్రాసు విశ్వవిద్యాలయం వచ్చినప్పటి 
నుండి పాఠశాలల్లో మనకీజీవం గోలోయిన ఫురాణకథ లే యీఅధమ 
కావ్యాలే సర్వభారతీయ పొజ్యయం, సర్వభారతీయ సంస్కారం 
అయినవి, సంస్కృతందాగ్గరా యెవరో కొందరు శివీతులైనా అ ప్రశస్త 
మైన అభ్యాసమాగ్లాలవల్ల, విద్యాలయాల్లో అనుచితవిద్యానరణుల 
వల్ల ఆశిక్షసయితం ేళంయొక్క_ సాధారణదశను దాటజాల లేదు, 
విశ్వవిద్యాలయ పుఅంధత వల్ల భారతీయసంస్కా_రం సంపూర్ణంగా విద్యా 
శాలల్లో కుంఠితమయింది, ఆత్మీయసంస్కా-రం వున్నప్పుడే పరసంస్కా. 
రసమేళ నం నూత నదృషప్రీవికాసాన్ని పర సుస్కా_ రాన్ని అతీయంచేసు 
కొనగలశ క్తిని సమకూరుస్తుంది. లేదా స్వత్వ మేసశించి పరసంస్కార దా 
స్యం సంభవించి జాతికి మూలశ్షయ మే ఫలమనవుతున్నది, మస ఆంధ్ర 
చేశంలో విద్యాస్థానాల్లో భారతీయ సంస్కా_రం నశించిన యీదశలో 
మనము గర్వించ దగ్గది యేమి లేదంటున్నాను, ప్రకృతిని గుడ్జిగాను 
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పురుషుణ్ణికుంటి గాను చిత్రించిన ఒకపటాన్ని బందరులో ఆంధ్రుల కా 
శాలలోవున్న ఒక బంగాళీ గీశాడని అది కొత్తపద్ధతిగా బాగావున్నదని 
ఒకమిత్రుడు నాతో అన్నాడు, అది సాంఖ్యదర్శనంలో ప్రసిద్ధవి వయ 
మసి 
ల్‌ పురుషస్యదర్శ నార్గం కై వల్యార్థం తథాపధానస్య 
పంగ్యంధవ మభ యోరపి సంయోగఃతల్‌ కృతః సర్గఃో(సా,కా) 
“అంభేనపంగు! స్క_ంధమారోపితః ఏవం శరీరారూఢ ౫ 
పబ్బువర్శిలేన మాన్చేణ అంధోయూతి పంగుశ్చ అంధ 
స్కంధా రూఢః, ఏవం వురుపె. దర్శనళ క్త రసి పంగు 
లో 9 గళ 
వన్న క్రియా, వధానే శ్రీయాళశ_క్తిర ప్తి, అంధవన్న 
దర్శనళ క్రీ (గ పా.) 
(పురుషుడు దర్శనా్థర్క ప్రధానం జవల్యాగ్గం, పరస్సరంకూడు 
తున్నారు, ఏరిద్దరికి కుంటికి గుడ్లికి కలిగినట్లు స)యోగంకొలుగుతున్న ది, 
ఈసంయోగంవల్ల యేర్చ్పడ్లది సృష్టి) అని. 
య ఎడా అబ 
(అంధుడు కుంటిని బుజమెక్కి౦చుకొన్నాడు. కుంటివాడు చూవిన 
మానాన అంధుడు నడుసాడు, అంధుడి బుజమెక్కిన కుంటేగూడా నడి 
చినవా డవుతున్నాడు, ఇట్లా కుంటివలె పురుషుడికి దర్శనశ క్రివున్నది 
గాని క్రియాశ క్తిలేదు. అంధుడికినలె పధానానికి క్రియా అక్‌ 
గాని దర్శనశ | క్రి లేదు.) అని, 
ఈశ్వర కృష్ణ సాంఖ్య కారిక లోను గాడపాదభాప్యంలోను వున్న 
సంగతిని తెలివి భారతీయసంస్కా_రం ఆంధ్రులకువుంకే యిట్లాటి నూతన 
చిత్రాలు బంగాళీల కంటు యెక్కువగా చిక్రించగలరన్నానుః 
ఇప్పుడు భార తీయవిజ్ఞానం సంస్కృత భాషలో గు ప్తమైనున్నది, 
ప్రస్తుతం భారతీయ సంస్కారంతో అంశే సంస్కృతంతో యేమాత్ర 
మనా పాథశాలల్లోో కళాశాలల్లోబహువిద్యార్గులక పరిచయం కలిగిం చే 
d= ణా గా (త) 
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త వా పః 
ఏద్యా క్షనం అత్యంతం అవళ్యకం, ఉదా క్త వాడ యంగల ప్ర సిద్ధప్రాచీన 
భాషల్లో చేనినై నాపాఠశాలలోగాని కళాశాలలోగాని విద్యార్థి చదివి 
తీరవలెననే యేర్సాటుపేనేగాని అఆదశ సిద్ధించదు, 
మన దేశంలో అట్టాటి శుభచిహ్నాలుగాని సంస్కారోదయ మను 
తున్నదనే ఆళగాని లేదంటున్నాను, క్రక ముం చేర్చడుతుంచే మో చెప్ప 
లేను. గొంబోయి 'కలక'తొ విశ్యవిద్యాలయాలతో అక్కడి విజ్ఞానో 
నేషంతొ ఇక్కడి ఆం ధ్ర మద్రాసు విశషవిద్యాలయాలకు ఇక్క.డి సం 
స్కా_రదార౭ిద్యాసికి సాదృళ్యుం లేదు, కనుక మనము మురిసీ చంకలు 
కొట్లుకొ నడం అవివేకం, పులుముడు అయోమయం, చిల్లర శృంగారం 
శబ్బవాచ్యత  దృస్టిస కోచం హీనడశను తెలుపుతున్న వంటున్నాను, 
ఇట్లాటి కుద కృతులు బంగాళీలలోన్రన్నా మరాటీలలోనున్నా హం 
దీలోవున్నా యెక్క_డవున్నా సత్యసిబ్దాం తాలను అతి క మించజాలను, 
దోషం యెక్కడనున్నా దోషమేగాని గుణంకాదు పాశ్చాత్యులకు 
పెన చెప్పినవి గుణ మే మోగాని కాస మ'హోచ్చదళ 
నందిన భారతీయులకు మాత్రం అవన్నీ దోపాలేనని స్పష్టపరవాను, 
అని శ్రీ +, ఉమాకా న్రవిద్యా శేఖ కృతిలో వాబ్యయనూ త్ర పరిశిప్రంల 
చిహ్నో ధికరణం సమా ప్పం, 


CI 


శ్రీగకేకాయ నమకి, 


వాజయ పరిశిషభాష్టం౦. 
శీ a లీ 
DE స 


“శు పూర్వప. $0, (ఈ 
అవునయ్యా, ఇవి ప్రజాపభుత్వపుకోజులు యెవరిబుద్ధికి తోచి 
నటు వాండు వాసారు అంటారా? 
౧m గు టల సా 
0 సమాధానం, 9అా 
చెప్పుతున్నాను, వృజా ప్రభుత్వమైనా మే ప్రభుత్వమైనా 
చదువుకోకుండా వుండడమే వజాపభుళ్వపు లశ్ర ణమను కొనడం 
అనుచితం. ప్రజా పృభుత్వం ఉచ్చదశలోనున్న దేశాల్లో సయితం 
విద్యాస్థానాలు, ఆచార్యులు విద్యాభ్యాసం ఇవన్నీ వున్నవి, వారివారి 
'దేశీయమైన సంస్కారాన్ని వారువారు పొందుతున్నారు, దానికి ఆను 
షంగికంగా విచేశీయసంస్కారం పొందుతారు, అట్లానే మనవిద్యా 
స్థానాల్లో భార తీయసంసా,_రంపొంది, దానికి ఉపోద్భలంగా నిదేశీయ 
సంస్కారం గూడాపొంద్కి తరువాతి యేమైనా చెప్పండి ప తీకా 
పవ ర్తకులుగాండ్సి కృతిక రలుగాండి చిత కారులుగాండి యెవరైనా 
yo ఆం Uy యా 
గాండి అగ్వుడు ఆ కార్యాలు దేశానికి హీళమూపాడి స్పవి అని చెప్పు 
తున్నాను, భారతీయమేమిటి అంటారా ? అదియేమో ఇక్కడ 
తర్కి.౦చడానికి అవకాశంలేదు, నాదృష్ట ఖేదాధికరణంలో పూర్తిగా 
నీవరించాను, అక్క_డ చూడవలెనని చెప్పుతున్నాను, 


లో ఊగ 
అని శ్రీ ,, ఉమా కా నవిద్యా శే ఖరకృతిలో వాబ్బయనూ త్ర పరిశిప్టంలో 
బుద్ధ శ్రిధికరణం నమా వం 


శ్రీగణేశాయ నమః, 
వాజయపరిశిప్ప ఫాష్యం. 
ఆశీ ల 
వ్ర జాధకర ణ౦, 
-ు(3ర(త్రెవా- 
1 4౪0 పూర్వపక్షం, de 
అవునయ్యా మేము ప్రజలకు మేలుచేనే వారము, అందుకోసం 
యిట్లా తోచినదంతా వాస్తాము అని అంటారా ? 
-అం సమాధానం, 0తా- 
నేను ప్రజలకు మేలుచేసే తరగతికి నన్న నేనే యెక్కి.ంచుకొన 
లేనుగాని ప్రజల్లో ఒకడనని మాత్రం చెప్పుతున్నాను. ప్రజల్లో ఒక్‌ 
డనై మిరు వ్రానేదంతా చిల్లరశృంగారం పులుముడు, శబ్బవాచ్యత, 
(షా © ౧౧ ౩ ౨ 
అయోమయం అని అది తుచ్చమని అంటున్నాను. మేము మేలుచేనే 
వారమని యింకా గర్వపడ తొ ఠా మేలు చేయదలచిన మికు మేలు 
నేతరగతివాడినని నేను గర్వసడగలను, కాని యివన్నీ అసంబద్ధపు 
మాటలు. ఒకరికి మేలుచేయడానికి ముందు మిమ్మును మరు బాగుచే 
సుకోండి అని చెప్పుతున్నాను. 
“స్వయంతీర్షః పరాం సారయతిలో 
అని'హీతం పెద్దలు చెప్పుకున్నారు. పజలకు సేవజేయదలచితే భార 
ది U 
అ § or 8 జ WE య (2 on త 
తవర్షం సరోోచ్చదశలో వున్నప్పటి మహా న పైర్‌ వాల్తికి వెస 
కాళిదాసాదులకృతులు సుబోధమయ్యే సరిపాకఠం ప్రజలకు కలిగించ 
డానికి యల్నీంచండి, అంతేగాని చిల్లర శృంగారం పులుముడు అయో 
మయంచూవి పజలను వంచించ వదసి చెప్పుతున్నాను, 
లో 2 
అని (శ్రీ, ** దోమా కా నవిద్యా శేఖరకృతి ౯ వాబ్యయసూ త్ర పరిశిష్టంలో 
ప, జాధికరణం సమాప్తం, 


-/3 ర్థువువా 


శ్రీగణేశాయ నమః, 
వాజ్బ్యయపరిళిష్ట భాష్యం, 
ర రం 
సనుకాలాగధికరణం, 
-00- 
డ్రి పూర పరం: లతా 
అవునయ్యా; సమకాలపునారలు మెచ్చే గదా అని క. 
మీరు సమకాలికులు గనుక ఏటిని మెచ్చరు, 
“యేనామ కించిదిహనః ప్రభ్రయ్యర్యవజ్ఞాం, 
జానంతి తే కమవీతాళా పతినె షయక్న క 
టీ. ఆ 
యశథా స్ర్రీణాం తథా వాచాంసాధు శ్వేదుర్గ నోజని, 2 
అని భవభూతి, 
“దిజ్నాగానాం పిపరిహరకా, ” 
అని కాళిదాసు, 
“మృద్యాణి మాకురు విషాదమనాద కణ, 
మాత్సర్య మగ్న మనసాం సహనాఖలానాం 
అని జగన్నాథుక్కు ఈతీరుగా తమకావ్యాలనువిమర్శించే వారిని గురించి 
అన్నారు. మాకావ్యాలు మంచి వేనంటారా ? 
క్ట ఇ సమాధానం, Od 
చెప్పుతున్నాను. యము దకులటలు సయితం ఈవాదం ఆధారం 
జేసుకొని పరిశుద్ధురాలైన సీతను లోకులు దూషించలేదా? అట్లానే 
మమ్మును దూప స్తున్నారు, అని వాదించ వచ్చును గదా! ఇది అసంబద్ధ 
వాదం, ప్రా చీనుల్లో భవభూతి మొదలైన వారిని నిందించారు నిజుగా 
కుల్సితకవులనూ నిందించారు. భవభూతి మొదల నవారిని నిందించిన 
సంగతి విదిత మే గనుక వాటిని మళ్ళీ ఉదాహరించ లేదు, 


సమకాొలాధిక రణం 978 


“అకి ర్హివర్తసీం కేషవం కుక విత్వవిడంబనామ్‌ో (కౌ, సూ, వృ.) 
అసి వామనుడు కుకవితను నిందిస్తున్నా డు. 

“ బూడి దెబుంగ లై యొడలు పోడిమిదక్కి. మొగంబు వెల్లనై 

వాడల వాడలందిరిగి వారును ఏరును చొచ్చుచోయనన్‌ 

గోడల గొందులందొదిగి కూయుచునుండెడి కొండవిటిలో 
గాడిదె! సీవునుంగవివిగావుగదా అనుమానమ య్యెడుక, ” 

( వృభాకరశాస్త్యు జాహృతం!) 
అని కుత్పితకవులు నిందితులవుతున్నారు. సమకాలపువారు నిందిసా 
రనేదే కావ్యానికి ఒక యోగ్యతగాదు. ఇట్లా వాదించడమే సవ్యభిచార 
మనే హేత్వాభాసమని నైయాయికులు చెప్పుతున్నారు, 

ఈ హేత్వాభాసమిది. ఏరు ఉత్తమకవులు సమకాలంలో నింది 
తులు గనుక, భవభూతి కాళిదాసాదులవలె, అని వీరివాడం, ఈవాదం 
తోనే అధమకవులనిగూడా తేల్పవచ్చును, 

పీరు అధమకవులు సమకాలంలో నిందితులు గనుక, కొండవీటి 
గాడిదెవలె ఈతీరుగా పరస్పర విరుద్ధమైన "రెండుసిద్ధాం తాలు తేలుతు 
న్నవి. గనుక ఈవాదం హేత్వాభాసంతో కహూడివున్న దన్నాను. ఇప్పటి 
కతు లనేకం పులుముకు, అయోమయం, చిల్లరశ్ళంగారం మొదలైన 
దోపాలతో కూడినవని నేను విశదపరచాను, ఇవి ఆదోపాలతో నిండి 
వుండ లేదని వివరిస్తే అమాటలు ఉచిశమైన ప్రళల్‌ివచనంగా వుంటే 
స్వీకరిస్తాను, మళ్లీ సమాధానంనవుంటపే చెప్పు తాను, లేదా ఆమాటలు 
శిరసా వహిస్తానంటున్నాను, 

అని శ్రీ ++ ఉమా కా నవిధ్యా శేఖరకృతిలో వాజ్యు యనూ త్రపరిశిష్టంలో 


సమ కాలాధికరణం సమాప్తం 


nn AC 


శీర 


శ్రీ గణేశాయ నమః, 
నవాజయపరి లిక ఛా షం, 
ఆలీ 3 $ 
దవృకౌశాధికరణం, 


“= (ప్రై 
=క్రగ్రి పూర్వపక్షం, de 

మిరు గుణాలు కొనబరచలేదు. మోర దోషాలు వదర్శిస్తు 
న్నారు దోపాన్వేషణం మంచిదిగాదు. శివుడు విషం కంఠంలోడంచి 
ప్రకాశానికి తీస.ళొనిరాక చంద్రుణ్ని నెత్తిన పెట్టుకొనివశటిస్తున్నాడు, 
అట్లా మీరు దోపాలను చాచవలసింది. కాని దోపాలను వగటిస్తు 
న్నారు. అని అంటారా? 

cE అరి సమాధానం 9 

చెప్పుతున్నాను. శివుడి ఉదాహరణం, యాచకులు దానానికి 
పోయినప్పుడు దోషా లేవె నావుంకే వమించి మాగుణాలశే మెచ్చు 
కొని దానం జెయ్యమని చెప్పడానికి పసికివస్తుంది, నరణాగతులను కాపా 
జేటప్పుడు వారిదోపాలను గణించ నవసరంలేని సమయం వస్తుంది 
అట్లాటి సంద ర్భాల్లో దోహా న్వేవణం అనావళ్యక ౦. అందుకే 

“దోహోయద్యవి త స్యస్యాత్‌. సతామే తదగర్శితం” (రా) 
అని విభీషణుడి విషయంలో శ్రీరాము డంటాడు, కాని కావ్యవివా 
రణలో దో వనిర్ణయం అవశ్యక మే అవుతున్నది, కాకుంకే సాహిత్య 
గృంథాల్లో దోషవ్ర, కరణ మే అనుచితమై వుంటుంది, 

“తదల్ప మవీనో పేక్ష్ణుం కావ్యే దుష్టం కదాచన, 

స్యాద్యవుః సుందరనువి శీల్రే చై కేనదుర్భగం,” (కా. ద) 
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(కావ్యంలో దోషం కొద్దిదై నా ఉపేవీంచరాదు, శరీరం 
సుందర మైన దై నా ఒక్క_కుష్టంచేత దుర్భగమవుతుంది. ) 
అని దండి అంటున్నాడు. 
“సభాంవాస వవేష్టవ్యం వక్తవ్యంవా సమంజసం, 
అబ్రవళ విబ్రువక్‌ వాపీ నరోభవతి కిల్లి పీ స (మను,) 
(సభలో ప్ర క వవెశించిన తరువాత సత్య మే 'కౌలుప 
వలెను. అసలు'చేప్పవన్నా, వక్రమార్గంలో చెప్పినా నరుడు పాపి అవు 
తున్నాడు.) అని మనువు చెప్పుతున్నాడు, పులుముడు, అయోమయం, 
శు ద్‌ శృంగారం మొదలె నవాటిచేత లోకం వంచిత మవుతున్న దని 
తెలిసినప్పుడు సత్య ప్రక టనం ధర్మమని అనుకొంటున్నాను. ఇక గుణా 
లవిషయం నాకు కొనబడ్లవరకు చెప్పినాను. మనేవెనా గుణాలువుంకే 
డు 0 
యెవనైనా చెప్పి తేవింటాను, అవి దోపాలని స్థిరపడితే అవిదోపాలని 
విన్నవిసాను. గుణాలెతే సంతోషిస్తాను, మనవారు పరణతబున్లుల 
—0 య జాలి ణి ౬ 
సంస్కా_రపరిపాకంతో గుణవత్కొావ్యాలు రచిస్తే యెవరికి ఆనంద 
దాయకంగాదు 1 
అని (శ్రీ **.ఊమా కా న్లవిధ్యా శేఖరకృతిలో వాబఖ్యయనూ ర పం! 0లో 
వ్ర కలాపం సమాప్తం, 


వత్రిదంక 
శ్రీ గణేశాయ నమః, 
చాడయ పరిశిషఛాషంం. 
= వల బ్య 
అగ్రి ఎం ‘d= 
“అరా 
అవునయ్యా; మి” రేమన్నా చెప్పండి! మాయి ష్ట మైనది మేము పొ 
సాము, మాకీవిచారణలతో పనిలేదు, అబే ఉ తృమకవిత్వముటాము 
అని అంటారా? 
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“అం సమాధానం, రతా 
వివరిస్తాను, అవును. ఇన్టం వచ్చినట్లనవచ్చును, అందుకే 
“స్వాధీనోరసనాంచలః పరిచితాః శ వః కియంత! క్వచిత్‌ , 
మ్షోణీంద్రోననియామకః పరిషదః కాంతా; స్వతంశ్రంజగత్‌. 
తద్యూయంక వయోవయంవయమితి వస్తావననాహుంకృతి 
స్వ చ్చందం వశీసద్మగక్టతీవయం మూక వ్ర తాలంబినః, 
(సా, ద, వీఠికలో ఉదాహృతం,) 


నాలిక స్వాధీనం, కొన్ని శభ్రాలు పరిచితమైవున్నవిి యెక్క 
డా రాజునియామకుడు లేడ్కు పరిపత్తులు శాంతంగావున్నపవ్కి కనుక 
మేముకవులముంకే మేముకవులమని వతిగృహంలో మిోరింక గర్జిం చండి 
మేము మానంగా వుంటాము అని బుధులన్నట్లు అసుబద్ధాలా పాలను 
ఉపేవీంచవచ్చును. లేదా లోకం వుచితమవుతున్న దని తెలిసినప్పుడు 
దీని తత్వమిది యాథార్థ మిది అని సత్యాన్ని ఆరాధిస్తూ సత్యపరతం 
త్రులు చెప్పవచ్చును. 

అని శ్రీ+..ఉమా కా న్లనిద్యా శేఖరకృతిలో వాబ్ఞయసూ త్ర పరిశిప్టంలో 


న్‌ 
ఇచ్బాధి కరణం సమా పం, 


-అ౧ధ్రితా- 
శ్రీ గణేశాయ నమః, 
నాటయ పరిచి ష శా వైర 
య సై శ స్య 
సంస్కా_రాధికరణం౦, 
50) 


జీటికాలపు క ఏ త్వాన్ని విచారణచేసీ అడి పాయికొంగా దృ 
టో చ 
సంకో చంచేత హీనంగా వున్న దని పులుముడు, అయోమయం, శబ 
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వాచ్యత మొదలైన దో పాలతో దూపిత మైనదని, నేటి కాలపు కృతులు 
స్రాయికంగా చిల్లర శృంగార మని ముద్దాలని కావ్యంపతితదశలో వున్న 
దని వినదపరవాను సాతవాహనుల కాలం శతన తాబ్బులకింద గడ 
చింది, వరంగల్లు వైభవం ఏ ఇపబల ప్రదం కాకుండా నే అంతరించింది, 
తరువాతే ఆంధులు భారతవర్త ౦లో అజాతసీమలో అణి పోయినారు, 
WU యె దు య 
దక్రీణాన కాంచ్చి 'మధుర, ఉత్తరాన ఇంద్వప స్థం, ఉజయిన్కీ కొ 
ఇాంలి, పాటలీపుత్రం, విదిశ, ధార మొదలైన నగర రాజాలవలె సర్వ 
భారతవక్షాన్ని ఆకగ్గించిన మహ రాజధానులకుగాన్ని రా మేశ్వరం, 
ప్రయాగ, అయోధ్య, ద్వారక మొద లై నపట్టణాలవ లె సర్వభారతవర్ష౦ 
జ rer: EE] 7 « ఫ్య § క 
సన్ని విప్టమ య్యే మహో మ త్రాలకుగాని నవద్వీపం ర్‌ న కర భార 
దావీశఠంమొద'లై న పవిత్యలాలవ లె సర్వభ్రారతవగ్దాన్ని పాదా క్రాంతం 
రు థి యె న 
జేసిన మహావిద్యాస్థానాలకుగాని ఆంగ దేశం ఆకరంగా లేదు. సెడ్లకింద 
కొంచె. తలయ త్తీనారంభిం చితిరెగి చ వోపహాతిమయింది, వెనక వాళు 
క్యుల చేతిలోవల, రాజ్యాలగతులు త్షృణట ణం వ్యత్య_స్తమయి ముఖా 
వస్థయందున్న దశలో విదేశీయుళై న విజయనరగ రాజుల వశ మెనాము, 
పురాణేతిహాసాలభాయలు, సంస్కృతి చృందన్సుతో వులుముడు భాసా 
we స గ 8 
వ్యతీ క్రమం ఛందోభంగం మొదలైన ఘోరదోపాలతో షన 
వళివాసల అనకాలతో నిండిన మను వసు చరిత లవంటి క్షుద కావ్యా లే 
Uy థి UU Uy 
మనకు సర్యభారతీయసంస్కా_రమై, పద్యం వ్రాయడమే కవిత్వ 
మయింది, అబే పరమవిద్య ఆయింది, ఆపద్యంసయితం అశాస్త్రీయ 
మైన మ రికిలక్ష ణ"లతోవికృత మైంది, ఈతీరుగాభారతవర్గ ౦లో అధము 
లమై భారతీయ విజ్ఞానానికి దూరులమై వంచితులమైనాము, దేశంలో 
భారతీయ సంస్కార ప వాహాలు యుంకిపోయినవి, విద్యా సీఠాలు 
అ స్తమించినవి, గురుకులాలు రూపుమాసినవి, _భారశియసంస్కా_రం 
ఇ జ నట్ట ఎ 
లేని శేవలపాశ్చాత్య సంస్కారం బలప్రదంగాక అత్మవిముఖ త్వాన్ని 
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పర సంస్కార దాస్యాన్ని మనకు ఆపాదించినవి, ఈదశలో ఆంధ్ర దేశంలో 
వెలువడుతున్న కృతులు యండునేలను మొలచిన గిటక గడ్డివ'లెన్సు యి 
మడక వెళ్ళిపోయిన ఆహారంవలెను వుండవలసివచ్చినవి. బురదగుంట 
నుండి పైకివచ్చిక్షూళలానికి శుద్ధజలం లభించక తిరిగే పతితుడివల పంకిల 
మైన అపరిణతబుద్ధులతో కృతుల రచనలు చేస్తున్నాము, 'దేశీయవిద్యా 
శాలలుగానీ రాజకియవిద్యా శాలలుగానీ భారతీయసంస్కా_రం నిర్చం 
ధంగ్యా, పృధానంగ్యావి దేశీయనంస్కా_రం అుగంగా చేళశీయులకు ప్రసా 
డించినప్పుడే యీపంకిం మనకు తొలగి మనం స్వచ్చదీ_వ్లితో భారత 
జాతుల్లో ఉ త్రమస్థానంఆ క్రమించగలము, నన్నయాదుల భ'రతింమొద 
బెనవి భారతీయ సంస్కారంయొక శుద్ధస్తరూపం కావంటున్నాను, 
భారతీయ సంస్కార వరిపాకంపొంది స్వచ్చ దీ వీవో భారతజాతుల్లో 
ఉత్తమస్థానం ఆ క్షమించ గలిగినప్పటి కృతులుగానిచిత్రాలుగాని మేవ 
గాని మరేవిగాని ఒక ఆంధు9ల నేగాక సర్భభారతవర్థాన్ని సర్వ 
లోకాన్ని నూతనసం బే శాలతో పవిత్రం చేయగలవు! అనిమిపాని శే 
చేను పృతీక్షీస్తున్నాను, జన్లాంతరంలో నెనా అనిరలదశ చూడ 
గలననే ఆశతో విశ్వాసంతో ఆంధులసంస్కా_ రానికి సేవను ఆకాం 
శీస్తున్నాను, 
అని శ్రీ: ఉమాకౌ న్లవిద్యా శేఖరకృతిలో వాబ్యయనూ త్ర పరిశిష్టంలో 
"నేటి కాలపుకవిత్వమ నే ప ధమా ధ్యాయం లో 
నంస్కా-రాధిక రణం సమా ప్ప 


అధ్యాయంగూడా సమా పం 





ఇ” 4 é 3 a ము ను లి ॥ 
చెన్నపురి | ళీ రామ ముద్రాతరశాలయందు చ్భిత 1928 


శ్రీగురు భ్యోఏమ! హరిక కీమ్‌, 


ఈకృతిలో సంజ్ఞావాచ కాదులు ఉదాహ్ఫాత మైన 
స 
పుటలసూచి క, 
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